WB 18V-BSS CPF
O OO Akku-Stichsige
€ Cordless jig saw

wo R KE RS { 8c 4 i}:/g;;ae?oep?: ::é%rc;,qu TPYOH

@ Akumulatorova pfimocara pila

B EST @ Akkumulatoros dekopirfiirész
€@ @ Beri¢na ubodna pila

@ Axkymynatopcka yboaHa nuna

@ Wyrzynarka akumulatorowa

@ Ferastrau pentru gauri cu acumulator

& Akumulatorska vbodna Zaga

&> Akumulatorova priamociara pila
@ @ Bezitna ubodna pila

1276206_Akku-Stichsdge WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 1 25.08.21 09:03



OO O

HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINER AKKU-STICHSAGE
AUS DER WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten
Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG

Akkusteckplatz o
Sicherheitsschaltknopf 6
Ein / Ausschalter

Sdgeblattaufnahme

Abdeckschutz

Fihrungsrolle

Pendelhubschalter

Verstellbarer Sdgeschuh

. Gradskala fiir Sdgeschuh

10. Anschluss fiir Absaugung

11. Feststellschrauben fiir Parallelanschlag
12. Parallelanschlag
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O
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Technische Daten:

Spannungsversorgung Motor: 18Vd.c.
Hubzahl: 0-2300 min-'
Schnitttiefe Holz/Stahl: 100/10 mm
Pendelstufen: 4
Schalldruckpegel (LPA): 88 dB(A)
Unsicherheit (KPA): 3 dB(A)
Schallleistungspegel (LWA): 99 dB(A)
Unsicherheit (KWA): 3 dB(A)

Schwingungsemissionswert:

ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63m/s?

Unsicherheit (Kew): 1,5m/s?
Gehrungsschnitt 0-45°
Gewicht 1,80 kg
Gebrauchsanweisung lesen S
Gehorschutz, Schutzbrille und Handschuhe tragen
Nicht im Regen benutzen, vor Nédsse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern 1R

AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Hinweis!

Das Gerat wird ohne Akkus und Ladegerat geliefert und darf ausschlieBlich nur mit den
Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Family verwendet werden!

Die Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Family diirfen nur mit den Ladegeraten
aus dieser Systemfamilie geladen werden!

Fur weiterfihrende Informationen beziiglich Akkus und Ladegerdten wenden Sie sich
bitte an einen Fachhandler in Ihrer Nahe bzw. finden Sie nahere Informationen auf unse-
re Homepage www.workers-best.com.

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungsemissionswert ist entsprechend
einem in EN60745 genormten Messverfahren gemessen worden und kann fir den
Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch
fur eine vorldufige Einschatzung der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungsemissionswert reprasentiert die hauptsachlichen Anwen-
dungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwen-
dungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt
wird, kann der Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungsbelastung
Uber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhéhen. Fiir eine genaue Abschatzung
der Schwingungsbelastung sollten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das
Gerat abgeschaltet ist oder zwar lduft, aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die
Schwingungsbelastung Giber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren. Legen
Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung von
Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerk-
zeugen, Warmbhalten der Hande, Organisation der Arbeitsablaufe.
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Bestimmungsgemaéfe Verwendung

Das Elektrowerkzeug ist zum Sdgen von Holz, Eisen, Buntmetallen und Kunst-
stoffen unter Verwendung des entsprechenden Sdgeblatts bestimmt.Verwen-
den Sie diese Maschine nur gemaf} ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darlber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fir Verletzungen aller Art oder
Schéaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Gerate nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerat im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

halten werden, um Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen libergeben sollten, handigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir Uber-
nehmen keine Haftung fiir Unfélle oder Schéaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

EE Beim Benutzen von Geraten missen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versaumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fiihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

c. Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeuges fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle (iber das Gerét verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a. Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verdndert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
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stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unverdanderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b. Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflaichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschrdanken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerdt erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug
zu tragen, aufzuhdangen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, 0l, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Teilen. Beschddigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die
Anwendung einer fiir den AuBBenbereich geeigneten Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerdtes kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

¢. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufheben oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlief3en, kann dies zu Unfallen fiihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem
drehenden Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch konnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g. Wenn Staubabsaug und - auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
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sind diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

h. Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht liber
die Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c. ZiehenSiedenSteckerausderSteckdoseund/oderentfernenSieeinenabnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerates.

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge aufBBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen das Gerat benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e. Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen
Situationen fiihren.

h. Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Griffflichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeuges in unvorhergesehenen Situationen.

5. Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

a. Laden Sie die Akkus nur in Ladegerdten auf, die vom Hersteller empfohlen
werden. Fir ein Ladegerat, das fir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist,
besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

b. Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen.
Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr flihren.

5
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c. Halten Sie den nicht benutzen Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstianden, die
eine Uberbriickung der Kontakte verursachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

d. Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufidlligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzlich arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

e. Benutzen Sie keinen beschadigten oder veranderten Akku. Beschadigte oder
veranderte Akkus kdnnen sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fiihren.

f. Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer
oder zu hohe Temperaturen tiber 130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

g. Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auBBerhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen
Temperaturbereichs kann den Akku zerstéren und die Brandgefahr erhohen.

6. Service

a. Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

b. Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollméchtigte Kundendienststellen erfolgen.

7. Sicherheitshinweise fiir hin- und hergehende Siagen

Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten Griffflaichen, wenn Sie Arbeiten
ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitungen oder die
eigene Anschlussleitung treffen kann. Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden
Leitung kann auch metallene Geréteteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen
Schlag fiihren.

Befestigen und sichern Sie das Werkstiick mittels Zwingen oder auf andere Art
und Weise an einer stabilen Unterlage. Wenn Sie das Werkstlick nur mit der Hand
oder gegen lhren Korper halten, bleibt es labil, was zum Verlust der Kontrolle fiihren
kann.

Wahl des Sageblattes

« Wabhlen Sie ein zum Werkstilick passendes Sageblatt.

« Die Stichsage kann mit verschiedenen Sageblattern betrieben werden.
(FUr verschiedene Werkstoffe)

Sageblattwechsel

Bevor Sie das Sageblatt wechseln, missen Sie erst kontrollieren, ob der Akku entfernt
wurde.
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Klappen Sie den Abdeckschutz nach vorne.

« Zum Offnen drehen Sie den Schnellspannverschluss (A) nach rechts.

Stecken Sie das Sdgeblatt (B) in den Halter (C) der Stichsage.

Achten Sie darauf, dass das Sageblatt in der Nut (D) des Halters und auch in der Nut (F)
der Fiihrungsrolle liegt.

Driicken Sie das Sdgeblatt so weit wie moglich in den Halter.

Befestigen Sie das Sageblatt durch drehen des Verschlusses nach links.

Klappen Sie den Abdeckschutz wieder nach hinten.

Verstellen des Sdageschuhs

« Losen Sie die beiden Innensechskantschrauben (G) des Sageschuhs mit Hilfe des mit-
gelieferten Innensechskantschlissels.
- Bewegen Sie den Sdgeschuh nach hinten (H).

7

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 7 25.08.21 09:03



« Verstellen Sie den Sageschuh nach links oder rechts (I) in den gewlinschten Sage-
winkel von maximal 0-45°.

« Sie kdnnen den eingestellten Winkel von der Gradskala (J), welche sich auf dem
Sageschuh befindet, ablesen.

« Bewegen Sie den Sageschuh wieder nach vorne (K) bis der Sdgeschuh in die vorgege-
bene Markierung einrastet.

« Befestigen Sie den Sdgeschuh wieder mit den beiden Innensechskantschrauben (G).

Bedienung des Schalters

« Der Ein-/Ausschalter (3) befindet sich am Handgriff der Stichsage.

« Driicken Sie zuerst den Sicherheitsschaltknopf (2) und dann den Ein-/Ausschalter (3).

- Mit dem Ein-/Ausschalter (3) kdnnen Sie die Hubzahl stufenlos steuern. Je weiter Sie
den Schalter driicken, desto hoher ist die Hubzahl.

Ausschalten:

- Lassen Sie den Ein-/Ausschalter (3) los.

Einstellen des Pendelhub

Das Sageblatt kann zwei Bewegungen ausfiihren, mit oder ohne Pendelbewegung. Die
Pendelung verteilt durch die elliptische Bahn den Druck auf den gesamten Sageweg und
sorgt so flr einen schnelleren Sagefortschritt.

Das Gerat bendtigt weniger Vorschub und lauft sozusagen wie von selbst. Gleichzeitig
vermindert die Pendelung die Reibungswdarme am Sdgeblatt und erhéht dadurch
dessen Lebenserwartung.

Die Pendelbewegung kann mehrstufig reguliert werden. Ohne Pendelung (Stufe 0)
wird in diinnen Werkstoffen und Metall gesdgt. Die Stufen eins bis drei werden zum
schnelleren Ségen in Holz oder Kunststoff verwendet.

Staubabsaugung

Die Pendelstichsdge ist zur Aufnahme eines Adapters zur Staubabsaugung (10)
ausgestattet, an dem Sie einen Allzwecksauger anschlieBen kénnen. Die Absaugung
erfolgt direkt vom Sageblatt durch den Absaugkanal in den Staubsauger. Vor dem Sage-
blatt wird durch einen transparenten Abdeckschutz eine Kammer gebildet, die kontinu-
ierlich freigesaugt wird. Vorteile der Absaugung: freie Sicht auf die Schnittstelle, sauberer
Arbeitsplatz und sdgestaubfreie Atemluft.

Inbetriebnahme

+ Schalten Sie die Stichsdge ein und setzen Sie den Sageschuh auf das Werkstiick.

« Bewegen Sie die Sdge langsam auf der zuvor angezeichneten Sdgekante und fiihren
Sie die Stichsdge langsam nach vor.

+ Driicken Sie die Stichsdge fest auf das Werkstlick. Ansonsten konnte die Stichsdge
vibrieren und das Sageblatt brechen.

Einfallsagen
Wenn die Sdge nicht an der Seite des zu sdgenden Werkstiickes angesetzt wird oder wenn
8
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kein Loch gebohrt wurde, miissen Sie “Einfallsdagen”. Das geschieht folgendermal3en:

« Setzen Sie die Stichsdage mit der abgerundeten Vorderseite des Sageschuhs an.

« Schalten Sie die Stichsdage ein und lassen Sie das Sdgeblatt langsam nach unten
gleiten, bis dieses das Werkstiick beriihrt.

« Uberlassen Sie jetzt der Sige die Arbeit und lassen Sie das Sageblatt langsam in das
Werkstiick hineinsagen.

« Wenn Sie durch das Werkstlick eingesdgt haben, kdnnen Sie mit der Stichsdge wieder
in normaler Position weitersagen.

Fir diese Art des Sagens konnen Sie auch zuerst mit einem Bohrer, (der fiir das Sageblatt
der Stichsage grol3 genug ist), ein Loch bohren. AnschlieBend handeln Sie entsprechend
der obengenannten Schritte.

Wartung

Vor Wartung und Reinigung immer den Akku entfernen. Verwenden Sie niemals Wasser

oder andere Flissigkeiten flr die Reinigung von elektrischen Teilen der Sdge.

+ Halten Sie den Sageschuh immer sauber, so dass beim Sagen keine Ungenauigkeiten
entstehen kénnen.

+ Halten Sie die AuBenseite der Sdge sauber, so dass alle Teile immer genau und
verschleiB3frei bewegt werden kdnnen.

« Halten Sie die Luftungsschlitze des Motors sauber, so dass der Motor nicht Gberhitzt
werden kann.

+ Wenn sich die Kohlebiirsten abgenutzt haben, schaltet sich die Stichsage selbststandig
aus. In diesem Fall bringen Sie die Stichsage zu lhrem “Workers Best”Vertragshandler.

+ Schmieren Sie die Fiihrungsrolle regelmaBig.

Storungen
Fir den Fall, dass die Stichsdge nicht ordnungsgemal funktioniert, flihren wir Ihnen
hier einige mogliche Ursachen und die dazugehorigen Losungsmaglichkeiten an.

PROBLEM

MOGLICHE URSACHE

EMPFOHLENE MASSNAHMEN

Der Elektromotor erhitzt sich
auf mehrals 70 °C.

Der Motor wird tberlastet.

Sdgen Sie mit niedrigerem Tempo und
lassen Sie den Motor abkihlen.

Der Motor ist defekt.

Bringen Sie die Stichsage zur Kontrolle
und/oder Reparatur zu lhrem Workers
Best Fachhandler.

Die eingeschaltete Maschine
funktioniert nicht.

Der Akku ist leer.

Laden Sie den Akku.

Der Akku ist defekt.

Tauschen Sie den Akku aus.

Das Gerdt ist defekt.

Bringen Sie die Sdge zur Kontrolle und/
oder Reparatur zu lhrem Workers Best
Fachhéndler.

Die Stichsage lasst sich schwer
entlang der markierten Linie
fuhren.

Das Sdgeblatt ist verbogen
oder stumpf.

Wechseln Sie das Sdgeblatt.
(Fur enge Kurvenradien verwenden Sie
ein Kurvensdgeblatt.)

Das Werkstiick beginnt beim
Sagen heftig zu vibrieren.

Das Sageblatt ist iberhitzt
oder hat sich verformt.

Wechseln Sie das Sageblatt.

Die Stichsage ist sehr laut oder
arbeitet sehr unregelmaBig.

Die Kohlebiirsten sind
verschlissen.

Bringen Sie die Stichsdge zur
Kontrolle zu Ihrem “Workers Best”
Vertragshandler.
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Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass
es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,
denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdéren nicht in

den normalen Hausmiill. Sondern kdnnen in umweltfreundlicher Weise
I  verwertet werden.

Wichtige Hinweise

E\/ Sondermiill nicht in den J,Gs Umgebungstemperatur

Z=v | Hausmull woseee]  maximal 50 ° C

% Nicht ins Wasser werfen - @ Griiner Punkt
Lebensgefahr

ﬁ Nicht ins Feuer werfen
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen
Garantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung fiir Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht tbernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zundchst mit ihrem
Vertragshandler in Verbindung. lhr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

» Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

Verschleif3teile (z.B.: Kohlebirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemafe Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentiimer oder Dritte

Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Méngel die auf unsachgeméfen Gebrauch, des normalen Verschleil3es oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

vVVyVYyVYVYYVYY

v

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefiillt ist

» an dem Gerdt keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.

1
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C € EU-Konformitatserklarung

Hersteller / Bevollmachtigter: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Akku-Stichsage

WB 18V-BSS CPF

Hiermit erklaren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgefiihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erklarung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhaltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Normen:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e ENS55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 ;4/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A CORDLESS JIG SAW
FROM THE WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Please read the following user instructions before operating. Please note the safety
instructions in this operating manual.

PRODUCT DESCRIPTION

Battery slot
Safety button
On/Off switch
Saw blade receptacle
Protective cover

Guide roller

Oscillating stroke switch
Adjustable saw shoe

. Graduated scale for saw shoe
10. Connection for extraction

11. Locking screws for parallel stop
12. Parallel stop

N T T

12
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Technical data:

Motor power supply: 18Vd.c.
Stroke rate: 0-2300 min”'
Cutting depth wood /steel: 100/10 mm
oscillation stages: 4
Sound pressure level (LPA): 88 dB(A)
Uncertainty (KPA): 3 dB(A)
Sound power level (LWA): 99 dB(A)
Uncertainty (KWA): 3 dB(A)
Vibration emission value: ah,B=4,37 m/s’

ah,M = 6,63m/s’
Uncertainty (Kcw): Kew= 1.5 m/s®
Mitre cut: 0-45°
Weight: 1.80 kg

Wear ear protection, protective goggles,

dust mask and gloves @@@@
Do not use in rain; protect from wetness ®
Keep other persons at a distance i
Read operating instructions &)
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Note!

The device is delivered without batteries and charger, and may exclusively be used with
the Li-ion batteries of the Workers Best Cordless Power Family!

The Li-ion batteries of the Workers Best Cordless Power Family may only be charged
using the chargers from this system family!

For further information on batteries and chargers, please contact your nearest specialist
dealer or visit our homepage at www.workers-best.com for more detailed information.

The oscillation emission value indicated in these instructions was measured according to
a measuring procedure standardised in EN60745 and can be used for the comparison of
power tools to each other. It is also suitable for a preliminary estimation of the oscillation
load.

The indicated oscillation emission value represents the main applications of the power
tool. However, if the power tool is used for other applications or with deviating insertion
tools or if it is not maintained properly, then the oscillation levels may deviate. This
can clearly increase the oscillation load across the entire working period. For an exact
estimation of the oscillation load, the times when the device is switched off or when
it is running but not actually in use should also be taken into account. This can clearly
reduce the oscillation load across the entire working period. Determine additional safety
measures for the protection of the operator against the effects of oscillations, such as:
Maintenance of power tools and insertion tools, keeping hands worm, organisation of
working procedures.

14
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Intended use
The power tool is intended for the sawing of wood, iron, non-ferrous heavy metal and
plastic, using the corresponding saw blades.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

[:E and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not
assume any liability for accident or damage which do not arise due to the failure
to observe these instructions and the safety instructions.

General safety directions for power tools

WARNING! Read all safety directions, instructions, illustrations and technical data
that accompany this power tool. Failure to heed the instructions given below could
cause an electric shock, burning and/or serious injuries.

Keep all safety directions and instructions in a safe place for future reference.
The term ,power tool” used in the safety directions refers to mains-powered electrical
tools (with power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

1. Workplace safety

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and poorly lit workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with the power tool in a potentially explosive environment, in
which combustible liquids, gases or dusts are located. Power tools produce sparks
that can ignite dust or fumes.

¢. Keep children and other persons at a safe distance when using the power tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2. Electrical safety

a. The connecting plug of the power tool must fit into the power
outlet. The plug may not be modified in any way. Do not use adapter
plugs in conjunction with grounded power tools. Unmodified
plugs and suitable power outlets reduce the risk of electric shock.

15
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b. Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. There is a higher risk of electric shock when your body is grounded.

c. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

d. Do notuse the connecting lead for any purpose other than its intended purpose;
do not use the connecting lead to carry or hang up the device or to pull the plug
out of the power outlet. Keep the connecting lead away from heat, oil, sharp
edges, or moving parts. Damaged or tangled connecting leads increase the risk of
electric shock.

e. If you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. The use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

f. If you cannot avoid operating the power tool in a damp environment, use a
residual current circuit breaker. The use of a residual current circuit breaker reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the power tool if you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

b. Always wear personal protective equipment and safety goggles. The
use of personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip safety shoes,
hardhat, or hearing protection, depending on the nature and use of the power tool,
reduces the risk of injuries.

c. Avoid unintentional start-up. Make sure that the power tool is switched off
before connecting it to the mains and/or a battery, picking it up or carrying it.
Having your finger on the switch while carrying the power tool or having the power
tool switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove adjusting tools or wrenches before switching the power tool on. A tool
or a wrench left in a rotating part of the power tool can lead to injuries.

e. Avoid awkward body postures. Ensure that you are standing in a stable and
safe position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair,
clothes, and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewellery, or long hair
could get caught in moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, ensure that such
devices are connected and used properly. Using a dust extractor can reduce
hazards caused by dust.

h. Do not lull yourself into a false sense of security and do not ignore the safety
rules for handling power tools, even if you are familiar with the power tool

16
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after many uses. Careless action can lead to serious injuries within fractions of a
second.

4, Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the power tool. Use the power tool that is designed for your
work. With the suitable power tool you will work better and with more safety in the
specified performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. A power tool that can no longer
be switched on or off is dangerous and must be repaired.

c. Pull the plug out of the socket and/or pull out any removable batteries before
making device settings, changing insertion tool parts, or putting the power
tool away. This precautionary measure prevents the device from starting up
unintentionally.

d. When they are not in use, store power tools out of the reach of children. Persons
who are unfamiliar with the power tool or who have not read these instructions
must never be allowed to use it. Power tools are dangerous when used by
inexperienced persons.

e. Maintain power tools and insertion tools with care. Ensure that moving parts
of the power tool function properly and do not jam and check whether parts
are broken or are damaged in such a way that the device function is impaired.
Have the damaged parts repaired before using the power tool. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges jam less often and are easier to control.

g. Use power tools, insertion tools, etc. according to these instructions. Give due
consideration to work conditions and the task to be executed. Using power tools
for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Keepthehandlesdry,cleanandfreeofoilorgrease.Slipperyhandlesandgripsurfaces
do not allow safe operation and control of the power tool in unforeseen situations.

5. Use and treatment of the cordless tool

a. Only charge the batteries in chargers recommended by the manufacturer. A
charger that is suitable for a certain type of battery may pose a fire hazard if used with
other batteries.

b. Only insert the intended batteries in your power tools. The use of other batteries
can lead to injuries and fire hazards.

c. Keepthebattery whichis not being used away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that could cause a bridging of the contacts.
A short-circuit between the battery contacts can cause burns or fire hazards.

17
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d. If the battery is not used properly, liquid may leak out of it. Avoid any contact
with it. Rinse off with water if you come into contact with it. Should any liquid
come into contact with your eyes, also consult your doctor. Leaking battery fluid
can lead to skin irritations or burns.

e. Do not use any damaged or modified batteries. Damaged or modified batteries
may behave unpredictably and cause fire, explosion or injury hazards.

f. Do not expose batteries to fire or excessive temperatures. Fire or temperatures
exceeding 130 °C may cause an explosion.

g. Follow all charging instructions and never charge the battery or the cordless
tool outside the temperature range specified in the operating manual. Incorrect
charging or charging outside the approved temperature range can destroy the
battery and increase the fire hazard.

6. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only
repair it using original replacement parts. This maintains the safety of the power
tool.

b. Never service damaged batteries. All battery maintenance should only be carried
out by the manufacturer or authorised service centres.

7. Safety instructions for reciprocating saws

Hold the electric tool exclusively by the insulated grip surfaces when performing
work in which the insertion tool may strike concealed power supply lines or its
own connecting lead. Contact with live lines can also charge metallic tool parts and
lead to an electric shock.

Fasten and secure the workpiece using vices or on a stable underlay in another
way. If you only hold the tool with your hand or against your body, it will remain unsta-
ble, which may lead to a loss of control.

18
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Selection of the saw blade

« Select a saw blade that is suitable for the workpiece.

+ The jig saw can be operated with different saw blades.
(For different materials)

Exchanging the saw blade
Before changing the saw blade, you must first check that the battery has been removed.

- Fold the protective cover forwards.
Loosen the two screws (A) using the Allen key included in the delivery.

+ Place the saw blade (B) into the holding bracket (C) of the fret saw.

+ Make sure that the saw blade lies in the groove (D) of the holding bracket as well as in
the groove (F) of the guide roller.

« Push the saw blade into the holding bracket as far as possible.

« Fix the saw blade by turning the lock (A) to the left.

« To open, turn the quick-release fastener (A) to the right.

+ Fold the cover back again.

19
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Adjusting the saw shoe

+ Loosen the two hexagon socket screws (G) of the saw shoe using the hexagon socket
key supplied.

+ Move the saw shoe backwards.

« Adjust the saw shoe to the left or the right in the desired sawing angle of max. 0-45°.

+ You can read the set angle of the graduated scale on the saw shoe.

« Move the saw shoe forwards again until the saw shoe snaps into the indicated
marking.

- Fasten the saw shoe again with the two hexagon socket screws (G).

Operating the switch

« The ON/OFF switch (3) is in the handle of the jig saw.

« Press the safety button (2), then the ON/OFF switch (3).

+ You can control the stroke rate continuously with the ON/OFF switch (3). The more you
press the switch, the higher the stroke rate.

Switch off

+ Let go of the ON/OFF switch (3).

Adjusting the oscillation rate

The saw blade can carry out two movements, with or without oscillation movement. The
oscillation rate distributes the pressure over the entire sawing path through the elliptical
track and thus ensures faster sawing progress.

The device requires less advance feed and runs virtually by itself. At the same time the
oscillation rate reduces the friction factor at the saw blade and thus increases its life
expectancy.

The oscillation movement can be regulated in multiple levels.

For thin material and metal, no oscillation (stage 0) is used. Stages one to three are used
for faster sawing in wood or plastic.

20
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Dust extraction

The pendulum jig saw can be fitted with a dust extraction adapter (10)
to which you can connect a household vacuum cleaner. The suction takes place directly
from the saw blade through the suction channel in the vacuum cleaner. A chamber that
is continuously suctioned clear is formed in front of the saw blade with a transparent
protective cover. Advantages of the suction factor: clear view of the cutting area, clean
workspace and air that is clear of sawdust and suitable for breathing.

Initial startup

- Switch on the jig saw and place the saw shoe on the workpiece.

+ Slowly move the saw on the previously indicated sawing edge and slowly guide the
jig saw forwards.

+ Push the jig saw tightly onto the workpiece. Otherwise the jig saw could vibrate and
the saw blade break.

“Drill-sawing”

If the saw is not placed on the side of the workpiece that is to be sawed or if no hole has

been drilled, you have to “drill-saw”. This is done as follows:

+ Hold the jig saw up to the workpiece with the rounded front of the saw shoe.

« Switch on the jig saw and let the saw blade slowly slide down until it touches the
workpiece.

« Now let the saw do the work and slowly let the saw blade saw into the workpiece.

« Once you have sawed through the workpiece, you can continue to saw with the jig
saw in a normal position.

For this type of sawing you can also first use a drill to drill a hole (which is big enough for
the saw blade of the jig saw). Then proceed according to the steps named above.

Maintenance

Always remove the battery before maintenance and cleaning. Never use water or other

liquids for the cleaning of electric parts of the saw.

« Always keep the saw shoe clean so that no imprecisions can occur during sawing.

« Keep the outside of the saw clean, so that all parts can always be moved accurately
and free of wear.

+ Keep the ventilation slots of the motor clean so that the motor cannot overheat.

« If the carbon brushes are worn, the jig saw will turn off by itself. In this case you need
to bring the jig saw to your authorised “Workers Best” dealer.

« Lubricate the guide roller regularly.

21
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Malfunctions

If the jig saw does not work properly, we will list some possible causes and their corres-
ponding potential solutions.

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

RECOMMENDED MEASURES

The electric motor heats up to
more than 70 °C.

Themotorisbeingoverloaded.

Saw at a lower speed and let the motor
cool off.

The motor is defective.

Bring the jig saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked and/or repaired.

The machine does not work,
even though it is switched on.

The battery is flat.

Charge the battery.

The battery is defective.

Replace the battery.

The device is defective.

Bring the saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked and/or repaired.

It is difficult to move the jig
saw along the marked line.

The saw blade is bent or dull.

Change the saw blade.
(For tight curve radii, use a curved saw
blade.)

The workpiece begins to
vibrate strongly when sawing.

The saw blade is overheated
or has deformed.

Change the saw blade.

The jig saw is very loud or
functions very irregularly.

The carbon brushes are worn.

Bring the jig saw to your authorised
Workers Best specialist dealer to be
checked.

Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I anner.

Important instructions

Special waste, do not throw
into regular household waste

Maximum surrounding
temperature 50 °C

“3

MAX. 50 °C

Do not throw into water -

s Green point
Danger to life

g
-4

Do not throw into fire

22
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WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms appli-
cable in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVYyVYVYVYYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» Nno repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

» the product was not operated improperly

» there is no evidence of force majeure

» a description of the defect or malfunction has been provided

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales
conditions.

23
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C € EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Product: Cordless jig saw
WB 18V-BSS CPF

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Standards:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN 62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 h/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstrae 50, A-4600 Wels,
Austria
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AL L RKS

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE SHARRE SEGE ME BATERI
NGA FAMILJA E RRYMES PA KORDON WORKERS BEST

Jeni té lutur qé para pérdorimit té lexoni udhézimet e méposhtme té pérdorimit. Jeni té
lutur t'i respektoni udhézimet e sigurisé né kété udhézues pérdorimi.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT

Foleja e baterisé
Butoni i sigurisé
Celési i ndezjes / fikjes

Foleja e pllakés sé rripit

Kapaku mbrojtés

Kushineté udhézuese

Celési i ngritjes sé pendulit

Kémbéz e rregullueshme sharre

. Shkalla e gradimit pér sharrén

10. Lidhja pér thithje

11. Vidhat bllokuese pér goditjen paralele
12. Goditja paralele

NV PEWN =

O
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Té dhéna teknike:

Motori i mbrojtjes ndaj tensionit: 18Vd.c.
Numri i lévizjeve té pistonit : 0-2300/min
Thellésia e prerjes né dru / gelik: 100/10 mm
nivelet e pendulit: 4
Niveli i presionit té€ zhurmés (LPA): 88 dB(A)
Pasiguria (KPA): 3 dB(A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés (LWA): 99 dB(A)
Pasiguria (KWA): 3 dB(A)

Vlera e emetimit té vibrimit ah:

ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63m/s?

Pasigurisé (Kcw): 1,5 m/s?
Prerje kéndore: 0-45°
Pesha: 1,80 kg
Lexoni udhézuesin e pérdorimit S
Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése dhe dorashka
Mos e pérdorni né shi dhe ruajeni nga lagéshtira S
Mbani larg personat e tjeré (|

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Udhézim!

Pajisja jepet pa bateri dhe karikues dhe mund té pérdoret vetém me bateri me jone
litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon e Workers Best!

Baterité me jone litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon Workers Best mund té karikohen
vetém me karikuesit nga kjo familje sistemesh!

Pér informacione té métejshme mbi baterité dhe karikuesit, ju lutemi kontaktoni njé
shités té specializuar té né zonén tuaj ose mund té gjeni mé shumé informacion né fagen
toné né internet www.workers-best.com.

Vlera e dhéné e emetimit té vibrimeve éshté matur sipas normale standarde EN60745
dhe mund té pérdoret pér té krahasuar veglat elektrike me njéra-tjetrén. Ajo vlen edhe
pér njé vlerésim té pérkohshém té ngarkesés né lévizje.

Vlera e dhéné e emetimit té dridhjeve pérfagéson pérdorimet kryesore té késaj vegle
elektrike. Nése duhet ta pérdorni veglén elektrike pér géllime té tjera me vegla té tjera
té ndryshme ose ta vini até né puné pa pérkujdesjen e mjaftueshme, niveli i dridhjeve
mund té ndryshojé. Kjo do té rriste ndjeshém ngarkesén né vibrim e sipér gjaté kohés
s€ punés. Pér njé vlerésim té sakté té ngarkesés né vibrim, duhet té vérehen edhe kohét
gjaté sé cilave pajisja ka géndruar e fikur ose e ndezur, por jo detyrimisht né pérdorim e
sipér. Kjo do té reduktonte ndjeshém ngarkesén né vibrim e sipér gjaté kohés sé punés.
Merrni masa té métejshme sigurie pér mbrojtjen e pérdoruesit nga pasojat e dridhjeve
té pajisjes, si p.sh.: Mirémbajtja e veglés elektrike dhe aksesoréve ndihmés, mbajtja e
duarve té ngrohta, organizimi i kujdesshém i proceseve té punés.
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Pérdorimi i sakté

Kjo vegél elektrike Eshté projektuar pér sharrimin e materialeve prej druri, hekuri, metalei
me ngjyré dhe plastike, me ané té pérdorimit té shufrés sé pérshtatshme té sharrés.
Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del
jashté kétij pércaktimi, nuk éshté pérdorim i sakté. Pér |éndimet ose démet e ¢do lloji qé
shkaktohen si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi
i makinerisé.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes qé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur
jeni doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné
ndonjé personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk
marrim pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané
shkaktuar nga mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

[:E] Gjaté pérdorimit t& makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér veglat elektrike

PARALAJMERIM! Lexoni gjithé udhézimet e sigurisé, instruksionet, ilustrimet
dhe té dhénat teknike té ofruara bashké me kété vegél elektrike. Mosrespektimi
i instruksioneve té méposhtme mund té shkaktojé goditje elektrike, djegie dhe/ose
[éndime té rénda.

Ruani té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit pér té ardhmen.

Termi ,Mjet elektrik” i pérdorur né udhézimet e sigurisé i referohet si mjeteve elektrike
gé punojné té lidhura me rrjetin elektrik (me kabull elektrik) edhe mjeteve elektrike me
bateri (pa kabull elektrik).

1. Siguria né vendin e punés

a. Mbajeni vendin Tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsité ose
vende té pandricuara té punés mund té shkaktojné aksidente.

b. Mos punoni me veglén elektrike né ambiente me rrezikshméri shpérthimi, né
té cilat gjenden Iéngje té djegshém, gaze ose pluhura. Veglat elektrike prodhojné
shkéndija, té cilat mund té ndezin pluhurin ose avullin.

c. Mbani fémijét dhe personat e tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike
a. Spina e veglés elektrike té punés duhet té puqget me prizén. Spina nuk
duhet té ndérrohet né asnjé ményré. Mos pérdorni spina adaptuese
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me veglat elektrike té mbrojtura me tokézim. Spinat e pandryshueshme dhe
prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b. Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara, si nga tubat, kaloriferét,
sobat dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté i goditjes elektrike, kur trupi éshté i
tokézuar.

¢. Mbajeni aparatin larg nga shiu dhe lagéshtira. Depértimi i ujit né njé aparat
elektrik rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Mos e shpérdoroni kabullin lidhés, pér té mbajtur veglén elektrike, pér ta varur
até apo pér té hequr spinén nga priza. Mbajeni kabllin lidhés larg nxehtésisé,
vajit, skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése. Kabllot lidhés té démtuar apo té
koklavitur rrisin rrezikun e njé goditjeje elektrike.

e. Nése jeni duke punuar me veglén elektrike né njé ambient té jashtém, pérdorni
kabuj zgjatues gé jané té pérshtatéshm pér ambiente té jashtme. Pérdorimi i
njé kablli zgjatues té pérshtatshém pér ambientet e jashtme redukton rrezikun e njé
goditjeje elektrike.

f. Nése funksionimi i veglés elektrike té punés nuk mund té ménjanohet nga
mjedisi me lagéshti, pérdorni njé prizé mbrojtése elektrike. Shtimi i késaj pajisjeje
shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

a. Jini té vémendshém, kujdesuni pér cka béni dhe kur keni té béni me njé vegél
elektrike, pérdoreni até me logjiké. Mos e pérdorni veglén elektrike nése jeni té
lodhur apo jeni nén efektin e drogés, alkolit apo medikamenteve. Né njé moment
té pavémendjes gjaté pérdorimit té aparatit, mund té shkaktohen Iéndime serioze.

b. Pérdorni pajime mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja
e pajisjeve personale mbrojtése, si maské kundér pluhurit, képucé sigurie ge nuk
rréshqgasin, helmeté apo kufje mbrojtése, né varési té llojit dhe pérdorimit té pajisjeve
elektrike, zvogélon rrezikun e [éndimeve.

¢. Mos e vini né puné pa vémendjen e duhur. Sigurohuni qé,
vegla elektrike té jeté e fikur para se ta lidhni né rrjet apo ti vendosni bateriné,
para se ta ngrini apo ta transportoni diku. Nése, ndérsa mbani veglén elektrike, e
keni gishtin te celési apo nése vegla elektrike lidhet né rrjetin elektrik ndérkohé qé
éshté I1éné ndezur, mund té shkaktohen aksidente.

d. Higini veglat rregulluese ose ¢elésin anglez, para se té ndizni veglén elektrike.
Njé vegél apo njé celés gé ndodhet né njé pjesé té veglés elektrike e cila rrotullohet
mund té shkaktojé [éndime.

e. Shmangni njé qéndrim jo té miré té trupit. Kujdesuni té keni njé géndrim té
sigurt dhe ruani ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situatat
e papritura.

f. Mbani veshje té pérshtatshme. Mos mbani rroba té gjéra ose stoli. Flokét dhe
rrobat mbajini larg nga pjesét e Iévizshme. Rrobat e lirshme, stolité apo flokét e
gjata mund té ngecin te pjesét lévizése.

g. Thithésja e pluhurit dhe pajisjet kapése duhen montuar dhe pérdorur si duhet.
Pérdorimi i njé thithése té pluhurit mund té zvogélojé rreziget pérmes pluhurit.
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h. Mos u mbéshtesni né njé siguri té& rreme si dhe mos i anashkaloni
rregullat e sigurisé pér veglat elektrike edhe nése ndjeheni té
familjarizuar me veglén elektrike nga pérdorimi i shpeshté. Manovrimi
i pavémendshém mund té shkaktojé I[éndime té rénda né fraksion sekonde.

4. Pérdorimi dhe manovrimi i pajisjes elektrike

a. Mos e mbingarkoni veglén elektrike. Pérdorni veglén elektrike posacérisht
pér punén qé do té béni. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e parashikuar pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik gé
nuk mund té ndizet ose fiket mé éshté i rrezikshém dhe duhet té riparohet.

¢. Higni spinén nga priza dhe/ose higni ushqyesin e gmontueshém, para se té béni
rregullimet né pajisje, para se té zévendésoni pjesét e pajimeve shtesé ose para
se ta vendosni veglén elektrike ménjané. Kjo masé e sigurisé parandalon ndezjen
e paparashikuar té aparatit.

d. Mbajini veglat jo né pérdorim larg nga fémijét. Mos lejoni askénd té pérdoré
pajisjen nése nuk éshté familjar me té apo nuk ka lexuar manualet e pérdorimit.
Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga persona pa pérvojé.

e. Tregohuni té kujdesshém né mirémbajtjen e veglave elektrike dhe pjeséve té
tyre. Kontrolloni, nése pjesé té lévizshme funksionojné pa té meta dhe nuk
bllokohen, nése pjesé jané thyer ose démtuar, té cilat cénojné funksionimin
e veglés elektrike té punés. Pjesét e démtuar duhet té riparohen para se té
pérdoret vegla elektrike. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet elektrike gé nuk
mirémbahen.

f.  Mbani mjetin prerés té mprehté dhe pastér. Pajisjet prerése me kénde té mprehta
prerése ngjisin mé pak dhe jané mé té lehta né pérdorim nése mirémbahen si duhet.

g. Pérdoreni veglén elektrike, pajimin shtes€, pajimet shtesé, etj.
né pérputhje me kéto udhézime. Kushtoni réndési kritereve
té punés dhe aktiviteteve té hollésishme. Pérdorimi i veglave

elektrike pér géllime té tjera, ndryshe nga sa éshté parashikuar mund té ¢ojé né
situata té rrezikshme.

h. Mbani té pastra, té thata dhe pa vaj apo yndyré dorezat dhe sipérfaqet e tyre.
Kur dorezat dhe sipérfaget e tyre jané té rréshqgitshme, komandimi dhe kontrolli i
pajisjes né situata té paparashikueshme béhet i véshtiré.

5. Pérdorimi dhe trajtimi i pajisjes sé baterive

a. Karikojini baterité vetém né karikues té késhilluar nga prodhuesi. Njé karikues,
i cili éshté i pérshtatshém pér njé lloj baterie, nése pérdoret pér lloj tjetér baterish
mund té keté rrezik zjarri.

b. Pérdorni vetém baterité e parapara pér mjetin elektrik. PE&rdorimi i baterive té
tjera mund té sjellé plagosje dhe rrezik djegieje.
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¢. Mbajeni bateriné e papérdorur larg nga kllapat, stampat, celésat, gozhdét,
vidat ose objekte té tjera té vogla metalike té cilat mund té shérbejné si pércues
rryme népérmjet kontaktit. Njé kontakt i shkurtér mes kontakteve té baterive mund
té shkaktojé djegie ose zjarr.

d. Né rast té pérdorimit té gabuar mund té shkaktojé deri rrjedhjen e léngut nga
bateria. Shmangni kontaktin me té. Nése bini né kontakt me t€, shpélajeni me
ujé. Nése Iéngu i baterive bie né kontakt me syté€, merrni menjéheré ndihmén
e mjekut. Shkelja e pjesés sé léngshme té baterisé mund té sjell deri te ngacmimi i
Iékurés ose djegiet.

e. Mos pérdorni njé bateri t&é démtuar ose té modifikuar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara mund té sillen né ményré té paparashikueshme dhe té cojné né zjarr,
shpérthim ose rrezik [éndimi.

f. Mos e ekspozonibateriné né zjarr ose temperatura té larta. Zjarri ose temperaturat
mbi 130 °C mund té shkaktojné njé shpérthim.

g. Ndiqni té gjitha udhézimet e karikimit dhe mos e ngarkoni kurré bateriné ose
mjetin pa kordon jashté kufirit té temperaturés té pércaktuar né udhézimet e
pérdorimit. Karikimi i gabuar ose karikimi jashté kufirit té lejuar té temperaturés
mund té shkatérrojé bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

6. Shérbimi

a. Lejoni qé vegla juaj elektrike e punés té riparohet vetém nga personeli
profesional i kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale. Me kété
vendoset gé siguria e veglés elektrike té punés té jeté e géndrueshme.

b. Asnjéheré mos i shérbeni baterité e démtuara. E gjithé mirémbajtja e baterive
duhet té kryhet vetém nga prodhuesi ose gendrat e autorizuara té shérbimit ndaj
klientit.

7. Udhézimet e sigurisé pér sharrat segé

Mbajeni veglén elektrike duke e kapur nga dorezat e izoluara, né rastet kur jeni
duke kryer puné gjaté té cilave ju mund té prekni né linja elektrike té fshehura
apo mund té prekni kabullin e veté pajisjes. Kontakti me objekte nén tension elektrik
mund té kalojé nén tension pjesé metalike té pajisjes dhe té shkaktojé goditje elektrike.
Fiksoni dhe siguroni materialin me morseta ose né ményré tjetér mbi njé baza-
ment té géndrueshém. Kur mbani materialin vetém me doré ose pérkundrejt trupit,
nuk éshté i sigurt e mund té shkaktohet humbje kontrolli.
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Zgjedhja e shufrés sé sharrés
« Zgjidhni njé shufér sharre té pérshtatshme pér materialin ge do sharroni.
« Sharra shpuese mund té punojé me shufra té ndryshme sharruese.

(Pér materiale té& ndryshme)

Zévendésimi i shufrave té sharrés
Para se té ndryshoni tehun e sharrés, sé pari duhet té kontrolloni nése bateria éshté
hequr.

« Paloseni kapakun mbrojtés pérpara.

« Pér hapjen, rrotulloni djathtas ¢elésin me mbyllje té shpejté (A).

« Futeni shufrén e sharrés (B) nb folené (C) té sharrés shpuese.

+ Béni kujdes qé shufra e sharrés té géndrojé né vrimén (D) té folesé si dhe né vrimén (F)
e kushinetés udhézuese.

« Shtypeni shufrén e sharrés né fole deri né fund.

« Shtréngoni fletén e sharrés duke rrotulluar majtas celésin (A).

« Paloseni pérséri mbulesén mbrojtése.
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Rregullimi i kémbalecit té sharrés

« Lironi dy vidhat gjashtékéndore (G) né sharré duke pérdorur ¢elésin gjashtékéndor té
dhéné.

+ Lévizeni kémbalecin e sharrés nga pas (H).

+ Rregullojeni kémbalecin e sharrés majtas ose djathtas (I) né kéndin e déshiruar té
sharrés maksimalisht 0-45°.

« Kéndin e pérzgjedhur mund ta lexoni né shkallézimin e gradéve (J), gé ndodhet né
kémbalecin e sharrés.

+ Lévizeni kémbalecin e sharrés sérish pérpara (K) derisa kémbaleci i sharrés t& mbérthehet
né vendin me shenjén pérkatése.

+ Shtréngoni sérish kémbalecin e sharrés me dy vidat gjashtékéndore (G).

Pérdorimi i celésit

« Celésii ndezjes/fikjes (3) ndodhet né dorezén manuale té sharrés shpuese.

« Fillimisht shtypni butonin e sigurisé (2) dhe pastaj celésin e ndezjes/fikjes (3).

+ Me celésin e ndezjes/fikjes (3) ju mund té kontrolloni vazhdimisht numrin e goditjeve.
Sa mé shumé gé shtypni ¢elésin, aqg mé i larté &shté numri i goditjeve.

Fikur

+ Léshoni celésin e ndezjes/fikjes (3).

Pérzgjedhja e lévizjeve té pistonit

Shufra e sharrés mund té béjé dy Iévizje, me ose pa lévizjen e pendulit. Lévizja e pendulit
shpérndan presionin pérmes trajektores eliptike né gjithé rrugén qé pérshkon sharra dhe
késhtu bén qé rezultati i sharrimit té jeté mé i shpejté.

Pajisja ka nevojé pér mé pak ushtrim force dhe né njé faré ményré ecén veté. Njékohé-
sisht lévizja e pendulit redukton nxehtésimin e férkimit tek shufra e sharrés, duke rritur
késhtu jetégjatésiné e saj.

Lévizja e pendulit mund té rregullohet né mé shumé nivele. Pa |ézivjen e pendulit (Niveli 0)

mund té sharrohet né materiale té holla dhe prej metali. Nivelet nga njé deri nv tre
pérdoren pér sharrimin mé té shpejté né materialet prej druri ose plastike.
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Thithja e pluhurit

Sharra segé éshté e pajisur pér té pranuar njé pérshtatés pér nxjerrjen e pluhurit (10)
né té cilin mund té lidhni njé fshesé me korrent pér té gjitha géllimet. Thith-
ja e pluhurit ndodh né ményré té drejtpérdrejté tek shufra e sharrés,
pérmes kanalit thithés deri né fshesén me korrent. Nén shufrén e sharrés formohet
me anén e njé shtrese transparente mbrojtése, njé dhomézé, e cila thith vazhdimisht.
Pérparésité e thithjes sé pluhurit: pamje mé e qarté e vendit té prerjes, vend pune

mé i pastér dhe ajér i pastér pér t'u thithur.

Vénia né puné

« Ndizeni sharrén shpuese dhe vendoseni kémbalecin e sharrés mbi material.

« Lévizeni sharrén ngadalé mbi vijén e parashénuar ku do sharroni dhe Iévizeni sharrén
shpuese ngadalé pérpara.

« Puthiteni sharrén shpuese miré mbi materialin gé po sharroni. Pérndryshe, sharra
shpuese do té vibrojé dhe shufra e sharrés do té thyhet.

Sharrimi me shpim

Kur sharra nuk vendoset dot né skajin e materialit gé duhet té sharroni ose kur nuk éshté

shpuar asnjé vrimé paraprakisht, duhet té ,sharroni me shpim” Kjo realizohet si mé

poshté:

+ Vendoseni sharrén shpuese me pjesén e pérparme té rrumbullakosur té kémbalecit té
sharrés.

+ Ndizeni sharrén shpuese dhe Iéreni shufrén e sharrés té ulet ngadalé pérposh, derisa
té preké materialin.

« Lérjani punén tani sharrés dhe futeni shufrén e sharrés ngadalé né material.

« Pasi ta keni ngulur sharrén né material, mund té vazhdoni sharrimin né pozicionin normal.

Pér kété lloj sharrimi mund té té shponi gjithashtu njé vrimé edhe me trapan (e cila
éshté mjaftueshém e madhe pér shufrén e sharrés). Sé fundi, ndigni hapat e mésipérme
pérkatése.

Mirémbajtja

Gjithmoné higni bateriné para mirémbajtjes dhe pastrimit. Mos pérdorni asnjéheré ujé

ose léngje té tjera pér pastrimin e pjeséve elektrike té sharrés.

« Mbajeni kémbalecin e sharrés gjithmoné té pastér, né ményré gé gjaté sharrimit té
mos keté pasaktési.

« Mbajeni pjesén e jashtme té sharrés té pastér, né ményré gé gjithé pjesét té lévizin
gjithmoné si¢ duhet dhe pa u konsumuar.

+ Mbajeni kanalin e ajrimit t& motorit té pastér, né ményré qé motori t&€ mos mbinxehet.

« Kur furcat prej gymyri konsumohen, sharra shpuese do té fiket veté Né kété rast, cojeni
sharrén shpuese tek shitési juaj i ,Workers Best".

« Grasatojeni rregullisht kushinetén udhézuese.
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Defektet

Né rastin kur sharra shpuese nuk funksionon si duhet, po ju paragesim mé poshté disa
nga shkaget e mundshme si dhe zgjidhjet pérkatése.

PROBLEMI

SHKAQET E MUNDSHME

VEPRIMI | REKOMANDUAR

Motori elektrik nxehet deri né
mé shumé se 70 °C.

Motori mbingarkohet.

Sharroni me njé ritém mé té ulét dhe
|éreni motorin té ftohet.

Motori ka defekt.

Sillni sharrén e dorés me bateri te
shitési juaj Workers Best pér inspektim
dhe/ose riparim.

Pajisia e ndezur nuk

funksionon.

Bateria éshté shkarkuar.

Higni bateriné.

Karikoni bateriné.

Zévendésoni bateriné.

Pajisja ka defekt.

Sillni sharrén te shitési juaj i Workers
Best pér inspektim dhe/ose riparim.

Sharra shpuese mezi ecén mbi
linjén e shénjuar té sharrimit.

Disku i sharrés éshté shtrem-
béruar ose éshté e pamprehur.

Ndryshoni diskun e sharrés.
(Pér kénde té ngushté pérdorni njé disk
sharre té posacém pér kénde.)

Gjaté sharrimit, materiali gé
po sharrohet fillon té dridhet
shumé fort.

Shufra e sharrés éshté
mbinxehur ose éshté
shformuar.

Ndryshoni diskun e sharrés.

Sharra bén shumé zhurmé
ose punon né ményré té
parregullt.

Furcat prej qymyri jané
konsumuar.

Cojeni sharrén shpuese pér kontroll te
shitési juaj i "Workers Best".

Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit

Nése mijeti juaj &shté shfrytézuar gjaté, sa qé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té vegantat mund té
klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.

Udhézime té réndésishme

3R
¥

Rrezik pér jeté

Mbeturinat e veqanta jo né
mbeturina shtépiake

Té mos hidhen né ujé -

“3

MAX. 50 °C

®

Té mos hidhen né zjarr
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive
kombétare né té cilat &shté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité gé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktu-
esi juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvVyYvYyVvYYvyYy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
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C € Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti:

Produkti:

AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Sharré segé me bateri
WB 18V-BSS CPF

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni

teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Standarde:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e ENS55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021
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Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| BG_

Nno3APABABAME BU 3A MOKYNKATA HA AKYMYJIATOPEH NPOBOAEH TPUOH
OT WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Mons, npoyeTteTe ciejHUTE YKa3aHWA 3a yn0Tpe6a npegn nyckaHe B Jencrteue. Bsemete
noA BHUMaHMe NHCTPYKUMNTE 3a 6e30MacHOCT B TOBa ynbTBaHe 3a yn0Tpe6a.

OMUACAHUE HA NMPOAYKTA

MHe3no Ha akymynaTopHaTa 6aTtepus
byToH 3a aBapuinHO n3KNoYBaHe
MpekbcBay 3a BKAOYBaHe / N3KIOUBaHe
MocTaBKa 3a UMPKYNAPHUA INCT
MNpepnaseH Kanak

Bopelua ponka

MNpeBKntouBaTen 3a HACTPOMKA Ha MaxanoTo
Perynupyema nognoskka 3a pasaHe

. PasrpadeHa ckana 3a nognoxkara 3a pasaHe

10. Bpb3kKa 3a acnupartopa

11. PerynuposbyeH BUHT 3a NapanenHua orpaHnymnTen
12. MMapaneneH orpaHuumnTen

ONoUnbhWwWN =

e}
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TexHNYeCKN gaHHU:

3axpaHBaHe Ha MOTOpa: 18Vd.c.
bpon ygapun 0-2300/MUH.
JbnbounHa Ha psA3aHe B AbpBO / B CTOMaHa 100/10 mm
BMICOYMHM Ha MaxasnoTo 4
Hueo Ha wyma: (LPA): 88 dB(A)
HecurypHocT (KPA): 3 dB(A)
Hueo Ha 3BykoBaTa MoLHOCT (LWA): 99 dB(A)
HecurypHoct (KWA): 3 dB(A)

CTOMHOCT Ha BUOPALIMIOHHA EMUCUS:

ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63m/s?

HeycTtonumesocT (Kcw): 1,5 m/s?
CkoceHo pA3aHe 0-45°
Terno 1,80Kr.
MpoueTeTe ynbTBaHETO 3a ynoTpeba S
HoceTe 3awmTa Ha ciyxa, 3alUTHM O4Ymna 1 pbKaBULm
[la He ce n3non3Ba nNpu AbXA, NpefnassBanTe oT Bnara S
OpbKTe opyru nuua Ha pascToaHmne (]

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

YkasaHwue!

Ypenvrt ce poctaA 6e3 akymynatopHu 6aTepumn 1 3apAAHO YCTPOMCTBO M MOXe Aa ce
M3non3Ba caMo C JIMTUEBO-NOHHNTE akymynaTopHu 6atepumn Ha Workers Best Cordless
Power Family!

JlntneBo-roHHNTe akymynaTtopHu 6atepun Ha Workers Best Cordless Power Family morat
[a ce 3apexjaT caMo CbC 3apAJHNTE YCTPONCTBA OT TOBa CEMeNCTBO cnctemu!

3a ponbfHUTENHa MHPOpMaLUMA OTHOCHO akymynaTtopHuTe 6GaTepun 1 3apsgHUTe
YCTPONCTBA Ce CBbpXKeTe C Hai-6nm3kua auctpubytop Ha wnu 3a no-nogpobHa
nHopmaLma noceTeTe Hawma yebcant www.workers-best.com.

MNMocoueHaTa B Te3M yKa3aHWA CTOMHOCT Ha BUOPALMIOHHA E€MWCUS € YCTAaHOBEHa B
CbOTBETCTBME C TeCcToBaTa npoueaypa, ofobpeHa B cTtaHaapT EN60745 n moxe pa
6ble 13MoM3BaHa 3a CPAaBHEHME HA efleKTPOVHCTPYMEHTA C Apyr nogobeH ypea. Tasu
CTOMHOCT MOXe [a Ce U3MOoJ3Ba U 3a NpeaBapUTENHO N3UNCTIABAHE Ha BUOPALMIOHHOTO
HaTOBapBaHe.

MNMocoueHaTa CTOMHOCT Ha BUOPALMOHHATa eMUCUA CbOTBETCTBA Ha OENCTBUTENTHUTE
NPUIIOXKEHNA Ha eNeKTPNYeCKNA NHCTPYMEHT. AKO BCe nak ENEKTPUYECKUAT NHCTPYMEHT
O6ble M3MON3BaH 3a APYrv MPUIOXKEHUs, C HEOAOOPEHN MPUHALNEKHOCTU UK NPU
HeAOoCTaTbYHa NogapbKKa, HABOTO Ha BVI6paLI,VIVITe MOXKe fa Cce OTK/IOHABa. ToBa moxe
[la YBENMYU 3HAUNTENTHO BUOPALMOHHOTO HaTOBapBaHe Nnpe3 UsAfoTo BpeMe Ha paboTta
C ypena. 3a TOYHO U3UNC/IsIBaHe Ha BMOPALMOHHOTO HaTOBapBaHe 6u TpAbBano fa ce
B3eMe B NMpeaBuA U NepruoabT OT BPEME, B KOWTO YpPeabT € N3K/oUYeH uny paboTu, Ho
Ha npa3sHu 060poTu. ToBa MOXKe 1a HamMany 3HAYUTENTHO BUOPALIMOHHOTO HaTOBapBaHe
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npes uanoTo Bpeme Ha paboTta ¢ ypepa. [orpuxeTe ce 3a JOMbAHUTENHU MEPKYK 3a
6e30MacHOCT Ha onepaTopa MPOTUB AENCTBMETO Ha BMOpALMWTE, KaTo Hamnpumep:
MoaApbKKA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA U Ha NPUHAANEXKHOCTUTE, NOAAbPMXKAHE Ha TOM
pbLie, OpraH13aLusa Ha paboTHKTE NPOLLECH.

MznonsBaHe no npegHasHayeHue

EnekTprnuyecKUAT MHCTPYMEHT e NpefiHa3HAYeH 3a psA3aHe Ha JbPBeCHHA, XeNA30, LUBETHY
MeTanu 1 NaacTMacy Ypes 13rnon3BaHeTo Ha NOAXOASAL LIMPKYASPEH JINCT 3a pA3aHe.
YnoTtpebsBanTe MaluMHaTa camMo criopef npefHasHadyeHneto 1! Bcsaka ynoTpeba,
M3BbH Tasw, e He Mo npefHa3HauyeHne. 3a HapaHABaHUA OT BCAKAKbB BUL WK LIETH,
npowu3nu3alym oT TakaBa ynoTpeba, HoCY OTTOBOPHOCT MO3BaTENAT VI HE MPON3BOAUTENAT.
Mo npefHa3HavYeHWe HallUTe ypean He ca KOHUMMMPAHM 3a 3aHaUYTYMIACKa, MPOMULLIIEHA
Unu vHAycTpuanHa ynotpeba. Ako To3u ypep 6bhe ynotpsbaH B pamkKute Ha egHoO
3aHAATUNIICKO, MPOMULLITHO NN MHAYCTPUATIHO NPEeANPUATIE, TON € U3KIKYEH OT rapaHumaTa.

3a Oda ce npefoTBpaTAT HapaHABaHMA 1 Bpedn. Mo Ta3m NpuYnHa npoyeteTe
BHMMaATENHO yNnbTBaHETO 3a yn0Tpe6a/yKa3aHV|ﬂTa 3a 6e3onacHoCT. CbXpaHFIBaVITe
,u06pe Te3 OOKYMEHTW, 3a Aa mmate AoCTbn Ao VIHd)OpMaLI,VIﬂTa no BCAKO
Bpeme. AKko Bu ce Hanoxn pa npefapeTe ypeda Ha gpyru nuua, NpunoXxete
KbMHEro nynbTBaHETO 3a yn0Tpe6a/yKa3aH|/|ﬂTa 3a6e3onacHocT. He noemame
OTrOBOPHOCT 3a 3/110MONyKN unn Bpean, Bb3HUKHaIN nopann HecnasBaHeETO
Ha TOBa yNnbTBaHE N Ha YKa3aHWATa 3a 6e30nacHoOCT.

[:E I'Ipm n3non3BaHeTo Haypean TpFI6Ba Aacecna3BaTyka3aHUATa 3a 6e30mMacHocCT,

06K yKa3aHUA 32 6€30MacHOCT 3a eIeKTPONHCTPYMEHTH

NPEAYNPEXXAEHUE! MpoueTeTe BCMUKN MHCTPYKL MM 3a 6€30MacHOCT, yKasaHuA,
mncTpauynum n TeXxHN4YeCcKn gaHHu, npefoctaBeHn € TO3UN eJIeKTPOUHCTPYMEHT.
Mponyckn npu cnasBaHeTO Ha chefBaluTe pasnopepabute moraT Aa MPUUUHAT
eneKkTPUYecKn yaap, noxap N/unm TexXKkn HapaHABaHWA.

3anaseTte BCMYKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT 1 pa3nopen6u 3a B 6baeLye.
YnoTpe6eHOTO B YyKasaHMATa 3a 6e30MacHOCT MOHATME ,eNEeKTPOUHCTPYMEHT” ce
OTHacCA 3a 3axpaHBaHN OT MpexaTa eNeKTPOMHCTPYMEHTH (C MPEeXKOB NMPOBOAHVIK) NN
€NeKTPOVIHCTPYMEHTU paboTeLum ¢ akymynaTopHa 6atepus (6e3 MpeX<oB NPOBOAHMUK).

1. Be30onacHOCT Ha paGOTHOTO MACTO

a. MopgabpxaiiTe pabOTHOTO CUM MACTO YMCTO M A06Gpe ocBeTeHo. be3penve unu
HeocBeTeHa paboTHa 30Ha MoraT [1a AOBeaT A0 3/T0MOJYKN.

b. He pa6oTeTe ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONacHa cpefla, B KOATO MMa
3ananumm TeYHOCTU, ra3oBe UnmM npax. EnekTponHcTpymeHTHTE Cb3AaBaT UCKPK,
KOWTO MOraT [la Bb3MiaMeHAT npaxa Uiv ra3oBeTe.

c. OpbKTeHapaneupeuaugpyrunvuanoBpemMeHapaboTaceneKTPONHCTPYMeHTa.
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Mpu pasceiiBaHe MOXe Aa 3arybuTe KOHTPOIN Haf UHCTPYMEHTA.

2. EneKktpuuecka 6e3onacHocT

a. CBbp3BawWmnAT weKep Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa TpA6Ba Aa
nacBa KbM KOHTaKTa. LllencenbT B HMKaKbB chay4yalli fa He O6bae
npoMeHsAH. [la He ce ynoTpe6ABaT HUKaKBU afanTOPHU LeKepw
3aefjHO CbC 3alUNTHO-3a3eMeHUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTU. HenpomeHeHuTe
LLleKepy 1 NacBaLly KbM TAX KOHTAKTX HaMasiABaT prcKa OT eNekTpryecKkn yaap.

b. U36ArBaiiTe KOHTAKT Ha YacTu OT TAJIOTO CbC 3a3eMeHN MOBBLPXHOCTU KaTo
TPBb6U, HarpeBaTeNnHN efleMeHTH, NeYkn N xnagunHnum. ColiecTBYBa MNOBULLEH
PYCK OT TOKOB yfap, ako TASIOTO BY € 3a3eMeHO.

c. OpbXKTe ypefsa pAaney OT AbXKA wau Bnara. [IpoHMKBaHETO Ha Boja B
€1eKTPOMHCTPYMEHTA MOBMILLIABA OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

d. He non3BaiiTe Kabena He nNo npeAgHa3sHayeHWe, 3a HOCeHe Ha
eNleKTPOMHCTPYMEHTa, OKauBaHe WAV 3a U3TerfsHe Ha lieKepa OT KOHTaKTa.
OpbXTe cBbp3BaWma Kaben Aaney oT TONAMHA, Macno, ocTpu pb6oBe mam
ABVKewM ce yacTtu. [loBpefeHnTe WM yCcyKaHu Kabenu yBenuyasaT pucKa OT
eneKTpuYecKkn yaap.

e. Korato paboTute Ha OTKPUTO C fafeH e/IeKTPOMHCTPYMEHT, ynoTpebaBaiTe
camMo YABMKUTENHN Kabenu, KOUTO ca noaxoAAwM 3a paboTa Ha OTKpuTO.
YnoTtpebaTa Ha yab/KuTeneH kKabesn, noaxogsw 3a pabota Ha OTKPUTO, HamasnsBa
priCKa OT eNleKTpruYecKy yaap.

f. Ako ynoTpe6aTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEeHTa BbB BJlaXKHa cpefla e HensbexHa,
n3nonsBaiiTe AepeKTHOTOKOBA 3aWmTa. YnoTpebaTta Ha AepeKTHOTOKOBa 3aLumTa
HaMasifiBa PUCKa OT efleKTPUYeCcKm yaap.

3. BbesonacHocT Ha xopa

a. bbpeTte BHMMaTenHu, cbCcpefoToUaBaiiTe ce B AeliCTBUATA CM M Ce OTHacsAlTe
pa3syMHO KbM paboTaTa C enekKTpPOMHCTpymMeHTa. He ynortpe6saBaiite
€JIEKTPOVHCTPYMEHT, Korato CcTe YyMOpeHun win cTe noa BAUAHNETO Ha
HapKoTNUW, aJIKOX0J1 LN megnuKamMmeHTun. MoMeHT Ha HeBHMMaHKe npun yr|0Tpe6aTa
Ha ypefa MOXe [ia floBefle 0 CEPUO3HUN HapaHsABaHWA.

b. Hocete nuyHn npegnasHM cpeAcTBAa W BUHArvM  3alMTHU  ouyuna.
HoceHeTo Ha NMYHY NpeAnasHM CpefCcTBa, KaTo NPOTUBOMNPAX0OBa MAacKa, HEMb3raLy
ce 3aWmTHY 06YBKM, 3aLLMTHA KacKa WY 3aLLuTa 3a CJiyxa criopef Braa Ha ynoTtpebaTa
Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa HamasiABa PYCKa OT HapaHsABaHWA.

c. N3barBamTe HexenaHo nyckaHe B eKcoatauusa. Y6epetre ce, ue
eNeKTPOUHCTPYMEHTBT € WU3K/IYeH, MNpeaAn pJAa o CBbpXKeTe CbC
eneKkTpo3axpaHBaHETO /U akymynaTopHaTa 6aTepus, npeau ga ro B3emeTe
WM HocuTe. AKO NMPU HOCEHE HAa UHCTPYMEHTa AbP»KUTE NPbCTa CM HA BKIOUBATENSA
WV BKJIIOUMTE MHCTPYMEHTA KbM €/1eKTPO3axpaHBaHETO, TOBa MOXe fia foBefe [0
3/10MONYKN.

d. OTcTpaHeTe HacTpoWBalWMTe UHCTPYMEHTU WM raeyHu KIo4yoBe, npeaun Aa
BKJIIOUNTE €NIeKTPOVIHCTPYMEHTa. VIHCTPYMEHT nnu Kitod, Hamupal, ce B JafeHa
BbPTALLA Ce YacT Ha efIeKTPOVHCTPYMEHTA, MOXKe Aia A0BEeAE A0 HapaHABaHUS.
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e. W36arBaiiTe HenpaBunHa cToiika Ha Tanoto. MoacurypeTe ctraGuIHO NoNoXKeHne
1 naseTe paBHOBecKUe MO BCAKO Bpeme. [10 T031 HauvH MOXeTe KOHTponuparte no-
[obpe eneKkTPOVHCTPYMEHTa MPU HEOUYaKBaHU CUTyaLMN.

f. Hocete nopxopswo o6nekno. He HoceTe WMPOKM Apexy AN YKpalleHus.
JpbXKTe KocaTa 1 gpexuTe cu Aaney ot ABmKewmre ce yactu. CBoboaHW fpexiu,
YKpaLlLeHUA UM AbArY KOCKM MoraT fa 6baaT 3axBaHaTy OT ABMKELLUTE Ce YacTu.

g. AKoO MoraT fa ce MOHTMpAT npaxo3acMyKBal WAN nNpaxoynaBALm
npucnoco6neHuns, Te TpA6GBa Aa ce CBbpXKaT U Aa ce M3Nons3BaT MpaBuUHoO.
Ynotpeb6aTta Ha npaxo3acMyKBaHe MOXe fja HaMasiM OMaCcHOCTHTE OT Npax.

h. He cn cb3paBaiite ¢panwveu nnwsvm 3a 6e30nacHOCT U He nNpeHeb6perBaiTe
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a eNIeKTPOUHCTPYMEHTU, AOpM U Korato cre
3ano3HaTUCTAXBCIeACTBUEHAMHOrOKpaTHaynoTpe6aHaeneKTponHCTPyMeHTa.
HeBHUMaTenHV peicTBMA MoraT Aa [OBeAaT 3a 4YacTu OT CeKyHAaTa O TeXKU
HapaHABaHUA.

4. Ynotpe6a n o6cny>KBaHe Ha e/IeKTPONHCTPYMEHTA

a. He npetoBapBaiiTe enekTpomHcTpymeHTa. M3nonsBaiite 3a noaxopasw, 3a
paboTata Bu enekTpomHcTpymeHT. C MOAXOASLWMA €NeKTPOUHCTPYMEHT Lie
paboTuTe No-gobpe 1 No-cMrypHo B 3afafeHns AMana3oH Ha MOLHOCTTa.

b. He nonsBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YMATO BKAOYBaTen e pedeKkTeH.
EneKTpOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe fa ObJe BK/IUEH UM U3KIIOYEH, € OMaceH U
TpAbBa fa 6bhe nonpaseH.

C. UsTernerte wencena or KOHTaKTa U/MAM MaxHeTe aKymynaTopHaTa 6Gatepwus,
npean pa npepanpuemMeTre HACTPOWKM Ha ypepa, MoAMAHa Ha 4actu OT
VIHCTPYMEHTa Unu npubupaHe Ha eNeKTPOVIHCTPYMEeHTa. Ta3un npefnasHa Mapka
LLie MoMpeyr Ha HEXENaHOTO CTapTMpaHe Ha ypepa.

d. CbxpaHABaliTe eNeKTPONHCTPYMEHTNTE, KOUTO He ca B ynoTpeb6a, HeAOCTbNHN
3a feya. He npepocTraBAliTe ypeaa 3a nosisBaHe Ha ML, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C Hero win He ca npouyenn Te3n yKasaHuA. EﬂeKTpOI/IHCprMeHTI/ITe Ca onacHwu,
KoraTo ce NoJfi3BaT OT HEOMUTHM NnLa.

e. MoppbpKaiiTe eNEKTPONHCTPYMEHTNTE N PaGoTHUTE MHCTPYMeHTU. NpoBepeTe
Aanu NoABMKHUTE 4YacT GYHKLMOHUpAT Ge3ynpeyHo v He 3asxKpaTt, Aanu
MMa cuyneHu WNu NOBPeAeHN 4acTu, KOUTO Aa nonpevyar Ha paboraTta Ha
enekrpouHcrpymeHta. lMpegn ynorpe6a Ha ypepa ocurypere pemMoHT Ha
noBpefeHuTe yactu. MHOro 350MONYKN ca BCAeACTBME Ha fowa NogapbxKKa Ha
eNIeKTPOVHCTPYMEHTUTE.

f. TMopAabpxKaiiTe peXewwmTe MIHCTPYMEHTUN OCTPU M YMCTU. [PVXKNNBO NOALbPKaHNTE
peXeLm NHCTPYMEHTM C OCTPU pexelly pbboBe ce 3aknewBaTt no-pagko v ca no-
necH 3a BofeHe.

g. YnoTpeb6siBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, PaGOTHNA WHCTPYMEHT, paboTHuTe
VNHCTPYMEHTUNAP.BCHOTBETCTBMECcTe3nYKasaHusa.OcBeHToBaB3emMeTenpeaBug
ycnoBuATa Ha Tpya n paboTaTta, KOATO TpAGBa Aa ce M3BbpLU. YroTpebaTa Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTH 3a APy, OCBEH NPeABUAEHUTE NPUNOKEHUSA, MOXe Aa foBefe
[0 OMACHN CUTYaL N,

h. MoapbpKaiiTe APBKKNTE N 3aXBaTHUTE NOBbPXHOCTU CYyXU, YNCTU 1 6e3 Macno
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N cmasKa. Xnb3raBy APbXKKM 1 3aXBaTHM MOBBbPXHOCTU HE MO3BONABAT HAOEXOHO
YMpaBNeHVE N KOHTPOJT HA eNIEKTPOMHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHN CUTYALN.

5. Ynotpe6a n o6cnyKBaHe Ha UHCTPYMEHTa € akymynaTopHa 6atepus

a. 3apexpaiiTe aKkymynaTtopHuTe 6aTtepuu camo B 3apsAfHUN YCTPOICTBa, KOMTO
ce npenopbyBaT OT NpomusBoauTens. pn 3apAgHN YCTPONCTBA, NpefHa3HayveHu
3a CamMO efjuH onpefenieH BUA aKymynaTopHU GaTepuu, CblecTBYBa OMacHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha NoXap, ako Te ce U3MON3BaT C APYru akyMmynaTtopHu 6atepun.

b. U3nonsBalite camo npeaBMAeHUTE 3a ToBa aKymMynaTopHu 6Gatepumn B
eNeKTPONHCTPYMEeHTUTE. /3non3BaHeTo Ha Apyry akyMynaTopHu 6aTepunn MoXe Aa
npeAmn3BrIKa HapaHABaHMA U ONMACcHOCT OT Nnoxkap.

C. [lpbKTe Hem3nonsBaHaTa aKymynaTtopHa 6aTepus faneuy ot Knamepu, MOHeTH,
K/l04OBe, MMPOHM, GonToBe UKW ApYyrn Manku MeTasHu NpeaMeTH, KouTo 6mxa
Mornu fla nocayKaT KaTo NpoBOAHULM 3a Cb3/laBaHe Ha efl. KOHTaKT. KbcoTo
CbeAnHEeHMe Mexay MoMCcuTe Ha akyMynaTopHaTa 6atepua Moxe Aa npean3Buka
n3rapaHnA Ux noxap.

d. Mpu HenpaBunNHO n3non3BaHe OT aKymynaTopHaTa 6aTtepua mMoxe fa m3Teye
TeYHOCT. I36ArBamTe KOHTaKT C Ta3u Te4HOCT. [lpn cnyyaeH KOHTaKT U3nakHeTe
c Boga. AKo TeYHOCTTa nonagHe B o4NTe, MOTbpPCceTe AOMBAHUTENHO NleKapcKa
nomouy. /13Teknarta akyMysnaTopHa TEYHOCT MOXe [ia MPUUMHM KOXKHU pa3fpasHeHmns
UK n3rapsaHua.

e. He wmsnonsBaiite noBpegeHa wunum MNpPOMeHeHa aKyMmynaTopHa 6arepus.
MoBpeneHN M NPOMEHEHU aKyMynaTOpHK 6aTepun moraT fia 6baaTt HenpeasMaumMm
1 Aa NpeAn3BMKaT MNoXap, eKCNI03na UK OMacHOCT OT HapaHABaHe.

f. He wu3snaraiite akymynatopHaTta 6aTepysi Ha OrbH WIM MHOrO BUCOKU
Temnepatypu. OrbH MAM MHOroO BUCOKM Temnepatypu Hag 130 °C moraT pfa
npeAmn3BrKaT eKCrio3us.

g. CnepgBaiiTe BCMYKM YKasaHMA 3a 3apeXjaHe M HMKOra He 3apexpjanre
aKymynaTtopHata 6atepus nam aKkymynaTopHUA MHCTPYMEHT U3BbH NOCOYeHMs
B PbKOBOACTBOTO 3a eKCnjloaTauus TemnepaTtypeH AvanasoH. HenpaBnnHoOTO
3apexaaHe v 3apexaaHeTo N3BbH JONyCTUMKA TeMnepaTypeH AnanasoH MoXe Aa
YHULLOXW aKyMynaTopHaTa 6atepusa 1 fa yBenu4ym onacHoCTTa OT noxap.

6. O6cnyKBaHe

a. EneKTpouHcTpymeHTBHTTpPAGBaface nonpasBscamo oTKBannuduumpaHnepcoHan
1 Camo C OpUrMHanHu pesepBHMN YacTu. C TOBa ce ocMrypsaBa NoagbpKaHeTo Ha
6e30MacHOCTTa Ha eNEKTPOVNHCTPYMEHTA.

b. Hukora He 06cny»kBanTe NoBpeAeH akymynaTopHu 6aTepumn. Bcaka nogapbkka
Ha aKymynaTopHu 6atepum TpA6GBa fa ce M3BbPLUBA CaMO OT NPOV3BOAUTENA UMW OT
OTOPV3NPAHM CEPBU3N.

7. YKa3aHuA 3a 6e30MacHOCT 3a TPUOHN C Bb3BPATHO-NOCTDbMNATEe/IHO ABMXKeHne

np'b)KTe €/IEKTPONHCTPYMEHTA 3a MN30JiMpaHNTe NOBBPXHOCTN Ha 3aXBalllaHe,
KoraTto nssbpLiBaTe pa60'ra, npn KOATO MHCTPYMEHTDT MOXKe Aa yaapu CKputun
eJieKTponpoBogHuun nnn co6cTBEHUA €N CBbp3Bal} NPpoBOAHUK. KOHTaKTBT CbC
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3axpaHBaLl NPOBOLHVK MOKe [1a MOCTaBU MO HAaNPeXeHUe 1 MeTaliHWTE YacTu Ha ypega
1 fa AoBefe 10 TOKOB yaap.

3aKkpeneTte n o6e3onacete o6paboTBaHNA AeTaill KbM CcTabuiHa OCHOBa upes
NPUTUCKaAHe UM No APYr HaumH. Korato gbpxute 06paboTBaHNA NpeameT camo C
pbKa Unn CpeLLy TANIOTO CU, TOW OCTaBa HecTabuIieH, KOETO MOXe [1a fJoBeAe Ao 3aryba
Ha KOHTPOTI.

N360p Ha LUpKynsapeH nncrt

« M36upaiiTe nogxoAaLL LMPKYNApeH NUCT 3a 06paboTBaHKA maTepuan.

« [po6OAHUAT TPMOH MOXe Aia Ce 13MO0A3Ba C PasfINYHK LMPKYIAPHMW NINCTOBE 3a pA3aHe.
(3a pasnuuHu maTeprianu)

CMmAHa Ha LUPKYAAPHUA NNCT
Mpeau fa CMeHUTe LMPKYISPHWSA IMCT, MbPBO TPAOBa Aa NPOBepUTE, AaNN € OTCTPaHEHa
aKymynaTopHaTta 6atepus.

- OTBOpeTe Hanpep nNpeanasHUs Kanak.

« 3a paro oTBOpuTe, 3aBbpTeTE ObP30AecTBaLLaTa 3aKonyanka (A) HagsacHo.

« MocTaBeTe UnpkynApHua nUcT (B) B rHesgoTo (C) Ha NpoboaHUA TPMOH.

« BHuMmaBaiTe LUMPKYNAPHUAT NUCT fa npunerHe B »neba (D) Ha rHe3[oTOo, KakTo U B
neba (F) Ha BopelyaTa ponka.

+ HaTtucHeTe LUMpPKyNApHUA NUCT Bb3MOXKHO Hall-HaBbTPE B rHe3[0TO.

+ 3aTBOpeTe OTHOBO Ha3aj NpefnasHUA Kanak.
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HPEMECTBaHe Ha noaJyioXKKaTa 3a pA3aHe

- Pa3BuiiTe BaTa 60nTa C BbTpeLUeH WwecTocTeH (G) Ha NoANoXKaTa 3a pA3aHe C MomoLLTa
Ha BK/IOYEHMA B JOCTaBKaTa LECTOCTEHEH KJou.

- [MpemecTteTe noanoxKkara 3a pasaHe Ha3ag (H).

- [NpemecTeTe noanoxkata 3a pA3aHe HaNABO WAM HagAcHO (I) moA »enaHvA brba Ha
pA3aHe OT makcmmanHo 0-45°.

+ MoxeTe fja oTUeTeTe HaCTPOEHMA bIrbf OT pasrpadeHaTa ckana (J), KoATo ce Hamupa
BbPXy MOAJIOXKKaTa 3a pA3aHe.

- [MpemecteTe nognoxkata 3a pAsaHe Hanpen (K), AgokaTo npuierHe ¢ n3lpaxksBaHe B
3ajlajeHaTa MapK1poBKa.

« 3aKperneTe OTHOBO MOAJIOKKaTa 3a pA3aHe ¢ fiBaTa 60JITa C BbTPeLUeH LecTocTeH (G).

O6cnyKBaHe Ha NpeBKNOYBaTens

« lNpeBKntouBaTENAT 3a BK./U3KJ1. (3) Ce HamMMpa Ha pbKoxBaTKaTa Ha MPOOOAHUA TPUOH.

« MMbpBO HaTMcHeTe ByTOHa 3a aBapuUHO M3KIOUYBaHe (2) 1 cnep ToBa BKNouBaTtensa/
nsknousatens (3).

- C npeBKkntouBaTena 3a BKN./U3KN. (3) MoxeTe fa ynpaBnsABaTe MnaBHO 6poa Ha
xopoBeTe. KoNIKOTO No-HaBbTPe HaTMCKaTe NpeBKIIoUBaTess, TOJIKOBa NO-BMCOK CTaBa
6poAT Ha xofoBeTe.

UskniouBam

« OTnycHeTe npeBKtoYBaTeNA 3a BKN./U3K. (3).

HacTpoliika Ha BU6pupaLLoTo HoXKue

LInpKynapHMAT INCT MOXe fia U3NbIHABA [1Ba BUAA [BVXKeHUA, ¢ unu 6e3 nioneewo ce
LBmKeHne. MaxanoobpasHoTO [iBVXKeHWe pa3npefensa ypes ennncoBmnHa JIMHNA HaT1CKa
BbPXY LAIOTO NPOTEXEHME Ha pA3aHe 1 oCuUrypsaBa Nno-6bp30 HanpeBaHe nNpu pA3aHe.

YpenbT ce Hy>K[ae OT No-Masiko NPUABUXKBAHE 1 TaKa fa ce Kaxke paboTu oT camo cebe cu.
EQHOBpEMEHHO € TOBa Maxanoo6pasHOTO [ABMKEHNE HamMasifBa TOMIMHATa OT TPUEHETO
BbPXY LUPKYIAPHNA INCT 1 C TOBA yBE/IMYaBa HEFOBUA MOJIE3EH XKIBOT.

MaX3ﬂOO6pa3HOTO AOBUXEHNE MOXKe Oa Ce€ HAaCTPOU Ha HAKOJIKO CTENEHN. bes nioneewo
ABUXeHne (cTeneH 0) ce M3BDbPLIBaA pPA3aHE B TbHKW MaTepurann n metanu. CreneHuTe oT
€lHa A0 TpWn Ce N3non3eart 3a I'IO-6bp3O pA3aHe B AbpBeCUHa UK ninactmaca.

44

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 44 25.08.21 09:03



N3cmyKBaHe Ha npaxTa

MaxanHuaTt npoboaeH TPUOH e 06opyABaH 3a MOCTaBAHETO Ha aanTop 3a U3CMyKBaHe
Ha npaxta (10), KbM KOWTO MOXeTe [a CBbpXeTe YyHMBepcaiHa MpaxocMyKauka.
/i3cmykBaHeTO ce M3BbpLUBA HanpaBO OT LMPKYMAPHWA JIACT MOCPEACTBOM OTBOAHUA
KaHan B npaxocmykaukata. Mpef LMpKynapHua IuCT ce obpasyBa kamepa ypes npo3payeH
npepnaseH Kanak, OT KOATO NpaxTa Ce N3CMyKBa HenpekbcHaTo. [peanMmcTBa Ha U3CMyKBaHeTO:
HeBb3npenATcTBaH U3rnes BbpXy MACTOTO Ha pPA3aHe, YUCTO PaboTHO MACTO U HeCbAbPXKaLL
Mpax Bb3AyX 3a AMLUAHE.

MyckaHe B ekcnnoaTauyms

« Bkntouete npoboaHNUA TPMOH 1 MOCTaBETE NOAIOXKKATA 3a pPsi3aHe Bbpxy 00paboTBaHuA
npegmer.

« [IBKeTe TprMoHa GaBHO BbpPXy OTOeNiA3aHATa NMPeABAPUTENTHO JIMHWA Ha pA3aHe ”
6aBHO NpUABUKBATE NPOOOAHNA TPMOH MO Hes.

« HaTtuckante npobofHus TproH 34paBo Bbpxy 00paboTBaHMA MaTepuan. B npotreeH
cnyJai NpobOgHUAT TPUOH MOXe Aa BUOpUpa 1 ia ce CUynu UMPKYIAPHUAT JIACT.

PA3aHe nog CKOCEH broi

KoraTo TPMOHBT He ce 13MoJI3Ba CTPAHNYHO CNPSAMO 06paboTBaHNS MaTepuan Uin ako

He e NpobuT OTBOP, TPSIOBA Aa peXKeTe Noj CKOCEH brbJl. ToBa CTaBa Mo CieAHNs HAuWH:

« HacoueTe npoboaHuUs TPUOH CbC 3a06/1eHaTa NpeaHa CTpaHa Ha NoaJioXKKaTa 3a pssaHe.

« Bkniouete npobogHUA TPUOH M OCTaBeTe UMPKYNAPHMA INCT Aa Ce Mib3He 6aBHO
Hajlony, JOKaTo JOKOCHe 06paboTBaHUA MaTepuan.

- Crnep ToBa OCTaBeTe TPUOHA Aa paboTy U MycHeTe LUPKYNAPHWUA NACT Ja HaBnese
6aBHO B 06paboTBaHMA MaTepuran.

- Korato cTe HaBnesnu npes obpaboTBaHMA MaTepuas, MoXeTe Oa NPOoAb/IKMTE Aa
pexeTe ¢ NPOOOAHUS TPMOH B HOPMAJTHO MOJIOXKEHME.

3a TO3K BUA pA3aHe MOXKEeTe CbLo U Aa npobueTe oTBOp C GopmallnHa (KOWTO fa e
[OCTAaTbYHO roNAM 3a LUPKYNAPHUANNCT HanpobogHuA TproH). Cnef ToBa npoueanpanTte
crnopep onvcaHuTe No-rope CTbKN.

MopppbxKa

BuHarn m3Ba)kpante akymynaTtopHata OaTepusa npeanm MNoAApbXKKa M MOYMCTBaHe.

Hukora He usnon3garite BoAa Unu Apyrv TEYHOCTM 3@ NOYMCTBAHE Ha efleKTpuyeckuTe

YyacTuM Ha TPUOHa.

 MNopabprkarite NoA/IOKKaTa 3a pPsA3aHe BUHArM YMCTA, 3a a He Bb3HMKHAT HETOUHOCTU
npu pasaHe.

« MNopabprkaliTe BbHIWIHATA CTPaHa Ha TPUOHA YMCTa, 3a Aa MOraT BCUUYKM YacTu fa ce
NPWABMXKBAT BUHAMM TOYHO 1 6e3MpenaTCTBEHO.

+ lMNopabprkarite BEHTUNALMOHHMA OTBOP Ha MOTOPA UYNICT, 3a fia He ce nNperpsBsa.

+ AKO KapbOOHOBMTE YETKYM CE N3HOCAT, NPOOOAHUAT TPUOH Ce N3KJTIoUBa CAMOCTOATENHO.
B TakbB cnyuyan 3aHeceTe npobofHMA TPUOH Ha Balwwma goroBopeH Tbprosel Ha
“Workers Best”.

« PepoBHO cma3BaiiTe BofelLaTa poska.
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HeunsnpaBHoctn

AKO NPo6OAHMAT TPUOH He GYHKLMOHMPa NpaBuiHO, B nokassame TyK HAKOU
Bb3MOXKHW MPUYNHYN 1 CHOTBETHUTE PeLeHms 3a TAX.

MPOBJIEM

Bb3MOXHA NMPUYNHA

MNPEMOPBYBAHU MEPKU

EnekTpoMoTOp®T Ce 3arpsBa
no noseye o1 70 °C.

MoTop®bT e NpeToBapeH.

PaboTeTe Ha NO-HUCKM 060POTY 1
oCTaBeTe MOTOpa [ia Ce OX/agu.

MoTop®bT e nosBpeaeH.

3aHeceTe NPO6OAHMNA TPUOH 3a
npoBepKa U/Unm peMOoHT Ha BaluuA
anctpubyTop Ha Workers Best.

MapKunpaHaTta JINHNA.

BknioueHunAT ypen He | AkymynaTtopHaTa 6aTepua e | 3apefeTe akymynatopHaTa 6atepus.
byHKUMOHMPa. npasHa.
AkymynaTtopHata 6atepus e | CMeHeTe akymynaTopHaTa 6aTepus.
nedekTHa.
YpenbT e fedekTeH. 3aHeceTe TpMOHa 3a NpoBepKa 1/vnn
PEMOHT Ha BaLua AUCTprbyTop Ha
Workers Best.
MpobogHnAT  TpWOH ce | UnpkynapHuat nmct e | CMeHeTe UMPKYNAPHWA NINCT.
NpuaBMXKBa  TPYAHO MO | U3KPUBEH MM 3aTbMeH. (3a TecHM paguycu Ha KpuBMTe

n3non3BaiiTe UMPKYIAPeH NNCT 3a
KpuBW.)

Mpu pA3aHe geTannbT 3anoysa
na Bubpupa cunHo.

UunpkynapHuat nuct
enperpanunu ce e
nedopmupan.

CMeHeTe UpKYNAPHUA JINCT.

Mpo6ogHuaTt
u3faBa npekaneHo
wym unm  pabotm
HepaBHOMEPHO.

TPUOH
BUCOK
MHOTO

KapboHoBuTe yeTKu ca
N3HOCEHMW.

3aHeceTe NpobogHNA TPUOH 3a
npoBepKa Ha Ballua AUCTprOyTop Ha
Workers Best".

HeHy»XHUTe Beue MHCTPYMEHTH 1 3aLjUuTaTa Ha OKOJIHaTa cpepa

AKO BalLMAT MHCTPYMEHT e Taka MHTEH3VBHO NON3BaH, Ye efiH ieH TpA6Ba
Aa 6bae 3aMeHeH, UK ako HAMaTa noBeye HyXXAa OT Hero, momucnere
MOMA 1 3a 3alyUTaTa Ha OKOJNHaTa cpepa. MIHCTpyMeHTMTe HAMAT MACTO
Ha HOPManHOTO CMeTHLLe 33 AOMAKMHCKM OTnagbuu. Te moraTt Aa 6baat
npepaboTeHy No HauWH, KONTO He 3aMbpPCABa OKOJTHaTa cpeaa.

]
Ba)xHO yKkasaHue

CneumnanHunTe oTNagbLUM He 3aeHO C
AOMaKMHCKNTe oTnaabun

OkonHa TemnepaTtypa
MakcmmanHo 50 ° C

“3

MAX. 50 °C

®

He xBbpnanTte BbB BOAA —
OMacHOCT 3a XMBOTa

3eneHa Touka

3R
4

He xBbpnAnte B orobH
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FAHUMA

lapaHumATa ce NpeAaoCTaBA B CbOTBETCTBUE C MPUSIOKMMUTE 3aKOHOBYM U3NCKBAHUA 33
rapaHuus, B CTpaHaTa, B KOATO e 3aKyneH NpofykKTa.

lapaHuuATa He MOKPYBA LEeTU U HeAOoCTaTbLVM, TPOU3TMYALLMN OT HEMPaBUIIHA
ynoTpeb6a Ha NpoaafeHnTe NPOAYKTH.

Mpu nosBABaHeTO Ha Npobnem nny AedeKT, BUHAru Hail-Hamnpes ce CBbpeTe ¢
Bawwua Tbpro.el. B noseyeTto ciyyam Bawmat Tbproeew, Moxe fja OTCTPaHWN JUPEKTHO
npob6nema nnu fgedekTa.

FapaHuuATa He NOKpMBa:

aKyMynaTopHu 6atepun

BCMYKU NPUHAZNEXHOCTU (KaTo Hanp.: 3apAaHM YyCTPOCTBA U Ap.)

M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanp.: rpaduUTHK YETKK, KNIOYOBe, Kabenu, ynibTHeHNA 1 4p.)
HermopaxoAALla UK HenpaBWiHa ynoTpeba

HenpaBWHO NyCKaHe B AeCTBME OT COOCTBEHUKA UKW TPETU Nnua

PEMOHT WM NOAMAHA Ha KOMMOHEHTU

fedeKTu, KONTO ce Ab/mKaT Ha HeNoAXOAALLO U3MOoN3BaHe, HOPMAJTHO M3HOCBaHE UK
HefoCTaTbUHY

noaapPbXKKa 1 06CnyKBaHe.

NPOAYKTW, N3MON3BaHW 3a TbProBCKM, MpodeCcnoHanHu Lenwv, v oTaaBaHe nog
HaeMm.

> LIeTW, MPUYMHEHN OT HecrnasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

VVYyVYYVYVYYVYY

vy

Bawara rapaHLUMOHHa NpeTeHL A MoXe Aa 6bae npu3HaTa, KoraTo:

> MOXe Ja Obfe NpeacTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKymnKaTa (gaTa Ha NoKyrnKaTa), BbB BUA Ha
KacoBa KBUTaHUMSA

rapaHLuMoHHaTa KapTa e LiSifIOCTHO NOMbJIHEHA

Mo ypena He Ca M3BbPLIBAHM PEMOHTY U/UIN 3aMEHAHN KOMMOHEHTY OT TPETU nua
ypeabT He e 13M0N3BaH HemnpaBuIHoO

He e HaNMYHO GOPCMAXKOPHO Bb3AENCTBME

NpefcTaBeHo e onucaHmne Ha aedekTa

vVvyyvyyvyy

rapaHLlI/IOHHI/ITe yCnoBuA Ca B CUJl1a 3a€4HO C HalWlTe yCnoBKA 3a 4OCTaBKa U npo,qa>|<6a.
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C € EC leknapauus 3a CbOTBEeTCTBME

MpounssoauTen / ynbIHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
MpoaykT: AkymynaTtopeH npo6oaeH TPUOoH

WB 18V-BSS CPF

C HacToAwoTO AeKnapunpame Ha CBOA cobcTBEHa OTrOBOPHOCT, Ye onncaHnTe No-rope MmallnHn, Bb3 OCHOBa
Ha CBOATa NPUHUUMHa CXema N KOHCTPYKUUA, B U3NDbJIHEHNATA, B KOUTO Ce npefnarat oT Hac Ha na3apa, Kato
ce nmat npeasun NnocoveHnTe No-gony CtaHAapTy, ca B CbOTBETCTBME C BCUYKU U3NCKBAHWA Ha VI36p0€‘HI/ITe
no-Aony ANpPeKkTuBN.

Mpwn egHa HecCbrnacyBaHa C HaC NpoOMAHa Ha ypeauTe, Tasn feknapayua Fy6|/l CBOATa BannMaHOCT.
TexHnyeckaTa AOKYMeHTaUMA MOXe Aia ce NoJTyyn OT NNLETO, MONIOXKWIIO NOANMKNCa CU BbPXY HAaCTOALWOTO.

AunpekTuen:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

CraHgaptu:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| CZ_

BLAHOPREJEMIvE VAM K NAKUPU AKUMULATOROVE PRIMOCARE PILY
Z RADY WORKERS BEST CORDLESS POWER

Pred zprovoznénim si prosim prectéte nasledujici navod k obsluze. Dodrzujte
bezpecnostni pokyny uvedené v tomto navodu k obsluze.

POPIS PRODUKTU

Konektor akumulatoru
Bezpecnostni spinac
Spinac¢ ZAP/VYP
Ulozeni pilového listu
Ochranny kryt

Vodici kolecka

Stavéci prepinac vykyvu
Nastavitelnd patka pily

. Stupnice pro patku pily
10. Pripojka pro odsavani
11. Zajistovaci sSrouby pro paralelni doraz
12. Paralelni doraz

PN UVA WD =

O
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Technické udaje:

Napdjeni motoru: 18Vd.c.
Pocet zdvihl 0-2300/min.
Hloubka zarezu do dfeva / do oceli 100/10 mm
Stupné fezani 4
JHladina akustického tlaku (LPA): 88 dB(A)
Nejistota (KPA): 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu (LWA): 99 dB(A)
Nejistota (KWA): 3 dB(A)
Emisni hodnota vibraci ah: ah,B = 4,37 m/s?

ah,M = 6,63m/s>
Nejistota (Kcw): 1,5 m/s?
Sikmy fez 0-45°
Hmotnost 1,80 kg
Prectéte si navod k pouziti (%)
Pouzivejte ochranu sluchu, ochranné bryle a rukavice @
Nepouzivejte v desti, chrarite pred vlhkem S
Nepouzivejte pristroj v blizkosti jinych osob -t

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Upozornéni!

Pristroj se dodava bez akumulatort a nabijecky a Ize jej pouzivat vyhradné s lithium-
iontovymi akumulatory fady Workers Best Cordless Power!

Lithium-iontové akumulatory fady Workers Best Cordless Power Ize nabijet pouze
nabijec¢kami z této fady!

Dalsi informace o akumulatorech a nabijeckach ziskate u nejblizsiho prodejce naradi a
kutilskych potfeb nebo na nasich webovych strankach www.workers-best.com.

Emisni hodnota vibraci uvedend v téchto pokynech byla zméfena pomoci zkusebni
metody dle normy EN 60745 a Ize ji pouzit ke vzdjemnému porovnani elektrickych
pfistrojli. Hodi se také k predbéznému posouzeni vznikajiciho zatizeni vibracemi.
Uvedend emisni hodnota vibraci odpovidd hlavnim zplsoblm vyuziti elektrického
pristroje. Pokud by se v3ak elektricky pfistroj pouzival k jinym uceldim, s jinymi vioZznymi
nastroji nebo byste jej dostate¢né neudrzovali, mlze se Uroven vibraci lisit. V dlsledku
toho mlze dojit ke zna¢nému zvydeni Urovné zatizeni vibracemi v pribéhu celé
pracovni doby. Pozadujete-li pfesné posouzeni vznikajiciho zatizeni vibracemi, méli
byste pfihlédnout také k dobé, béhem niz je pfistroj vypnuty, nebo bézi, ale nepouziva
se. Timto zpUsobem lze zatizeni vibracemi v prlibéhu celé pracovni doby znac¢né snizit.
Stanovte doplnkova bezpecnostni opatfeni na ochranu pracovnika obsluhy pfed ucinky
vibraci, napfiklad: udrzba elektrického pfistroje a vloznych ndstrojli, udrzovani rukou v
teple, organizace pracovnich procesu.
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Pouzivani v souladu s uréenim

Elektricky pfistroj je urcen k fezani dieva, Zeleza, barevnych kov( a plastl pomoci odpo-
vidajiciho pilového listu.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s jeho urcenim! Jakékoli pouziti mimo tento ramec je v
rozporu s jeho uréenim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo $kody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym uréenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komer¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v rdmci
femeslnického, komer¢niho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zaruka.

Pfi pouzivani pristroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatieni,

[:E] aby se predeslo poranéni a vzniku skod. Peclivé si proto prectéte tento navod
k obsluze / bezpecnostni upozornéni. Dobte si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pfistroj predavali jinym osobam,
predejte jim spolecné s nim také tento navod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za urazy nebo 3kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

VsSeobecna bezpecnostni upozornéni platna pro elektrické pristroje

VAROVANI! Preététe si viechny bezpeénostni pokyny, upozornéni, znazornéni
na obrazcich a technické udaje, kterymi tento elektricky pfistroj disponuje.
Nerespektovani nasledné uvedenych pokyn muze vést k Urazu elektrickym proudem, k
pozéaru a/nebo k tézkému poranéni.

Veskeré bezpecnostni pokyny a upozornéni uchovejte pro dalsi pouziti.

Pojem ,elektricky pfistroj” pouzivany v bezpecnostnich upozornénich se tyka
elektrickych pfistroja (se sitovym vedenim) napajenych ze sité a elektrickych pfistroja
napdjenych akumulatorem (bez sitového vedeni).

1. Bezpecnost na pracovisti

a. Udrzujte svlij pracovni prostor cisty a dobie osvétleny. Neporadek a neosvétlené
pracovisté mohou byt pfi¢inou nehod.

b. Nepracujte s elektrickym pfristrojem ve vybusném prostiedi, ve kterém se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo vybusny prach. Elektrické pfistroje
vytvareji jiskry, které mohou vznitit prach nebo horlavé vypary.

c. Béhem pouzivani elektrického pristroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. V dlsledku rozptylovani mizete ztratit kontrolu nad pfistrojem.

2. Elektricka bezpecnost
a. Zastrcka kabelu elektrického pristroje musi odpovidat typu zasuvky. Tato

zastrcka nesmi byt Zzadnym zplGsobem modifikovana. Nepouzivejte konektor
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nabijeciho adaptéru spolu s uzemnénym elektrickym pFistrojem. Nepozménéné
konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko Urazu elektrickym proudem.

b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna
télesa, sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, hrozi zvysené riziko urazu
elektrickym proudem.

c. Udrzujte pristroj mimo dosah desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

d. Pripojovaci kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni elektrického pfristroje ani
k jeho zavésovani ¢i vytahovani ze zasuvky. Chraite pripojovaci kabel pred
horkem, oleji, ostrymi hranami nebo pohyblivymi souc¢astmi. Poskozeny nebo
prekrouceny pfipojovaci kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

e. Pokudselektrickym pFistrojem pracujetevenku, pouzivejtevhodnyprodluzovaci
kabel odpovidajici venkovnimu prostiedi. Pouziti vhodného prodluzovaciho
kabelu pro venkovni prosttedi snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

f. Pokud uz s elektrickym pFistrojem musite bezpodminecné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypinac proti chybnému proudu. Pouziti
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pfistrojem
si pocinejte rozumné. Elektricky pFistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo Iékt. Chvile nepozornosti pii pouzivani zatizeni maze
vést k velmi vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostfedky a vidy ochranné bryle. PouZivani
osobnich ochrannych pomlcek, jako jsou - v zavislosti na druhu a zpUsobu pouziti
elektrického pfistroje — respirator, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna helma
nebo chrénice sluchu, snizuje riziko zranéni.

¢. Zamezte nahodnému uvedeni do provozu. Ujistéte se,
Ze je elektricka pristroj vypnuty, nez ho pfipojite ke zdroji elektrického proudu
a/nebo k baterii, nez ho zvednete nebo ho budete prenaset. Nehody muze
zpUsobit i drzeni elektrického pfistroje za spina¢ béhem prendseni nebo pripojeni
zapnutého elektrického pfistroje k napajeni.

d. Pred spusténim elektrického pristroje odstraiite veskeré sefizovaci naradi
a montazni klice. Naradi ¢i kli¢ nachézejici se v rotacni ¢asti elektrického pfistroje
muze zpUsobit vazna poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si stabilni stanovisté a vzdy
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekdvané situaci, budete moci elektricky pfistroj
Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste Siroky odév ¢i ozdoby. Davejte
pozor, aby se do rotujicich ¢asti pristroje nedostaly vlasy a ¢asti odévu. Volny
odév, Sperky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud Ize namontovat zafizeni na odsavani prachu nebo zachytné zafizeni, je
nutno je napojit a spravé pouzivat. Odsavani prachu snizuje mozna rizika hrozici v
prasném prostiedi.
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h. Nenechte se utésit pocitem faleSné bezpecnosti a neignorujte
bezpeénosti pravidla platna pro elektrické pfistroje ani tehdy, pokud
elektricky pfristroj po nékolikanasobném pouziti dobie znate. Neopatrné
jednani mlze béhem nékolika zlomk( vtefin zpUsobit zdvazna poranéni.

4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfristrojem

a. Elektricky pfistroj nepietézujte. K praci pouzivejte jen takovy elektricky pristroj,
ktery je pro tuto praci urcen. S pfislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje lépe a
bezpecnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte zadny elektricky pFistroj, jehoz spina¢ je defektni. Pokud se
elektricky pfistroj jiz neda zapnout nebo vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

c. Pred nastavovanim pristroje, vyménou vlozného nastroje ¢i odlozenim
elektrického pristroje vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte
akumulator. Toto preventivni opatieni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si neprecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, pouzivaji-li je nezkusené osoby.

e. Pecujte o elektrické pfistroje a vlozné nastroje s péci. Zkontrolujte, zda se
rotujici dily pFistroje volné otaceji a nevzpricuji se, zda nedoslo k poskozeni
¢i prelomeni nékterych soucasti a zda neni snizena funkénost elektrického
pristroje. PoSkozené dily nechejte pred pouzitim elektrického pristroje opravit.
Pfi¢cinou mnoha nehod byvaji $patné udrzované elektrické pfistroje.

f. Rezaci nastroje udrzujte v ostrém a ¢istém stavu. Peclivé udrzované fezaci Ustroji
s ostrymi feznymi hranami se tolik nevzpfticuje a bézi volnéji.

g. Elektrické pristroje, prislusenstvi, vlozné nastroje apod.
pouzivejte v souladu s témito pokyny. Berte ohled na pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych

pristroja k jinému nez ur¢enému Gcelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Udrzujte madla v suchém a cistém stavu a zamezte jejich znecisténi olejem a
tuky. Klouzavé rukojeti a plochy rukojeti znemoznuji v nepfedvidatelnych situacich
bezpecné ovladani a kontrolu elektrického pfistroje.

5. Pouziti a oSetfovani akumulatorového naradi

a. Akumulatory nabijejte pouze v nabijeckach doporuéenych vyrobcem. Nabijecka,
kterd je vhodna pro urcity druh baterie, mize zpUsobit poZéar pfi pouziti s jinym
akumuldtorem.

b. Pouzivejte pouze akumulatory uréené pro dany typ elektrického pfristroje.
Pouziti jinych baterii miZze vést ke zranénim a nebezpeci pozaru.

¢. Volny akumulator udrzujte v dostate¢né vzdalenosti od kancelaiskych svorek,
minci, kli¢, Spendlikt, Sroub a jinych drobnych kovovych pfedméti, které by
mohly zpuGsobit zkrat kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru muaze zpUsobit
popaleniny nebo pozar.

d. Pfi nespravném pouziti mGze z akumulatoru unikat kapalina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. V pfipadé nahodného kontaktu oplachnéte postizené misto

53

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 53 25.08.21 09:03



vodou. Pfi zasazeni o¢i kapalinou vyhledejte lékafskou pomoc. Unikajici kapalina
akumulatoru maze zpUGsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

e. Nepouzivejte poskozeny nebo upraveny akumulator. Poskozené nebo
modifikované akumulatory se mohou chovat nepfedvidatelné a mohou vést k pozaru,
vybuchu nebo riziku zranéni.

f. Nevystavujte akumulator ohni ani nadmérnym teplotam. Pozar nebo nadmérné
teploty nad 130 °C mohou zpUsobit vybuch.

g. Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nikdy nenabijejte akumulator nebo
akumulatorové naradi mimo teplotni rozsah uvedeny v navodu k obsluze.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo schvéleny teplotni rozsah méze akumulator
znidit a zvysit riziko pozaru.

6. Servis

a. Svuj elektricky pfristroj nechejte opravovat jen kvalifikovanymi odborniky
za pouziti originalnich nahradnich dilG. Tim zajistite, Ze zlstane zachovana
bezpecnost elektrického pfistroje.

b. Poskozené akumulatory nikdy neservisujte. Veskerou udrzbu akumulatort by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizované zakaznické stredisko.

7. Bezpecnostni pokyny pro pily s vratnym pohybem

Kdyz provadite prace, p¥i kterych miize vlozny nastroj narazit na skryta elektricka
vedeni nebo vlastni pripojovaci vedeni, drzte elektricky pfistroj za izolované ru-
kojeti. Kontakt s vedenim pod napétim muze pfivést elektrické napéti rovnéz na kovové
Casti pristroje a zpUsobit uraz elektrickym proudem.

Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérky nebo jinym zpiisobem na stabilni
podklad. Pokud obrobek pridrzujete pouze rukou nebo jej tisknete proti télu zlstava
nestabilni, a to maze vést ke ztraté kontroly.
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Vybér pilového platu
« Ktezani pfislusného materialu zvolte vhodny pilovy plat.
« U této primocaré pily Ize pouzit rlizné pilové platy.

(Pro rGizné materialy.)

Vymeéna pilového platu
Pfed vyménou pilového listu musite nejprve zkontrolovat, zda byl vyjmut akumulator.

« Ochranny kryt sklopte dopfedu.

« Pro otevreni otoCte rychloupinacim uzavérem (A) doprava.

+ Do uchytu (C) pfimocaré pily nasadte pilovy plat (B).

+ Dbejte pfitom na to, aby pilovy plat dosedal do drazky uchytu (D) i do drazky vodicich
kolecek (F).

« Zasunte pilovy plat pokud mozno co nejhloubéji do Uchytu.

« Pilovy kotou¢ upevnéte otocenim uzavéru (A) doleva.

« Ochranny kryt znovu sklopte zpét.
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Nastaveni patky pily

« Prilozenym kli¢e na vnitfni Sestihran povolte oba Srouby v vnitinim Sestihranem (G) na
patce pily.

« Patku pilky posurite smérem dozadu.

+ Nastavte patku pily smérem doleva ¢i doprava pod pozadovanym uUhlem fezani v
rozmezi maximalné 0-45°.

- Uhel nastaveni mazete odecist ze stupnice, ktera se nachazi na patce pily.

« Patku pily opét posurite smérem dopfedu, aby zapadla do daného oznaceni.

« Patku pily opét upevnéte obéma Srouby s vnitfinim Sestihranem (G).

Ovladani spinace

+ Vypinac (3) je umistén na drzadle pfimocaré pily.

+ Nejprve stisknéte tlacitko bezpecnostniho spinace (2) a poté vypinac (3).

- Vypina¢em (3) miizete plynule ovladat pocet zdvihi. Cim dale vypina¢ stlacite, tim
vyssi je pocet zdvih.

Vypnout

+ Uvolnéte vypinac (3).

Nastaveni vykyvu

Pilovy plat mdze provadét dva pohyby, s vykyvem nebo bez vykyvu. Vykyvny pohyb
svou eliptickou drahou rozklada tlak po celé draze fezéani a zajiStuje tak rychlejsi posuv
fezani.

Pfistroj vyuzivd pouze minimum posuvu a béZi tzv. sdm od sebe. Vykyvny pohyb
soucasné snizuje zahfivani pilového platu tfenim a zvysuje tak jeho Zivotnost.

Vykyvny pohyb je moZno regulovat v nékolika stupnich. Bez vykyvného pohybu (stuperi
0) se fezou tenké materidly a kov. Stupné jedna az tfi se pouzivaji k rychlému rezéni dreva
a plasta.

Odsavani prachu
Kyvadlové pila je vybavena adaptérem pro odsavani prachu (10), ke kterému muzete
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pfipojit univerzélni vysavac. K odsavani dochazi pfimo na pilovém plétu, pfes odsavaci
kandl do vysavace. Pred pilovym platem je prihlednym ochrannym krytem viditelny
prostor, ktery je soustavné odsavan. Vyhody odsavani: zietelnd viditelnost fezané plochy,
Cisté pracovisté a nevdechovani vzduchu znecisténého pilinami.

Uvedeni do provozu

+ Spustte pfimocarou pilu a patku pily nasadte na fezany dil.

« Prisunte pilu pomalu k pfedem vyznacené hrané fezu a tlacte ji pomalu od sebe
smérem vpred.

- Pritlacte pilu pevné k fezanému dilu. Jinak pila za¢ne silné vibrovat a muze dojit k
pfelomeni pilového platu.

Rezani samodopadem

Pokud nelze pilu k fezanému dilu pfiloZit ze strany a neni ani vyvrtan Zadny nasazovaci
otvor, musite zacit fezat tzv. ,samodopadem”. To probiha nasledujicim zpUsobem:

- Prilozte pfimocarou pilu k fezanému dilu pfedni zaoblenou stranou patky pily.

« Spustte pilu a pomalu pfisunte pilovy plat smérem dol(, az se dotkne fezaného dilu.

- Poté prenechejte praci pile a nechte pilovy plat pomalu zafiznout do fezaného dilu.

+ Po profiznuti fezaného dilu mizete pokracovat v fezani pilou v normalni poloze.

Pro tento zplisob fezani mizete také nejprve vrtackou vyvrtat pfislusny otvor (dostate¢né
velky pro nasazeni pilového platu). Poté postupujte podle vyse uvedeného popisu.

Udrzba

Pfed udrzbou a ¢isténim vzdy vyjméte akumulator. K cisténi elektrickych soucasti pily

nikdy nepouzivejte vodu nebo jiné kapaliny.

« Patku pily udrzujte neustéle v cistoté, aby béhem fezani nedochézelo k zadnym
nepresnostem.

+ Vnéjsi stranu pily udrzujte v Cistoté, aby se viechny dily mohly vzdy presné a bez
opotiebeni pohybovat.

+ Ventila¢ni kanaly motoru udrzujte v Cistoté, aby nedochazelo k pfehfivani motoru.

« Pokud dojde k opotiebeni uhlikovych kartacl, pfimocara pila se samocinné

vypne. V takovém pfipadé odneste pfimocarou pilu k obchodnimu zéstupci firmy

~Workers Best".

Pravidelné promazavejte vodici kolecka.
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Poruchy

Pro pfipad, ze by ptimocara pila spravné nefungovala, uvadime nize nékolik moznych
pfi¢in a adekvatni moznosti jejich feseni.

PROBLEM

MOZNA PRICINA

DOPORUCENA OPATRENI

Elektromotor se zahfivda na
vice nez 70 °C.

Dochdazi k pretéZzovani motoru.

Rezte pomalejsim tempem a nechte
motor vychladnout.

Motor je vadny.

Odneste pilu ke kontrole a/nebo k
opravé obchodnimu zéstupci firmy
Workers Best.

Pristroj po spusténi nefunguje.

Akumulator je vybity.

Nabijte akumulator.

Akumuldtor je vadny.

Vyménte akumulator.

Pristroj je vadny.

Odneste pilu ke kontrole a/nebo k
opravé obchodnimu zastupci firmy
Workers Best.

Pilu je mozno jen stézi vést po
vyznacené pfimce.

Pilovy list je ohnuty nebo tupy.

Vyméiite pilovy list.

(K vyfezavani ostrych polomért
obloukl pouzivejte obloukové pilové
listy.)

Rezany dil za¢ne béhem fezani
silné vibrovat.

Pilovy list je prehraty nebo
zdeformovany.

Vyméiite pilovy list.

Pfimocara pila je velmi hlu¢nd
nebo pracuje nerovnomérné.

Uhlikové kartéce jsou
opotiebené.

Odneste pirimocarou pilu ke kontrole
obchodnimu zéastupci firmy ,Workers
Best”.

Vyslouzilé elektrické pristroje, naradi a ochrana Zivotniho prostredi
Jestlize Vase elektrické pfistroje a néfadi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, Ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu Zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatfi do béZzného odpadu z domacnosti.

I Daji se déle zhodnotit zplsobem, ktery je Setrny pro Zivotni prostiedi.

Dilezité pokyny

Zvlastni odpad, neodhazujte
do bézného odpadu z domacnosti.

Teplota okolniho prostredi
maximalné 50 °C.

“3

MAX. 50 °C

®

Nevhazujte do vody.

Nebezpecli ohrozeni Zivota. Zeleny bod.

B (K] (I

Nevhazujte do ohné.
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ZARUKA

Zarucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a
zarucni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zaruku na skody nebo vady, které vzniknou v dlisledku neodborného pouziti proda-
nych vyrobkd, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

» Akumuldtory

» Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

» Dily podléhajici opotiebeni (napf.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)

» Nevhodné nebo nespravné pouziti

» Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo tfeti osobou

» Oprava nebo vyména soucasti

» Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo
nedostatecné

» Udrzby a péce.

» Vyrobky, které se pouzivaji ke komercnim nebo profesionainim uceldim, popt. které se
pUjcuji.

» Skody, které vzniknou v dlisledku nedodrZeni navodu k obsluze.

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem ndkupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarucni list kompletné vyplnény

» na pfistroji nebyla provedena Zadna oprava nebo vyména soucasti tietimi osobami
» pfistroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zasahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zéruni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Akumulétorova pfimocara pila

WB 18V-BSS CPF

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji vSechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

PFi ndmi neschvélenych zméndach provedenych na zatizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technickd
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Normy:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e ENS55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SZivBOL GRATULALUNK A AKKUMULATOROS DEKOPIRFURESZ
VASARLASAHOZ A WORKERS BEST CORDLESS POWER TERMEKCSALADBOL

Kérjuk, hasznélat el6tt olvassa el az aldbbi hasznalati utasitasokat. Kérjik, tartsa be a
haszndlati utasitas biztonsagi elSirasait.

TERMEKLEIRAS

Akkumulator helye
Biztonsagi kapcsolé gomb
Be- / kikapcsol6

Flrészlap befogo
Védéburkolat

Vezet6 gorgd

Ingaloket kapcsolé
Allithaté flirészpapucs

. Méroskala a flirészsaruhoz
10. Csatlakoz6 az elszivashoz
11. Rogzitécsavar parhuzamvezetéhoz
12. Parhuzamvezet6

N T T

12

NV AWN =

O
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Miiszaki adatok:

Motor tapfesziltség-ellatasa:
Loketszam

Vagasmélység faban / acélban
Ingafokozat
Hangnyomasszint (LPA):
Hatarozatlansag (KPA):
Hangteljesitményszint (LWA):
Hatarozatlansag (KWA):
Rezgéskibocsatasi érték:

Hatarozatlansag (Kcw):
Gérvagas
Saly:

18V egyendram
0-2300/perc
100/10 mm

4

88 dB(A

3 dB(A

99 dB(A

3 dB(A
ah,B=4,37 m/s’
ah,M = 6,63m/s’
1,5 m/s?

0-45°

1,80 kg

)
)
)
)

Olvassa el a hasznalati utasitast! (&)
Viseljen halldsvédé eszkozt, védbészemiiveget és kesztyit! @
Ne hasznalja esében, 6vja a nedvességtdl!
Mas személyeket tartson tavol! 1R
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Utmutatas!

Az eszkoz akkumulatorok nélkdil keril szallitasra és kizardlag a Workers Best Cordless
Power termékcsalad litium-ionos akkumulatoraval hasznalhato!

A Workers Best Cordless Power termékcsalad litium-ionos akkumulatorat csak az ehhez a
termékcsaladhoz tartozé toltékkel lehet feltolteni!

Tovabbi informaciokért az akkumulatorral és a toltékésziilékkel kapcsolatban forduljon
az On koézelében 1év6 szakkereskedéshez vagy keresse fel honlapunkat a www.workers-
best.com-on.

Ajelen tajékoztatdban megadott rezgéskibocsatasi érték az EN60745 szerint szabalyozott
mérési eljarassal keriilt mérésre, és felhasznalhatd a villamos szerszamok egymassal
torténd 6sszehasonlitasara. Alkalmas a rezgésterhelés el6zetes becslésére is.

A megadott rezgéskibocsatasi érték a villamos szerszdm fé alkalmazasi terlletére
érvényes. Ha azonban a villamos szerszamot mas célokra haszndljék, eltéré betétszerszamokkal
vagy elégtelen karbantartds mellett alkalmazzak, a rezgésszint is kilonbodzhet. Ez
jelentdsen megndvelheti az egész munkaterilet rezgésterhelését. A rezgésterhelés
pontos becsléséhez azokat az id6tartamokat is figyelembe kell venni, amikor a készilék
ki van kapcsolva, illetve m(ikddik ugyan, de ténylegesen nem hasznaljak. Ez jelentésen
csOkkentheti az egész munkatertilet rezgésterhelését. Hatdrozzon meg olyan kiegészité
biztonsagi intézkedéseket a kezeld vibracioé hatasatdl valé megvédésére, mint példaul:
A villamos szerszamok és betétszerszamok karbantartdsa, a kezek melegen tartdsa, a
munkafolyamatok megszervezése.
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Rendeltetésszerinti hasznalat

A villamos szerszédm fa, vas, szinesfémek és miianyagok megfeleld flirészlap hasznalataval
torténd flrészelésére valo.

Csak rendeltetésszertien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi hasznélat
rendeltetésszerin kivili. Mindennem( ebbdl eredé sériilésért vagy karért nem a gyarté,
hanem a felhasznal¢6 felelés.

Késziilékeink hasznalata nem mindésul rendeltetésszer(inek véllalkozasban, lizemekben
vagy iparvallalatokndl sem. Amennyiben a jelen késziiléket véllalkozdsban, tizemekben
vagy iparvallalatokndl hasznalndk, a garancia nem vonatkozik ra.

sérilések és kdrok megakaddlyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatot és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jél, hogy az
informdciok mindig rendelkezésére alljanak. Amennyiben a készlléket mas
személynek tovébbadja, adja at a késziilékkel a kezelési utmutatdt és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutaté és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil
hagyasabdl keletkeznek.

[:E A késziilékek hasznalata sordn be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a

Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést, utasitast,
illusztraciés anyagot és miiszaki dokumentumot, amellyel ezt az elektromos
szerszamot ellattak. A kovetkez6 utasitadsok és tandcsok be nem tartdsa dramutést,
tlzet és/vagy sulyos sérilést okozhat.

Jovébeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és dtmutatot!
A biztonsagi utasitdsokban hasznalt ,elektromos késziilék” kifejezés haldzati taplalasu
(haldzati kabellel ellatott) elektromos készilékekre és akkutaplalasu elektromos
készllékekre (kdabel nélkil) utal.

1. Munkahelyi biztonsag

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A rendetlenség vagy a
megvildgitatlan munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

b. Azelektromos késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
gyulékony folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos készilékek
szikrat okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsdg esetén elvesztheti a készilék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag
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a. Az elektromos késziilék csatlakozé dugodja jol illeszkedjen a dugaszolo
aljzatba. A dugaszt soha sem szabad médositani. Védéfoldeléssel rendelkezé
elektromos késziilékhez ne hasznaljon adapterdugdét. A nem maddositott
csatlakozé dugo ésajolilleszkedd aljzat csokkentiaz dramiités veszélyét.A késziiléket
tartsa tavol es6t6l vagy nedvességtol. A viz behatoldsa a villamos késziilékbe
noveli az aramités kockazatat.

b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitészekrények. Ha a test foldelve van, az dramiités veszélye megnovekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tol vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
késziilékbe noveli az aramutés kockazatat.

d. A csatlakozdovezetéket ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett az elektromos
késziilék hordozasara, felakasztasara, és ne huzza ki a kabelnél fogva a
dugot az aljzatbdl. Tartsa tavol a csatlakozovezetéket hotdl, olajtol, éles
targyaktol vagy mozgé alkatrészektél. A megrongalodott vagy 6sszekuszalodott
csatlakozévezetékek novelik az aramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a szabadban torténé
munkavégzésre alkalmas hosszabbité vezetéket alkalmazzon. Olyan hosszabbito
vezeték alkalmazdsa, amely szabadban is haszndlhatd, csokkenti az aramités
veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben torténéd
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolot. A hibaaram-védékapcsold
alkalmazasa csokkenti az aramutés veszélyét.

3. Személyek biztonsaga

a. Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és hasznalja ésszel az elektromos
késziiléket. Ne hasznaljon elektromos késziiléket, ha faradt vagy drog, alkohol
vagy gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék
hasznélata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védofelszerelést, és mindig viseljen véddészemiiveget.
Személyes védéfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy flilvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggdéen csokkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a feliigyelet nélkiili lizembe helyezést. Gy6z6djon meg réla,
hogy az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz és/vagy az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felemelné, vagy
szallitana azt. Ha az ujja az elektromos készllék hordozasa kozben a kapcsolén
van, vagy ha a késziiléket bekapcsolva csatlakoztatja az elektromos halézathoz, az
balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhuzot tavolitsa el, miel6tt az elektromos késziiléket
bekapcsolja. Ha egy szerszam vagy csavarhiz6 az elektromos szerszam forgo
részébe kerll, az sérllésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és érizze meg mindig az egyensiilyat. igy az elektromos szerszamot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellendrizni.

f. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat és
ruhajat a mozgo részektol tavol. A mozgo alkatrészek a laza ruhat, ékszert vagy
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hosszu hajat elkaphatjak.

g. Ha porelszivé vagy porfelfogé berendezést lehet felszerelni, akkor ezeket
csatlakoztatni és hasznalni kell. A porelszivé hasznalata csokkenti a por altal
okozott veszélyeket.

h. Ne menjen bele helytelen biztonsagi dolgokba és ne szegje meg az elektromos
szerszam biztonsagi szabalyait még akkor sem, ha mar sokadszorra hasznalja
az elektromos szerszamot. A figyelmetlen cselekedetek a masodperc téredéke
alatt vezethetnek sulyos sériilésekhez.

4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. Munkajahoz az arra alkalmas
elektromos késziiléket hasznalja. A megfelel6 elektromos késziilékkel jobban és
biztonsdgosabban tud dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem
miikédik. A meghibasodott kapcsoldju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.

c. Huzzakiadugaszt a konnektorbdl és/vagy tavolitsa el a levehet6é akkumulatort,
miel6tt a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket
elteszi. Ezek a megfontolt |épések megakaddlyozzak a késziilék nem széndékos
beinduldsat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozz3, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.

e. Az elektromos és hasznalt szerszamokat gondosan apolja. Ellenérizze, hogy
a késziilék mozgé alkatrészei hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy
az alkatrészek nem tortek el, nem karosodtak, és az elektromos késziilék
miik6dését nem akadalyozzak. A megrongalédott alkatrészeket az elektromos
a késziilék haszndlata el6tt javittassa meg. Az elektromos késziilék helytelen
karbantartasa sok balesetet okoz.

f. Tartsaavagoszerszamot élesen és tisztan. A gondosan dpolt vagdszerszamok éles
vagobélei kevésbé ékelddnek be, és kdnnyebben kezelhet6k.

g. A jelen utmutaté szerint hasznalja az elektromos késziiléket, alkalmazott
szerszamot, a tartozékokat, a betétszerszamokat, stb. Tartsa figyelemben
a munkaviszonyokat és az elvégzendé miiveletet. Az elektromos készilékek
az eldirttol eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. A fogantyukat és fogofeliileteket tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol
mentesen. A csuszds fogantyuk és felliletek nem teszik lehetévé a biztonsdgos
haszndlatot, és az elektromos szerszdmokat vdratlan helyzetekben nem lehet
ellenérzés alatt tartani.

5. Az akkumulatoros szerszam alkalmazasa és kezelése
a. Csak a gyarto altal ajanlott toltoket hasznalja az akkumulatorok toltéséhez. Ha
egy toltékészilék csak meghatarozott fajtdju akkumuldtorokhoz hasznalhato, akkor
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mas akkumulatorokkal valé hasznalata tlizveszélyt idézhet eld.

b. Csak az ajanlott akkumulatorokat hasznalja az elektromos szerszamokhoz.
Egyéb akkumulatorok hasznélata sériilésekhez és tlizveszélyhez vezethet.

c. Ne tarolja a hasznalaton kiviili akkumulatorokat gémkapcsok, érmék, kulcsok,
tik, csavarok vagy mas apro fémtargyak kozelében, amelyek 6sszekottetést
teremthetnek az érintkezések kozott. Az akkumuldtor érintkezései kozotti
rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d. Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbél folyadék lIéphet, szivaroghat ki.
Ne érjen hozza. Véletlenszerii érintkezés esetén dblitse le vizzel. Ha a folyadék a
szemébe froccsen, akkor kérjen orvosi segitséget. A kioml6 akkumulatorfolyadék
bdrpirt vagy égési sériiléseket okozhat.

e. Ne hasznadljon sériilt vagy atalakitott akkumulatort. A sériilt vagy &talakitott
akkumulatorok nem vart viselkedéshez vezethetnek, és tlz- illetve robbanas-vagy
sériilésveszélhyez vezethetnek.

f. Az akkumulatort ne tegye ki tiiznek vagy magas hémérsékletnek. T(iz, vagy 130
°C feletti hémérséklet robbandshoz vezethetnek.

g. Kovesse a toltéssel kapcsolatos 6sszes Utmutatast és soha ne toltse az
akkumulatort vagy az akkumulatoroseszk6zt a megadott hémérsékleten tul. A
rossz toltés vagy a megengedett hémérséklettartomanyon feliili téltés tonkre teheti
az akkumulatort és tlizet okozhat.

6. Szerviz

a. A villamos szerszamot csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel
javitassa. Igy az elektromos késziilék megbizhat6saga megmarad.

b. Sériilt akkumulatorokat soha ne javitsa. Az akumulatorok mindennemd javitasat
csak a gyarté vagy a meghatalmazott ligyfélszolgalat végezheti.

7. Biztonsagiintézkedések az ide- oda mozgé fiirészekhez

Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos veze-
tékekkel vagy a halézati kabellel talalkozhat, akkor csak a szigetelt feliiletii mar-
kolatoknal fogva tartsa az elektromos késziiléket. A feszliltség alatt [évd vezetékkel
torténd érintkezés a készillék fém alkatrészeit is feszlltség ala helyezheti, és aramutéshez
vezethet.

Befogassal vagy mas médon rogzitse a munkadarabot egy stabil alatéten. Ha a
munkadarabot csak kézzel vagy a sajat testlinkkel régzitjuk, akkor ingatag marad, ami-
nek kdvetkeztében elveszithetjiik felette az ellenérzést.
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A fiirészlap kivalasztasa

« Valasszon egy, a munkadarabhoz alkalmas flirészlapot.

« A beszuro flirész kiilonboz6 flrészlapokkal Gizemeltethetd.
(Kil6nb6z6 nyersanyagokhoz)

Flrészlapcsere
A flirészlap cseréje elétt ellenérizze, hogy az akkumulator eltavolitasra kerlt-e.

« Hajtsa a fedelet el6re.

- Kinyitashoz forditsa jobbra a gyorsbefogo zarat (A).

« Dugja a flirészlapot (B) a beszuré flirész tartdjaba (C).

« Ugyeljen r3, hogy a flrészlap a tartdé hornyaban (D), és egyidejiileg a vezetd gorgd
hornyaban (F) is legyen.

- Dugja a lehetd legmélyebbre a tartdba a flirészlapot.

- Rogzitse a flirészlapot Ugy, hogy a zarat (A) balra forditja.

« Hajtsa a fedelet végiil vissza.
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A flirészpapucs beallitasa

« A mellékelt imbuszkulcs segitségével lazitsa ki a flirészsaru mindkét (G) imbuszcsavarjat.

« Tolja hétra a flirészpapucsot.

- Allitsa a flirészpapucsot jobbra vagy balra maximum 0-45°-ban a kivant f(irészelési
szogbe.

« A bedllitott szdget leolvashatja a flirészpapucson talalhaté szogskalarol.

- Tolja ismét el6re a flirészpapucsot, amig az be nem kattan a helyére.

« Rogzitse ismét a flrészsarut a két (G) imbuszcsavarral.

A kapcsol6 kezelése

« A be-/kikapcsol6 (3) a dekopirflirész markolatan talalhaté.

« El6sz6r nyomja meg a biztonsagi kapcsolé gombot (2), majd a be-/kikapcsold gombot (3).

+ A be-/kikapcsol6 (3) segitségével a fordulatszamot fokozatmentesen irdnyithatja. Mi-
nél tovabb nyomja a kapcsolét, annal magasabb lesz a fordulatszam.

Kikapcsol

+ Engedje el a be-/kikapcsol6 gombot (3).

Az ingaloket beallitasa

A flirészlap kétféle mozgast végezhet: ingamozgdssal vagy anélkil. Az ingamozgés az
elliptikus palya segitségével a teljes flirészlapon osztja el a nyomast, és igy gondoskodik
a flirész gyorsabb haladéasarol.

A késziiléknek kisebb elétolasra van szliksége, és tgymond magéatél megy. Az ingamozgas
ugyanakkor csokkenti a flirészlap surldédasi héjét is, és ezdltal ndveli ennek véarhatéd
élettartamat.

Az ingamozgds tobb fokozatban szabalyozhaté.
Ingamozgés nélkul (0. fokozat) vékony nyersanyagokat és fémet vaghat. Az egytdl

haromig terjed6 fokozatokat a faban vagy mlanyagban torténé gyorsabb flrészeléshez
hasznélhatja.
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Porelszivas

A dekopirflirész alkalmas egy porelszivé-adapter (10) rogzitésére, ahova csatlakoztathaté
egy minden célra alkalmas porszivo. Az elszivas kozvetlendl a flirészlaprél torténik, a
szivocsatornan keresztil a porszivoba. A flrészlap elétt egy atlatszé védbburkolat segit-
ségével olyan kamra jon létre, ami folyamatosan leszivasra kerll. Az elszivas el6nyei:
szabad ralatas a vagasi helyre, tiszta munkahely és firészpormentesen belélegezhetd
levegé.

Uzembe helyezés

«+ Kapcsolja be a beszuré flrészt és helyezze a flirészpapucsot a munkadarabra.

- Erintse a flirészt lassan az elézetesen felrajzolt vagasi élhez, majd lassan nyomja elére
a beszuro flirészt.

« Nyomja a beszuré flrészt er6sen a munkadarabra. Maskilonben a beszuré flrész
vibralhat, és a flirészlap eltérhet.

Beszuro fiirészelés

Ha a flrésszel nem a firészelendé munkadarab oldalan kell megkezdenie a vagast, vagy

ha nem furtak lyukat a f(irész szamara, akkor ,beszurd flirészelést” kell alkalmaznia. Ez a

kovetkezdképpen torténik:

+ lllessze a beszuré furészt a flirészpapucs lekerekitett ellils6é végével a megfelel6 helyre.

+ Kapcsolja be a beszuré flrészt, és hagyja, hogy a flrészlap lassan lefelé hatoljon, amig
el nem éri a munkadarabot.

« Most hagyja a munkat a flrészre, és hagyja, hogy a flirészlap lassan belekapjon a
munkadarabba.

+ Ha teljesen 4tvagta a munkadarabot, akkor ismét a normal helyzetben folytathatja a
munkat a beszuré flrésszel.

Az ilyenfajta flrészeléshez elébb egy lyukat is furhat egy furéval (ami elég nagy a beszuré
flrész frészlapjahoz). Ezt kovetden jarjon el a fentebb leirt Iépéseknek megfeleléen.

Karbantartas

Karbantartds és tisztitds el6tt mindig tavolitsa el az akkumuldtort. A flirész elek-

tromos alkatrészeinek tisztitdisdhoz soha ne haszndljon vizet vagy egyéb

folyadékot.

« Tartsa mindig tisztan a beszuré flrészt, hogy flirészelés kozben ne adédhassanak
pontatlansagok.

- Tartsa tisztan a flirész kiilsé feltletét, hogy az alkatrészek mindig pontosan és surl6das-
mentesen mozoghassanak.

- Tartsa tisztdn a motor szell6z6ényilasait, hogy a motor ne melegedhessen tul.

« Ha elhasznéldédtak a szénkefék, akkor a beszuro firész magatol kikapcsol. Ez esetben
vigye a beszuré flrészét a legkdzelebbi “Workers Best” markakereskedésbe.

+ Rendszeresen kenje a vezet6 gorgét.
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Uzemzavarok

Arra az esetre, ha a dekopirflirész nem mikddne szabalyszer(en, felsorolunk itt Onnek
néhany lehetséges okot, illetve a hozzajuk tartozé megoldasi lehetéségeket.

PROBLEMA

LEHETSEGES OK

JAVASOLT INTEZKEDESEK

A villanymotor 70 C°-ndl job-
ban felhevdil.

A motor tulterhelt.

Flrészeljen lassabb tempdban és
hagyja a motort lehdilni.

A motor elromlott.

Vigye be a dekopirflirészt ellenérzésre
és/vagy javitasra a legkozelebbi
“Workers Best” markakereskedésbe.

A bekapcsolt
mukodik.

gép nem

Az akkumulator lemerdilt.

Toltse az akkumulatort.

Az akkumulator elromlott.

Cserélje ki az akkumulatort.

Az eszkoz elromlott.

Vigye be a flirészt ellendrzésre és/vagy
javitasra a legkdzelebbi “Workers Best”
markakereskedésbe.

A dekopirflirész csak nehezen
vezetheté végig a felrajzolt
vonal mentén.

A flrészlap elhajlott vagy
életlen.

Cserélje ki a flrészlapot.
(Kis ivradiuszokhoz hasznaljon
ivflrészlapot.)

Flirészeléskor a munkadarab
hevesen vibralni kezd.

A flirészlap tulhevilt vagy
eldeformalédott.

Cserélje ki a flrészlapot.

A dekopirflirész  nagyon
hangos vagy nagyon szaba-
lytalanul mukodik.

Elkoptak a szénkefék.

Vigye be a dekopirflirészt ellendrzésra
a legkozelebbi “Workers Best”
markakereskedésbe.

Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem
Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszdma egy napon az
intenziv hasznélat miatt cserére szorul, vagy ra nincs tobbé sziikség, kérjuk,

gondoljon

a kornyezetvédelemre.

Az elektromos

késziilékeknek és

szerszamoknak nincs helye a hdaztartdsi szemétben, ehelyett kdrnyezetbarat

Fontos tudnivaldk

)i

R
¥

Ne dobja tlizbe

Veszélyes hulladéknak nincs
helye a haztartasi szemétben

Ne érje viz — életveszély

maddon hasznosithatok.

“3

MAX. 50 °C

Kornyezeti h6mérséklet
maximum 50 °C

®

Z6ld Pont
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GARANCIA

A garanciaval kapcsolatos szolgéltatasokra abban orszagban érvényes mindenkori
torvény szerinti garanciara és szavatossagra vonatkozé rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kerilt.

Az értékesitett termékek nem szakszerUl hasznalatdbol ered6 karokra és hibakra a
garancia nem vonatkozik.

Probléma vagy hidnyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhoz legkdzelebb
Iévd Gardens Best markakereskeddvel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megsziintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumulatorok

» Valamennyi tartozék (mint pl. tolt6készilék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsolok, kabelek, tomitések stb.)

Nem medfelelé vagy nem szakszer( hasznaélat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy altali hibas tizembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hianyossagok, amelyek a nem szakszer( hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartds és dpolds hidnyossadgaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket uzleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsonzésre hasznalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa kévetkeztében
keletkeznek.

vVvyyvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formajaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)

» A garancialevél teljesen ki van toltve

» A késziiléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak
alkatrészeit

> A késziléket nem hasznéltak szakszerdtlendl

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibasodas leirdsat
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C € EU megfelel6ségi nyilatkozat

Gyarté / Meghatalmazé: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
Termék: Akkumulatoros dekopirflirész

WB 18V-BSS CPF

Ezennel kizardlagos felelésséggel kijelentjik, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kbvetelményeinek a
kovetkezd szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A késziilék vellink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A mdlszaki
dokumentumok az aldirénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Szabvanyok:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e ENS55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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O D

CESTITAMO NA KUPOVINI
WORKERS BEST UBODNE PILE

Molimo prije uporabe procitajte slijedece korisnicke naputke. Molimo obratite pozornost
na sigurnosne naputke u ovim korisni¢kim naputcima.

OPIS PROIZVODA

Utor za aku bateriju

Sigurnosni gumb

U/1Z sklopka

Prihvat lista pile

Zastitna ploca

Vodedi valjak

Sklopka hoda njihanja

Podesivi podnozni distancer

. Ljestvica za podnozni distancer
10. Priklju¢ak za usisavanje

11. Vijci za podesavanje paralelnog grani¢nika
12. Paralelni grani¢nik

NV AWN =

O
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Tehnicki podaci:

Napajanje motora: 18 V jed. struja
Broj hodova 0-2300/min
Dubina reza drveta/ Celika 100/10 mm
Stepena njihanja 4
Razina zvucnog tlaka (LPA): 88 dB(A)
Nesigurnost (KPA): 3 dB(A)
Razina zvucne snage (LWA): 99 dB(A)
Nesigurnost (KWA): 3 dB(A)
Emisiona vrijednost vibracija: ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63m/s’
Nesigurnost (Kcw): 1,5 m/s?
Ugaono rezanje 0-45°
Masa 1,80 kg
Procitati korisnicke upute ()
Nositi zastitu za usi, zastitne naocale i rukavice @
Ne rabiti na kisi, stititi od vlage
Udaljite druge osobe 1R

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se isporucuje bez aku baterije i uresaja za punjenje, a smije se koristiti samo s
Li-ion aku baterijama iz Workers Best Cordless Power Family!

Li-ion aku baterija iz Workers Best Cordless Power Family smije se puniti samo uredajima
za punjenje iz ove obitelji sustaval

Za vise informacija o aku baterijama i uredajima za punjenje obratite se specijaliziranom
prodavacu u svojoj blizini ili pronadite vise informacija na nasoj Homepage www.
workers-best.com.

U ovim uputstvima navedeni podaci vrijednosti emisije vibracija, mjereni su prema
standardiziranom EN60745 postupku i mogu se koristiti zajedno za usporedbu elektri¢nih
alata. Takode je pogodan za preliminarnu procjenu izloZzenosti vibracijama.

Navedena vrijednost emisije vibracije predstavlja glavne primjene elektricnog alata.
Medutim, ako se elektri¢ni alat koristi za druge primjene, sa razlicitim alatima ili slabo
odrzavanim, vrijednost razine vibracija moze odstupati. To moze jako povecatiizloZzenost
vibracijama cijelog radnog prostora. Za ta¢nu procjenu izloZzenosti vibracijama, treba
takode uzeti u obzir i vrijeme u kojem je uredaj iskljucen ili uklju¢en, ali zapravo nije
u upotrebi. To moze jako smanijiti izloZenost vibracijama cijelog radnog prostora. Po-
stavite dodatne sigurnosne mjere za zastitu rukovaoca od posljedica vibracija kao $to
su: odrzavanje elektri¢nih alata i upotreba elektri¢nih aparata, odrzavati toplinu ruku,
organizacija radnih procesa.
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Propisna primjena

Elektri¢ni alat je namijenjen za rezanje drva, Zeljeza, obojenih metala i plastike sa upotrebom
odgovarajucih listova za rezanje.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtni¢kog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sacuvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.

E@ Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

Op¢i sigurnosni naputci za elektri¢ne alate

UPOZORENIJE! Procitajte sve sigurnosne naputke, uputstva, slikovne prikaze
i tehnicke podatke koji su isporuceni s ovim elektri¢cnim alatom. Nepostovanje
navedenih uputa moze prouzrociti strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u sigurnosnim uputama odnosi se na elektri¢ne
alate s mreznim napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a. Odrzavajte Vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvjetljeno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s elektri¢cnim alatom u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija,
u kojem se nalaze zapaljive tekudine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode
iskre, koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elektricnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Priklju¢ni utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utika¢ se ne smije ni na koji
nadin mijenjati. Ne rabite adapterski utikac s uzemljenim elektri¢nim alatima.
Nepromijenjeni utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.
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b. lzbjegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka
i frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Elektri¢ni kabel ne smije se upotrebljavati za nosenje ili vjeSanje elektricnog
alata ili za odspajanje utikaca iz uticnice. Priklju¢ni kabel drzite podalje od
topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili upleteni prikljucci
povecavaju rizik od strujnog udara.

e. Kada elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo odgovarajuce
produzne kabele za otvoreni prostor. Uporaba odgovarajucih produznih kabela za
otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢nog alata u vlaznom podrucju ne moze izbjeci, upotrijebite
Fl-prekida¢. Uporaba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite Sto radite i usredotocite se na rad sa elektri¢nim alatom.
Ne rabite elektricni alat, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

b. Nosite osobnu zastitnu opremui uvijek zastitne naocale. NoSenje osobne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Sljemova ili zastite za usi, ovisno od nacina i upotrebe elektri¢nog alata, smanjuje rizik
od ozljeda.

c. lzbjegavajte slucajno ukljucivanje. Uvjerite se da je elektricni alat iskljucen, prije
no Sto ga prikljucite na struju i/ili bateriju, prije nego sto ga uzmete ili nosite.
Drzanje prsta na prekidacu prilikom nosenja elektri¢nog alata ili prilikom ukljucivanja
u struju moze uzrokovati nesrecu.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vijcani klju¢, prije nego ukljucite elektri¢ni
alat. Alatili klju¢ koji se nalaze u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata, mogu prouzrociti
ozljedu.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom casu odrzavajte ravnotezu. Tako cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni uredaj.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu i odjecu drzite
podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu zahvatiti opustenu
odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Ako je moguce postavljanje elemenata za usisavanje prasine i prihvat sitnih
dijelova, oni se moraju prikljuciti i upotrebljavati na pravilan nacin. Primjena
usisnog uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i zanemariti sigurnosna pravila za
elektri¢ne alate, iako ste nakon visestruke uporabe dobro upoznati s radom
elektri¢nog alata. NepaZzljivo postupanje moze u djeli¢u sekunde dovesti do teskih
ozljeda.
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4. Upotreba i rukovanje elektri¢nim alatima

a. Nemojte preopteredcivati elektri¢ni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za rad. S odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
radnom podrugju.

b. Ne koristite elektri¢ni uredaj ¢iji je prekida¢ pokvaren. Elektri¢ni alat koji se vise
ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popravljati.

c. Prije bilo kakvih podesavanja na uredaju, izmjene dijelova umetnutog alata ili
odlaganja elektri¢nog alata, odspojite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite odstranjivu
bateriju. Ova mjera opreza sprjecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dosega djece. Nemojte
dopustiti uporabu uredaja osobama koje s njime nisu upoznate te nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih koriste neiskusna lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Provjeravajte da li dijelovi
elektri¢nog alata funkcioniraju besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi
slomljeniili tako osteéeni da narusavaju funkciju elektri¢cnog alata. Prije uporabe
elektri¢énog uredaja popravite ostec¢ene dijelove. Mnoge su nesrece nastale losim
odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo ¢uvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lakse voditi.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat i ostalo u skladu s ovim uputama.
Pritom imajte na umu radne uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Upotreba
elektricnog alata u druge svrhe od onih predvidenih, moze dovesti do opisanih
situacija.

h. Odrzavajte rucke i povrsine za drzanje suhim, €istim i bez ulja i masti. Klizave
drskeili povrsine koje drzite ne omogucavaju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. KorisStenje i rukovanje bezi¢nih alata

a. Aku baterije punite samo u uredajima za punjenje koji su preporucani od strane
proizvodaca. Uredaj za punjenje, koji je prikladan za odredenu vrstu aku baterije,
moze izazvati pozar kada se koristi s drugom aku baterijom.

b. Rabite samo odgovarajuce aku baterije u elektri¢nim alatima. Uporaba drugih
aku baterija moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

c. Udaljite aku baterije od klamerica, kovanica, klju¢eva, ¢avli, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzroditi premostavanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku baterije mozZe izazvati opekline ili pozar.

d. Kod pogresnog koristenja, tekuc¢ina moze iscuriti iz aku baterije. Izbjegavajte
kontakt s njom. Pri sluéajnom kontaktu isperite vodom. Ako tekucina dode u
kontakat s oc¢ima, dodatno potrazite lije¢nicku pomoé¢. Izlivena aku tekucina
moze izazvati iritaciju koze ili opekline.

e. Nemojte koristiti oStecenu ili preinaéenu aku bateriju. Ostecene ili preinacene
baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do pozara, eksplozije.

f. Ne izlazite aku bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke
temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

g. Slijedite sve naputke za punjenje i nikada nemojte puniti aku bateriju ili
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bezi¢ni alat izvan temperaturnog podruéja navedenog u uputama za uporabu.
Nepravilno punjenje ili punjenje izvan dopustenog temperaturnog podrucja moze
unistiti aku bateriju i povecati rizik od pozara.

6. Servis

a. Neka Vas elektri¢ni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim
zamjenskim dijelovima. Tako se pazi da sigurnost elektri¢nog alata ostaje prisutna.

b. Nikada ne odrzavajte oStecene aku baterije. Svako odrzavanje aku baterija smije
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

7. Sigurnosne napomene za pile s kretnjom amo-tamo

Drzite alat naizoliranim rukohvatima dok izvodite radove, tijekom kojih alat moze
pogoditi skrivene strujne kabele ili vlastiti priklju¢ni kabel. Kontakt s vodom pod
naponom moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod napon i uzrokovati strujni
udar.

Ucvrstite i osigurajte izradak pomocu stezaljki ili na bilo koji drugi nacin na stabil-
noj povrsini. Ako drzite izradak samo rukom ili protiv svog tijela, on ostaje nestabilan,
$to moze dovesti do gubitka kontrole.

Izbor lista pile

+ lzaberite list pile koji odgovara radnom komadu.

« Ubodna pila se moze rabiti s razli¢itim listovima pile.
(Za razli¢it materijal)

Zamjena lista pile
Prije nego promijenite list pile, prvo morate provjeriti je li aku baterija izvadena.
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« Preklopite zastitni poklopac prema naprijed.

« Za otvaranje okrenite zatvarac za brzo otpustanje (A) udesno.

« Umetnite list pile (B) u drza¢ (C) ubodne pile.

- Pazite na to, da list pile lezi u utor (D) drZaca i takoder u utor (F) vodeceg valjka.
+ Gurnite list pile toliko koliko je moguce u drzac.

« Pri¢vrstite list pile okretanjem vijaka (A) ulijevo.

« Ponovno preklopite zastitni poklopac.

» Podesite podnozni distancer

« Otpustite dva imbus vijka (G) na podnoznom distanceru pomocu prilozenog imbus
kljuca.

« Gurnite podnozni distancer prema dolje.

« Podesite podnozni distancer prema lijevo ili desno u Zzeljeni kut pilanja od
maksimalno 0-45°.

« Vi moZete ocitati podeseni kut na skali stupnjeva, koja se nalazi na podnoZznom
distanceru.

« Pokrenite podnozni distancer prema naprijed dok podnozni distancer ne ulegne u
zadanu oznaku.

« Ponovno pricvrstite podnozni distancer pomoc¢u oba imbus kljuca (G).

Uporaba sklopke

- Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje (3) nalazi se na rucki ubodne pile.

+ Najprije pritisnite sigurnosni gumb (2) i zatim sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

« Pomocu sklopke za ukljucivanje/iskljucivanje (3) mozete upravljati brojem okretaja
bez preskakanja. Sto dalje pritisnete sklopku, to je vedi broj okretaja.

iskljuci

« Otpustite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Podesavanje hoda nihanja

Ubodna pila je izvedena s dva gibanja, s ili bez gibanja njihanja. Njihanje se raspodjeljuje
kroz tlak elipti¢ne trake na cjelokupan put pilanja i tako skrbi za brzi napredak pilanja.
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Uredaj treba manje protjecanje i djeluje takoreku¢ sam od sebe. Istovremeno smanjuje
njihanje toplotu trenja na reznom listu i pri tome povisuje njegov vijek trajanja.

Gibanje njihanja se moze regulirati visestupanjski.
Bez njihanja (stupanj 0) je za pilanje tankih materijala i metala. Stupanj jedan do tri
upotrebljava se za brze pilanje drveta ili plastike.

Usisavanje prasine

Ubodna pila je opremljena sa usisnim nastavkom, na koji mozete prikljuciti usisiva¢ za
domacdinstvo ili visenamjenski usisivac. Usisavanje slijedi izravno s reznog lista preko
usisnog kanala u usisivac. Pred reznim listom se kroz transparentnu zastitnu plocu tvori
komora, koja je kontinuirano odsisana. Prednosti usisavanja: slobodan pogled na rezno
mjesto, ¢isto radno mjesto i zrak za disanje bez prasine.

Pustanje urad

« Ukljucite ubodnu pilu i postavite podnozni distancer na radni komad.

« Pokrenite pilu lagano na unaprijed oznacen rub pilanja i vodite ubodnu pilu polagano
naprijed.

+ Pritisnite ubodnu pilu ¢vrsto na radni komad. U suprotnom moze ubodna pila vibrirati
i rezni list puknuti.

Pilanje odozgo

Ako pilanje nije postavljeno na strani pilaju¢eg radnog komada ili kad se ne busi rupa,

morate ,pilati odozgo”. To se desava na slijedeci nacin:

+ Postavite ubodnu pilu s zaokruZenom prednjom stranom podnoznog distancera.

« Ukljucite ubodnu pilu i pustite je polagano kliziti prema dolje, dok ne dodirne radni
komad.

« Pustite sada pilu raditi i pustite rezni list lagano rezati radni komad.

- Kad je radni komad prerezan, mozete opet ubodnom pilom dalje pilati u normalnoj
poziciji.

Za ovaj nacin pilanja mozete najprije sa svrdlom probusiti rupu (da je dovoljno velika za

ubodnu pilu). Na kraju postupajte odgovarajuce gore navedenim koracima.

Odrzavanje

Prije odrzavanja i CiS¢enja uvijek izvadite aku bateriju. Nikad ne upotrebljavajte vodu ili

druge tekucine za ¢iSc¢enje elektri¢nih dijelova pile.

« Uvijek drzite podnozni distancer cist, da prilikom pilanja ne nastanu neto¢nosti.

« Drzite vanjsku stranu pile ¢istu, tako da se dijelovi mogu kretati to¢no i bez trosenja.

- DrZzite Ciste otvore za provjetravanje motora, tako da se motor ne pregrijava.

- Kad se ugljikove cetkice istrose, ubodna pila se sama iskljuci. U tom slucaju odnesite
ubodnu pilu vasem “Workers Best” trgovcu.

« Podmazujte redovno vodedi valjak.
80
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Smetnje

U slucaju da, ubodna pila pravilno ne funkcionira, vodimo vas k mogucim uzrocima i k
tome pripadaju¢im mogucénostima rjesenja.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

PREPORUCENE MJERE

Elektromotor se pregrijava na
vise od 70 °C.

Motor je preopterecen.

Piliti manjim tempom i pustiti da se
motor ohladi.

Motor je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best trgovcu.

Ukljuceni stroj ne funkcionira.

Aku baterija je prazna.

Napunite aku bateriju.

Aku baterija je pokvarena.

Zamijenite aku bateriju.

Uredaj je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best trgovcu.

Ubodna pila se tesko vodi duz
oznacene linije.

List pile je savijen ili tup.

Zamijenite list pile.
(Za uze radijuse krivulje upotrebljavajte
list pile za krivulje.)

Radni komad pocinje
piljenju jako vibrirati.

pri

List pile je pregrijan ili se
deformirao.

Zamijenite list pile.

Ubodna pila je preglasna ili
radi vrlo nepravilno.

Ugljikove cetkice su istrodene.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu svom “Workers Best” trgovcu.

Istroseni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaiji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Vazni napuci

ku¢no smece.

Ne bacati u vatru

B (K B

Posebni otpad, ne bacati u

Ne bacati u vodu - postoji
opasnost po zivot

.

MAX. 50 °C
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JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu.
Vas$ ugovorni trgovac ve¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

Izuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenje i sl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtve i sl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobicajenog trosenja ili nedovoljnog
odrzavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajni¢kog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrdene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije koriSten na nenamjenski nacin

» nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Bezi¢na ubodna pila

WB 18V-BSS CPF

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajuci u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziSte, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehni¢ka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Norme:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN 62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / M‘

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstrae 50, A-4600 Wels,
Austria
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L MK

BU YECTUTAME 3A KYMYBAHETO HA AKYMYJIATOPCKA YBOAHA NUNIA
O[1 WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Mpen fa noyHeTe co ynoTpeba, NpoUnTajTe ro ynaTcTBoTo 3a ynotpeba. Bo ynatctBoTo
3a ynoTtpeba obpHeTe BHUMaHVe Ha 6e30eJHOCHMTE yNaTCcTBa.

OMUC HA NPOU3BOAOT

wN

©NOoU; A

9.

10.
11.
12.
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MecTo 3a akymynaTtopckaTa baTtepuja
Bbe36eJHOCHO KOHTPOJHO Konyve
MNpeknHyBay 3a

BKNy4YyBatbe / NCKNyJyBarbe

HaBoj 3a nucToT Ha Nunata
3aWwTnTeH Kanak

PonHa 3a Bogere

MpeKnHyBay 3a ocLMINpaYKkn yaapu
MpucnocobnvBa pamka Ha nunata
lpagauwja 3a pamkata Ha nunata
MpuKNy4yoK 3a BLUMYKYBaH€
3aBpTKa 3a NapanenHnoT noTnupay
MapaneneH notnupay
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TexHnukn nogaroun:

HanojyBare 3a MOTOPOT: 18Vd.c.
bpoj Ha ygapwm 0-2300/min
[lnabounHa Ha ceyerbe BO APBO / BO YenmK 100/10 mm
CreneHun Ha ocuunaumn 4
3ByueH nputncok (LPA): 88 dB(A)
HecurypHoct (KPA): 3 dB(A)
CreneH Ha jaunHa Ha 6yvaBocT (LWA): 99 dB(A)
HecurypHoct (KWA): 3 dB(A)

BpeaHOCT Ha emMrcUja Ha BUOpaLuu:

ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63m/s>

HecurypHocT (Kcw): 1,5m/s’
Ceuerbe nopa aron 0-45°
TexxnHa 1,80 kg

MpouuTajTe ro ynatcTBoTO 3a yrnotpebda (&)
HoceTe 3awWwTviTa 3a ywu, 3alUTUTHU OUMa U PakaBULv ©
[la He ce KOPUCTM Ha A0 A, Aa Ce 3aLUTUTK Of BNara

[JpyrviTe niua Aa cTojaTt Ha ofpeaeHa oaganeyeHocT -
AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

YnatcrBo!

Ypepot ce focTaByBa 6e3 akymynatopcka 6atepuvja 1 ypeq 3a NnosHere 1 cMee aa ce
KOPUWCTW NCKNYYMBO CO JINTUYM-jOHCKIN akymynaTopcku 6atepun og Workers Best Cord-
less Power Family!

Jlutnym-joHckata akymynatopcka 6atepuja og Workers Best Cordless Power Family cmee
[la ce KOPUCTU CaMo CO ypean 3a NosHerbe of oBaa pamunnja Ha cucTemor!

3a noseke MHPopMaLMM BO BpCKa CO akymyraTopckaTa 6atepuja U ypeau 3a nosiHetbe,
obpaTeTe ce Kaj AUCTpMOYTep Ha BO Balla 6M3MHa 1 HajaeTe MHOPMaLMK Ha HallaTa
noyeTHa cTpaHuLla www.workers-best.com.

HaBepeHaTta BpeJHOCT Ha emncurja Ha BUOGpaLm BO OBa yMNaTcTBO € U3MepeHa cnopes
HOpMMpaHa NnocTanka 3a ncnutyBarbe EN60745 11 MoXe ia ce KopucTu 3a cnopeaba Ha
eflHa eneKkTpMYHa anaTka co gpyra. /IcTo Taka cnyxu 1 3a NnpuBpemeHa nNpoLeHKa Ha
N3/1I0XKEHOCTa Ha BMOpaLuu.

HaBefeHaTta BpeHOCT Ha emMrCKja Ha BMOpaLmn i NpeTcTaByBa rnaBHUTe obnactu Ha
ynoTtpeba Ha enekTpuvyHaTa anaTtka. AKO efleKTpruHaTa anaTtka ce KOpuCTU 3a Jpyru
BMAOBU ynoTpeba co HECOOABETHU anaTKkK 3a BrpajlyBarbe Ui HeJOBOJIHO OAP>KyBakbe,
CTENEeHOT Ha BMOpaumn Moxe fa oTcTanyBa. OBa MOXe 3HauWTENHO Aa ja 3ronemwu
N3noxeHocTa Ha BMOpauuu BO LennoT paboTeH nepuof. 3a MOTOYHa MpOLEHKa Ha
M3/I0XKEHOCTa Ha BMOpaumm Tpeba fa ce 3eme Mpeasua 1 BPEMETO BO KOe ypenoT e
WCKNYYEH U NaK BKJTYYeH, HO He e Bo daKTuuka ynotpeba. OBa MOXe 3HauUMTENHO Aa ja
Hamas1 N310>KeHoCTa Ha BUBbpaLmm Bo LlennoT paboTeH nepurogd. YTBpAeTe LONONHUTENHN
6e30eJHOCHM MepPKM 3a 3alUTWTa Ha KOPVCHUKOT Off BNMjaHNETO Ha BUOpaLunTe, Kako Ha
npumep: OfpPXKyBarbe Ha eneKkTprYHaTa anaTka 1 anaTkuTe 3a BrpajyBarbe, ofp»KyBatbe
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Ha TOMJIMHaTa Ha paLeTe, OpraHu3auyja Ha paboTHUTE TEKOBM.

MpepBugeHa ynotpeba

EnekTpuuHaTta anaTka e HameHeTa 3a Ceyetbe APBEH MaTepujasi, XKeneso, HexenesHu
MeTasnv ¥ NiacT1Ka CO KOPUCTEHE HA COOABETEH NINCT 33 MNaTa.ynoTpebyBajTe ja MalumHaTa
COrNacHoO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KOpUCTEHbE, KOe LITO He € BO paMKUTE Ha NpefBriaeHaTa
HaMeHa, He e BO COrMIacHOCT CO HameHaTa. 3a NnoBpeanTe Of] CEKAKOB TUM WX 3a WITeTuTe
KOV HacTaHase nopaau Toa, OAroBOpeH Ke 6uae KOPUCHMKOT, a He NPOV3BOAUTENOT.
HawwuTte ypean He ce HameHeTM 3a KOpucCTere BO PabOTUHWLM, 3aHAETYNCTBO UMK
BO MHAYyCTpuja. AKO ypedoT ce KOpUCTU BO PabOTWHMLA, 3aHAETUYMCKM MOFOH UAu
WHAYCTPUCKW MOrOH, TOraLl rapaHunjata Hema a Baxu.

nponucu 3a Aa ce cnpedyaT NoBpeau W owTeTyBakba. 3aToa NpounTajTe
roBHMMATENHO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba/6e36eaHoCHMTe ynaTcTaa. YyBajte ru
BHMMATENIHO CO Len nHbopMauunTe fa BM CTOjaT Ha pacronarakbe BO Cekoe
Bpeme. AKO ro Jafete ypefoT Ha Apyru nnua, AafeTe UM ro 1 ynaTCcTBOTO 3a
ynoTpeba/6e3begHocHUTe ynaTcBa. He npesemame oiroBOPHOCT 3a HecpeKu
WNU LUTETU KOW HacTaHane Kako pe3ynTaT Ha HenmounTyBaHEeTo Ha 0OBa YNAaTCTBO
unu Ha 6e36egHOCHUTE ynaTCTBa.

[:E Mpun KOpUCTeHETO Ha YpeanTe Mopa fa Ce 3anasat ogpeaeHun 6e36egHOCHN

onwTn 5636€AHOCHM ynaTtcTBa 3a €JIEKTPUYHU anaTKn

MNPEAYNPEAYBAIDE! MpounTtajTe rm oBue 6e36eAHOCHN ynaTcTBa, Npenopaku,
nnycTpauyum v TeXHNYKN nogaTouu, KOMWTO ce npeABUAeHU 3a OBaa efleKTpuvHa
anaTtka. HenountyBameTo Ha CcniefHUTe ynaTcTBa 1 Npenopaky Moxke Aa npeamnsBuka
eneKkTpuYeH ygap, noxap u/unv TewKkn nospeau.

BHuMmaBajTe Ha 6e36eAHOCHUTE YNATCTBa U Npenopaky BO UAHMUHA.
YnotpebeHnOoT noum ,eneKkTpryHa anaTka’ Bo 6e36efHOCHUTE COBETM Ce OfHecyBa
Ha eNIeKTPUYHIKTE aNaTKK CO MOrOH Ha efleKTprYHa CTpyja (Co enekTpuyeH Kaben) 1 co
MOroH Ha akymynaTopcka 6atepuja (be3 enekTpuyeH kaben).

1. be36eaHOCT Ha pabOTHOTO MecTo

a. PabotHaTa npocTtopmja ga 6uge uncta M Ao6po ocBetneHa. Hepepot wam
HeocBeTNeHaTa paboTHA NPOCTOPWja MOXe Aa AoBefaT fO NoBpeau.

b. He kopucTeTe ja eneKTpu4yHaTa asiaTka BO OKOJIIHA BO KOja MOCTOM OMacHOCT
of, eKcnno3uja, OAHOCHO BO KOja LUTO ce HaofaaT 3anainByu TeYHOCTU, racoBU
nnm yectnukin. Of enekTpryHMTE anaTKky M3NeryBaaT CKPY LUTO MOXKe fa r'v 3ananat
UecTUUKKTE UK Napeara.

¢. feuata u Apyrute nuua Aa CTojaT HaCTpaHa fofeKa ce KOPUCTY eNekKTpuYyHaTta
anatka. AKo BM ro ofBfieyaT BHYMaHWNETO, MOXe fia M3rybute KOHTpona Bp3 ypeaoT.
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2. EnektpuyHa 6e36eqHOCT

a. Mpukny4yokoT Ha eneKTpum4yHaTa anatka Mopa fa 6uge coopBeTeH 3a
Ao3HaTta. MpuKNyyokoT He cMee fa ce MPOMEHN Ha HUTY efleH HauuH. He
KopucTeTe NPUKAYUYOK CO afjlanTep 3aeiHO CO 3a3eMjeHU eNIeKTPUYHU aNaTKu.
HemopudurumnpaHmte npmknyyoum 1 COOABETHNTE JO3HU rO HaManyBaaT PU3NKOT Of
eneKkTpryeH yaap.

b. Us6erHyBajTe KOHTaKT €O 3a3eMjeHUM MOBPLIVHU, KaKoO LeBKW, MapHo,
efleKTpuyeH wnopet u pprxkugep. Mocton Noronem prsnK Of enekTpudeH ygap
aKo BaLLETO TENO e 3a3eMjeHo.

c. [pxeTe ro ypefoT HacTpaHa oA [OXA vunu Bnara. HasneryBarbeTo Ha BoAa BO
€NeKTPUYHUNOT ype[ ro 3rofiemyBa py3nKOT Of enekTpuYeH yaap.

d. HemeHyBajTe ja HameHaTa Ha NPUKAYYHNOT Kaben 3a Aa ja HOCMTe eNleKTpUYHaTa
anatka, Aa ro 3akauute UM 3a Aa ro usBjieyeTe NPUKIYYOKOT Of AO3HaTa.
[prKeTe ro npuKny4yHMoT Kaben noHacTpaHa oA TOMIMHA, MacJio0, OCTPU paboBu
v oa NoABMKHUTE AenoBu. OWTETEHUOT UM 3aMPCEHNOT NPUKIYYeH Kaben ro
3ronemyBa pU3NKOT O eNeKTpUYEeH yaap.

e. Kora pa6oTuTte Ha OTBOpPEHO CO efieKTPUYHaTa anarka, Kopucrete NPOAOIKHU
Kabam KoMLTO ce NCTO TaKa HAMeHeTV 3a HafiBopellHa ynotpe6a. Koprcterweto
Ha NPoAoMKeH Kaben 3a HaaBopeLLHa ynoTpeba ro HamasyBa PU3UKOT O eNIEKTPUYEH
yRap.

f. AKo He mMoXe fla ce n3berHe KopucTtewe Ha ypefoT BO BlaxHa cpefuHa,
KopucTeTe 3alUTUTEH ypep 3a andepeHuumjanHa cTpyja. YnoTpebata Ha 3alUTUTEH
ypeq 3a andepeHuumjanHa CTpyja ro HamasyBa PU3MKOT Of eNleKTPUYEH yaap.

3. be36egHocTa Ha nyreTo

a. buperte BHMMaTenHu, BHUMaBajTe KaKo nocranyBaTe U CBeCHO npucraneTe 1 Ha
paboTaTta co eneKTpuyHaTta anaTtka. He Kopucrere ja eneKkTpuyHarta anaTtka Kora
CcTe YMOPHMU, N NaK Kora cTe Noj BinjaHue Ha Aporu, afikoxon unu iekapcrea.
Camo efjeH MOMEHT Ha HEBHMMaHMeE NpU KOPUCTEHETO Ha YPeaoT MOXe Aa AoBefe
[10 Cep1O3HUN NoBpeau.

b. Cekoraw HoceTe onpema 3a JIMYHA 3alITWTA W 3alITUTHU ouuna. HoceweTo
onpema 3a /IMYyHa 3alTuTa, KaKo Macka NpOoTKB NpaLUriHa, YEBN KO He Ce N13raar,
3aWTUTEH WIEM WAWM 3alWTuTa 3a YWwW, BO 3aBMWCHOCT Of BMAOT U HaMeHaTa Ha
eneKTpMYHaTa anaTka, ro HamanyBa PU3NKOT Of MOBPeAM.

c. U36erHyBajTe HeHaMepHO cTapTyBalbe Ha anaTkara. YBepere ce pAeka
eneKTpuMyHata anaTtka e MCKAay4vyeHa npej Aa ja Npukayyute BO cTpyja u/
unu co 6atepuja, Unu npeg Aa ja nogurHeTe UAN Hocute. AKO MPCTOT BU CTOU
Ha MpPeKVMHYBauyoT [ofdeKa ja HOCMTe eneKTpuyHaTa afatka WM ako MPeTXomHO
BKJTyueHaTa efleKTpM1YHa anaTka ja NpuKIyymTe BO CTPYyja, MOXKe [ia HacTaHe HecpekKa.

d. Mpea pa ja BKNyunTe eneKkTpuyHaTa anatka, OTCTPaHeTe rM CUTe anaTku 3a
npucnocoGyBate UAN KnyyeBuTte 3a 3awpadyBarbe. Anatka UM Kiyy Koj ce
Haora Ha gen of POTMPAYKMOT AeN Ha efleKTpuyHaTa anatka, MoXKe Aa goBene Ao
HecpekKa.

e. U36erHyBajTe HenpuUpPOAHO ApKetbe Ha TeNoTo. 3acTaHeTe BO CUrypHa nosuuuja
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N Ap)KeTe pamHoTeXa. Ha Toj HauumH MoxeTe nofobpo fda ja KOHTponupate
eneKkTpMYHaTa anaTka BO HernpeaBuAaBU CUTyauuun.

f. Hocerte coopBeTHa o6neka. He HoceTe wMpoka o6neka unu Hakut. Kocata m
obnekarta gpKeTe ru nNoHacTpaHa of NoABMWKHUTe genosu. LLlnpokata obneka,
HaKUTOT 1 fjoNiraTa Koca MoxXe Aia bugat 3adpateHn off NOABMKHUTE [ENOBU.

g. AKo moxeTe fla NnocTaBuTe ofnpemMa 3a BLIMYKYyBalbe Mnpas, NpuKnyyeTte ja un
ynoTpebyBajTe ja npaBWAHO. Taka MOXeTe Aa M HaManuTe OnacHOCTUTE LITO K
HOCW npaB.Ta.

h. HekopucretejaanaTkataKkora6e36eaHocTaeHapylLleHa 1 He NpeKpLuyBajTe rv
6e36egHOCHMTE NpaBUa 3a eNleKTpUYHaTa anaTka ypu 1 ako cTe 3ano3HaeHu
CO anaTKaTta nopagm nNpeTxofHO Kopucterwe. HeBHUMATEIHOTO paKyBarbe MoXe
[a npean3BriKa CEpMo3HN NOBpeaM 3a AeN of CeKyHaa.

4. Ynotpe6a u ynpaByBatbe CO efleKTpUYHaTa anaTka

a. He onTtoBapyBajTe ja eneKTpuyHata anatka. Kopucrere ja enekTpuyHarta anaTtka
€O cooiBeTHa HameHa 3a BaluaTta paborta. Co coofjBeTHaTa enekTpryHa anaTka Ke
paboTtute Nofo6bpo 1 NOCUrypHoO BO AajieHaTa paboTHa 06nacT.

b. He KopucteTe eneKkTpuyHa anaTtka uMjlITO MpeKMHyBauy e fedeKTeH.
EnekTpuuyHaTta anatka KojalTo MOBEKE He MOXe Aa Ce BK/ydyBa WM KCKIY4yBa, €
ornacHa 1 Mopa fa ce ofgHece Ha NonpaskKa.

C. UW3Bneuete ro NprMKNy4yoKoT oA WTEKep /MM OTCTPaHeTe ja akymynaTopcKaTa
6aTepuja npes pa npaBuTe nNpucnocoGyBarbe Ha eNleKTpuYHaTa anatka,
MeHyBate Ha flofaTouuTe Win Hej3NHO cKnaaupame. OBaa 6e36efHOCHa MepKa
ro cnpeyyBa HeMjaHMPaHOTO BKyUyBakbe Ha ypeaoT.

d. EneKTpuuyHWTe anaTKu LITO He I'M KOPUCTUTE YyBajTe rM HagBop of Aodart Ha
Aeua. He no3BonyBajTe anaTkaTa fia ja KOPUCTAT NKLa KOU He ce 3ano3HaeHU co
HauYMHOT Ha pa6oTa Ha anaTKaTa UM NaK rM Hemaar NPo4YNTaHO OBUe ynaTCcTBa.
EneKkTpUYHMTE anaTky ce OnacHMW Kora rm KopucTaT HEUCKYCHM inLa.

e. BHuUmaTenHo oAp)KyBajTe ja eneKTpuUYHATa alaTKa U aNlaTK1Te 3a BrpaayBaibe.
MpoBepyBajTe panu nNOABWKHWUTE [eNIOBM Ha eneKTpUYHaTa anatka
JyHKUMOHMpPaaT 6ecnpeKopHO 1 Aanu ce 3ariaByBaart, Aanu ce CKPLEeHU nan
oLITeTeHU co WTo 61 BAnjaene Bp3 GpyHKLUNOHMPAHETO Ha anaTkaTa. CmeHeTe
rv oWITETEHUTE AeNoBM Npef NOBTOPHO Aa ja KOPUCTUTE eleKTpUYHaTa anaTka.
MHory HecpeKu HacTaHyBaaT MOpPaAV JIOLLO OPXKYBakbe Ha eNIEKTPUYHUTE anaTKu.

f. UYyBajTe rm anaTkuTe 3a ceuyere OCTPY 1 YNCTU. [PUXKIIMBO OAPKYBaHWTE anaTky 3a
ceuerbe, Kov MaaT oCTpY paboBU Ha ceunnaTa, NomMaJsKy ce 6/10K/paaT 1 ce NosnecHu
3a ynpaByBatbe.

g. Kopuctete enekTpuyHa anatka M anaTku 3a BrpajyBake COMJIaCHO OBMe
npenopaku. NMputoa, 3emeTe ru npegsBug paboTHUTe ycnoBu n paboTtaTta Koja
Tpeba Aa ja peanusuparte. KopncTemeTo eNekTpUUHM anatku 3a Apyru HameHu
pa3nunuHK of NpefBuaeHaTa MoXe ia AoBefe [0 ONACHU CUTYaL M.

h. PaukuTe n HMBHUTe NOBpLIMHK Tpe6a Aa GuaaT cyBU, YACTU N He3arageHu co
MacJ10 U MacHOTUM. JI3raBuTe paukn 1 JeN0oBY 3a ApXKetbe cripedyBaat 6e36eHo
paKyBakb€ 11 KOHTPOJa Ha eNeKTprYHaTa anatka BO HenpeaBugeHU CUTyaLnn.
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5. Ynotpe6a n ynpaByBatbe cO anaTkaTa co akymynaropcka 6arepuja

a. AKymynatopckute 6atepun nonHeTe rm camo co ypeau 3a MnoJjiHere Kou ce
npenopayaHun op npomssoauTenot. Kaj ypefoT 3a nosiHewe, KOjWTO € HameHeT
3a oApeneH BUA akymynatopcka 6atepuja, MOCTOM OMACHOCT Of NMoXap ako Toj ce
KOPWCTM 3a APYTX aKyMynaTopcKm batepun.

b. 3aenekTpuuyHUTe anaTKmM KopucreTe rm camo akymynaTopckure 6atepumn Kou ce
npeaBuAeHU 3a HUBHaTa ynotpe6a. KopuctereTo Apyrv akyMynaTopcku 6atepun
MOXe Aia AoBefe [0 NOBPeAm 1 OMacHOCT Of noxap.

c. AKymynatopckaTa 6aTepuja Koja WITO He ja KOpUCTUTe, ApXKeTe ja HacTpaHa
op xebTanuuy, MOHETH, KNy4yeBu, Urnu, wpapoBn AN Apyru manu MeTaaHu
npeamMeTy KOMWITO MOXaT Aa npeAnsBuMKaaT NPemMoCcTyBaibe Ha KOHTaKTuTe.
KpaTKknoT crnoj mnomery KOHTaKTMTE Ha aKymynaTopckata 6aTepuja moxe [Ja
npeAn3BrKa U3ropeHnLM U noxap.

d. Mpu norpewHa ynorpe6a MoXe Aa McTeye TEYHOCT Of aKyMmynaTopcKara
6aTepumja. I36erHyBajTe KOHTaKT cO Hea. Bo cnyuaj Ha KOHTaKT ncnNiakHeTe Co
Boja. AKO Te4YHOCTa HaBJie3e BO ounTe, AONONIHUTENIHO NobGapajTe nekapcka
nomouwl. TeYHOCTUTE KOW MCTeKyBaaT Of akymynaTopckata OGaTepuja Moxe pa
npeAn3BrKaaT puTaLmja Ha KoxaTta Wiv U3ropeHnuu.

e. He KopucreTte owTteTeHn nnu nsmeHeTn akymynaropcku 6arepum. OwreteHnTe
UNN U3MeHeTUTE akyMynaTopcku 6aTtepum moxe Aa paboTaT HenpeaBuaeHo M Aa
npeAn3BrKaaT NoXap, eKCrnnosuja uay onacHocT 3a NOBpeau.

f. He m3noxysajTre ja akymynatopckata 6aTepuja Ha oraH WA NPEBUCOKM
Temnepartypu. [MoxapoT nnu Temnepatypute Hag 130 °C moxe ga npeamsBuKaat
ekcniosuja.

g. Cnepete rm cute ynaTrcTBa 3a MOJIHEHE U HMKOrawl He noJiHeTe ja
aKymynaTtopckaTta 6atepuja nam 6aTepuckarta anaTka NovHaKy oA ynatcTBarta.
MorpewHoTO NoOJSIHEHE UM MONHEHETO HAafABOP Of AO3BONEHMOT TemrnepaTtypeH
oncer Moxe fa npean3BuKa OlITETyBae Ha akymynatopckata Gatepuja u ga ro
3rofieMu pMU3nKOT 3a Nnoxkap.

6. CepBucupatbe

a. MonpaBKuTe Ha eneKkTpuyHaTa afiaTKa Aa ce BpLUAT Of CTPaHa Ha KBann$puKyBaH
CTPYYeH mepcoHan u CO OpUrnHajaHW pe3epBHU AenoBu. Ha Toj HaumH ce
rapaHtupa 6e3beHOCTa Ha eNeKkTpMYHaTa anaTtka.

b. Hukoraw He oAp)KyBajTe owiTeTeHa aKymynaTtopcka 6atepuja. CeTo ofpKyBatbe
Ha aKyMmyratopckata 6aTtepuja Tpeba Aa ro vM3BefyBa Camo MPOW3BOAUTENOT UMK
OBflacTEHA CEPBUC.

7. Bbe36engHOCHU ynaTcTBa 3a peLunpouuTeTHY NN

OpxeTe ja enekTpuuyHaTa anaTka 3a M3ONMpaHWUTe [AENOBM Ha pauykara Kora
BpwnTe paboTu Kaj Kou anaTtkata 3a BrpajyBambe MoXKe Aa fojAe BO KOHTaKT co
CKpUeHU CTPYjHU BPCKM UV CONCTBEHUOT eNleKTpuieH Kaben. KoHTakToT co NiMHuja
Koja cnpoBefyBa HarmoH MOXe Aia M1 CTaBW MOJ HarMoH MeTaIHUTe efI0BU Ha YpenoT 1 fa
LOBefie A0 eNIEKTPUYEH yhap.

MpuuBpcTeTe M 06e36epeTe ro npeameToT 3a 06paboTKa co ynotpeba Ha cuna unm
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nocTaBeTe ro Ha Apyr HauuH Bp3 cTabunHa noanora. Kora npegmertot 3a o6paboTka
ro Ap>KUTe CO paka Uiy e NoTnpaH Ha APYr Aes Of TENOTO, TOj € HeCTabueH 1 MoXe Aa
n3nese HaJBOpP Of KOHTpona.

N360p Ha nucT 3a nunaTa
« W36epeTe cooaBeTeH NIMCT 3a NWaTa 3a KOHKPETHMOT NpeaMeT 3a obpaboTka.
« Y6opHaTa nuna MoXe Aia paboTu Co Pa3IMyHK IMCTOBM 3a Nua.

(3a pa3nnuHn matepunjanu)

MeHyBatbe Ha NNCTOT Ha NunaTa
Mpen Aa NpomeHWTe NUCT HA NWUa, MOpa NPBO fa NPOBepuUTe Janu e OTCTPaHeTa
aKyMmynaTopckata 6aTtepuja.

« [MocTaBeTe ro 3aWITUTHUOT NOKNONeEL, HaHanpeg,.

+ 3a f1a OTBOpUTE, CBPTETE O OP30CTE3HMOT 3aBPTYBay (A) KOH IeCHO.

« HamecTeTe ro nuctoT Ha nunata (b) Bo AprkayoT (B) Ha ybogHaTa nuna.

 [putoa BHMMaBajTe NMUCTOT Ha NunaTa Aa nexu Bo npouenoT () Ha gpXKayoT 1 BO
XneboT Ha posiHaTa 3a Bofekbe.

« TypKajTe ro NMCTOT Ha NUIATa BO AP>KaYOT KOJIKY LITO MOXeTe NoAnaboko.

« lpuuBpcTeTe ro NIMCTOT Ha NaTa Co BPTEHE Ha NPEKNHYBAYOT (A) KOH N1eBO.

+ Bpartete ro 3aWITUTHXOT NOKNOMNeEL NOBTOPHO Ha3ag,.
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I'IpvncnocoﬁyBarbe Ha paMKaTa Ha nuiaTa

- OpBprteTe rv fBaTta MMbYc-wpada (G) Ha pamkaTa Ha NuaTa co MOMOLL Ha JOCTaBEHNOT
UMOyC-Knyu.

- lNomecTeTe ja pamKkaTta Ha nunata HaHasag (?K).

+ lNomecTeTe ja pamkaTa Ha NunaTa KOH N1eBO MM AeCHO (3) BO CakaHMOT aros Ha ceyene
of, makcmym 0-45°,

« MprcnocobeHMOT aron MoXkeTe fja ro NpoumnTaTe Of CKanaTa Ha cTeneHu (S) Koja LTo ce
Haofa Ha pamkKaTa Ha nunarta.

- lNoBTOpHO NomecTyBajTe ja pamkaTa HaHanpeq (M) cé gogeka Taa He ce 3arnaBu BO
3a/jafleHOTO MapKupatbe.

- MoBTOpHO 3awwpadeTe ja pamKkaTa Ha NunaTa co ABaTta Mmbyc-wpada (G).

Kopucrere Ha npeKknHyBa4yoT

« [peKrHyBayoT 3a BKNyuyBarbe/MCKydyBatbe (3) € CMecTeH Ha Ap»KayoT Ha yboHaTa nuna.

« [MputucHeTe ro npso 6e36eAHOCHOTO KOHTPOJIHO Konue (2) 1 NoToa NPeKUHYBaYoT 3a
BKIydyBatbe/ncKknyuysame (3).

« Co npeKkrHyBayoT 3a BKydYyBarbe/UCKyuyBare (3) MoxeTe HemnpekuMHaTo fa ro
perynupate 6pojoT Ha yaapu. KoKy noBeke ro nputurckaTe NpeknHyBayoT, TONKY e
norosiem 6pojoT Ha yaapu.

Ucknyun

« OTnywTeTe ro NPeKMHyBaYyoT 3a BKIy4YyBatbe/UCKyvyBame (3).

MpucnocobyBatbe Ha ocunnaunnTe

JINCTOT Ha NunaTta MoXe Ja UMa iBa BAA HA ABUXKEHE, OAHOCHO CO v 6e3 OCLMANPAYKM
aBuKerba. Ocumnaywvjata ro pacnpegenyBa NpUTUCOKOT MPEKY eUMTUYHA MnaTeka Bp3
LilenaTa Tpaca Ha ceverbe 1 Ha TOj HauMH Ce FPUKI 3a MoBP30 ceuerse.

Ha ypepot my Tpeba camMo Mano NOTTVKHYBakbe U TOj paboTK, Kako LITO ce BEenu, cam of
cebe. MicToBpeMeHO ocumnaLmjaTta ja HamanyBa TOMIVHATA Of TPUEHETO Ha JINCTOT Ha
nuaaTa 1 Ha TOj HauYMH ro 3rosieMyBa Hej3MHMOT POK Ha eKcnoaTtayuja.

OcuunmpaukoTo ABMKEHE MOXKe Aa Ce perynvpa BO noseke cteneHu. bes ocumnaumm
(cteneH 0) ce ceue BO TeHKM MaTepujanu 1 meTan. CTeneHuTe of efeH Ao Tpy ce KopucTat
3a Nobp30 ceyerbe BO APBEHN MaTepujany Uiy nnacTrka.
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BwmyKyBame npawimnHa

BepTtukanHata ybopHa nua e onpemMeHa co ajanTep 3a BLIMyKyBahe npatuvHa (10), Ha
KOjLUTO MOXe [a Ce MpuKayy noBekeHaMeHCKM BLUMYKYBay. BlumyKyBameTo ce ofBumBa
LVPEKTHO Of INCTOT Ha NunaTa NpeKy KaHanoT 3a BLUMYKYBah-€ 10 NpaBoCcMyKankata. lMpeg
JINCTOT Ha NUaTa Co MOMOLL Ha TPAHCMaPEHTEH 3aLUTUTEH Kanak ce Gopmrpa Komopa Koja
LUTO Cce Mpa3Hu NocTojaHo. MNpefHOCTM Ha BLUMYKYBaH€eTO: HeMpeyeH nperneq Ha Mectoto
Ha ceueme, YncTo PaboTHO MeCTO 1 BO3[yX KOj He e 3arafieH co npaLuvHa.

MywTarwe Bo pa6oTa

+ Bknyuete ja ybopHaTa nina v cTaBeTe ja pamkaTa Ha nunata Bp3 npeAMeToT 3a 06paboTka.

+ TMunata ABUXeETe ja Nononeka BP3 NPeTXOAHO obenexxaHnoT pab Ha ceuerbe 1 Nononeka
LBUXeTe ja yboaHaTa nuna.

+ YbopaHaTa nuna NpuTUCHeTe ja LBPCTO BP3 MpegmeToT 3a obpaboTka. Bo cnpoTusHO
yboaHaTa nina moxe Aa BUbpupa 1 Aa ce CKpLUM IMCTOT Ha Niunata.

AnabuHcKo ceyerwe

AKO nmuniaTa He e MoCTaBeHa Ha CTpaHaTa Ha MpPeAMETOT KojwTo Tpeba Aa ce ceve vnm

aKo He e HempaBeHa Aynka, MopaTe Aa NpuMeHuTe ,AnabuHCKO cevere”. Toa ce NpaBu Ha

CNeHNOB HauVH:

- lMocTaBeTe ja ybopHaTa nuna co 3aobneHaTa NpefHa CTpaHa Ha paMKaTa Ha nunaTa.

« BknyueTe ja ybopHaTa nuna v oCTaBeTe ro IMCTOT fa Ce Nv3ra Nonoseka Hagony fofeka
[a ro gonpe npeameToT 3a 06paboTKa.

« Cera npepageTe ja paboTaTa Ha nMufaTa M OCTaBeTe ro JINCTOT Aa cede [AnabuHCKK
rornoseka BO NpeamMeToT 3a 06paboTKa.

« Kora Beke cTe HanpaBwuie AabUHCKO ceuerbe BO NPEAMETOT 3a 00paboTKa, MOXeTe Aa
NpoJoMKNTE Aa ceyeTe co yboaHaTa nuia BO HOpMasiHa nosioxoa.

3a 0BOj BMA Cceyerbe MOXKeTe, UCTO Taka, MPBO [a HanpaBuTe Ayrnka co NOMOLL Ha Aynyanka
(Koja WTO e QOBOSIHO rofieMa 3a JIUCTOT Ha yb6oaHaTa nwna). Ha KpajoT HanpaseTte rui
COOABETHO rOpPeCcnoMeHaTuTe YeKopW.

OapKyBatbe

Mpen oppKyBarbe M UNCTeHE CEKOrall OTCTPaHyBajTe ja akymynaTopckata 6atepuja.

Huvikoralu He KopucTeTe BoAa Unv APYrv TEUHOCTY 3@ YACTEHE HA eNeKTPUYHMTE AeSTOBU Ha

nunara.

« PamkaTta Ha nunata cekoraw fa 6upge uncTa CO LieNl NpY CeYereTo fa He cCe Mojasu
HenpeLM3HOCT.

« HapBopelHocTa Ha nunaTa Tpeba cekoraw fa 6rae YnicTa Co Len cuTe AefloBr ceKorall
[a MOXaT fja ce ABMXKAT MPaBUHO 1 Aa He ce abar.

« OTBOpUTE 3a BeHTUNALMja Ha MOTOPOT Tpeba cekorall Aa 6raaT YUCTU CO Liel MOTOPOT
[ He nperpee.

+ AKO ce n3abaT KapbOHCKMTE YeTKMUKM, yOoaHaTa nuna ce Ucknydysa cama. Bo Takos
Cnyvaj ogHeceTe ja yboaHaTa nvna BO OBacTEHOTO NPETCTaBHULWITBO Ha ,Workers Best”.

+ PepgoBHO nogmaukyBajTe ja ponHaTta 3a BOAee.
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AedexTn

Ako ybofHaTa nuna He GyHKLMOHMPa NPaBUITHO, BMU HaBEAYBaMe HEKOJKY MOXHM
NPUYUHN U COOABETHU peLLEHM]a.

MPOBJIEM MOXHU NMPUYUNHN MPEMOPAYAHA MEPKA
EnektpnyHnotr  motop  ce | MOTOPOT e npeonToBapeH. CeyeTe co N0GaBHO TEMIO 1 OCTaBeTe
3arpean Ha Temnepatypa ro MOTOpPOT Aa Ce U3naau.

nosucoka og 70 °C.

MoToporT e gedekTeH.

OpHeceTe ja yboaHaTa nuna Ha
npoBsepka 1u/unm nonpaska BO
oBnacTeHnoT cepsuc Ha Workers Best.

BknyyeHata
byHKUMOHNMPpa.

MallnHa He

AkymynatopckaTa 6atepuja e | HanonHete ja aKymynatopckarta
npasHa. 6aTepuja.
AkymynaTopckata 6atepuja e | 3ameHeTe ja aKymynaTopckaTa
nedekTHa. 6aTepuja.

Ypenot e pedexTeH.

OpHecerte ja nnnata Ha NpoBepka u/
VNIV NonpaBKa BO OBNACTEHNOT CEPBUC
Ha Workers Best.

Y6oaHaTa nuna ce BOAW TELLKO
no JOMXKMHa Ha obenexaHata
NnHMja.

JInctoT Ha nunata e NCKPpUBEH
mnunTan.

3ameHerte ro NUCTOT Ha nunara.
(3a 3akpuBeHU paguycy kopucteTe
3aKpVIBEH INCT 3a Nuna.)

MNpepmetoT 3a obpaboTka
NOYHYBa CUJTHO fja BUOpupa 3a
BpEMe Ha ceyereTo.

JIncToT Ha NunaTa e nperpeax
unu ce gedopmupan.

3ameHeTe ro INCTOT Ha NunaTa.

Y6opHaTa nuna e MHory 6yyHa
1 He paboTy paMHOMEPHO.

JarnepogHuTe YeTKNYKK ce
n3abeHu.

OpHecere ja ybopHaTa nvna Ha
KOHTPONa BO OB/IaCTEHMNOT CEPBNUC Ha
+Workers Best”.

Ynotpe6eHu anaTkuy v 3alUTUTa Ha XKNBOTHATa cCpeuHa

AnaTKknTe Mopa fa ce 3aMeHyBaaT AOKOJIKY UHTEH3MBHO ' KOPUCTUTE,
unM noBeke He BU Ce Of KOPUCT. Anatkute He ce dpnaat co
BOOGMYaeHOTO Fybpe of 4OMaKMHCTBOTO. HamecTo Toa Tve mMoXaT fa
6UaaT NCKOPUCTEHN Ha HaUVH KOj He ja 3aragyBa XMBOTHaTa CpefuHa.

BaxxHu 3a6eneLwiku

OnacHuoT oTnag He ce ¢pna BoO
lybpe of LOMaKMHCTBOTO

[a He ce ¢pna Bo Boga -
OnacHOCT Mo XXMBOT

%
¥

[a He ce ¢pna Bo oraH
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FTAPAHLILIA

lapaHumjaTa e 0b6e3befeHa BO COMMAcHOCT CO COOLBETHUTE MPVUMEHNBU APXKABHM 3a-
KOHCKU rapaHLmu / rapaHLUCKy ogpenov Bo Kov e KyrneH Npou3BogoT.

He moxe fia ce n3faae rapaHuuja 3a WTeT! UM HeLoCTaToOLM KO NPOW3nerysaaT of
HenpaBwHA ynoTpeba Ha NPoAafgeHUTe NPOV3BOAM.

AKo ce nojaBu Npobiaem Unmn HeoCTaToK, CTaneTe BO KOHTAKT NPBO CO BALUMOT OBMACTEH
AMCTpubyTep. BawmoT oBnacTeH AUCTPUOYTEP HAjUECTO MOXKE AUPEKTHO Aa ro OTCTPaHU
Npo6aemMoT AV HeOCTaTOKOT.

FapaHyumjaTta He ondaka:

» AKymynatopcku 6atepun

» Cunte gopatoum (Kako Ha npumep: ypeam 3a nosiHemwe 1 .

» [lenoBu WTo nognexar Ha abetbe (Ha NprMep: jarneHn YeTKNYKY, MPEKNHYBauu, Kab-
nu, 3anNTUBKK U C11.)

HecoopBeTtHa nnu HenpasunHa ynoTtpeba

HenpaBunnHo nyLiTake BO NMOrOH Off CTPaHa Ha CONCTBEHUKOT UMK TPETO nuLe
MNMonpaBKa nnm 3amMmeHa Ha KOMMOHEHTY

[edekTn nopaau HenpaBwHa ynotpeba, Npu peloBHO abere Nnm HeJoCcTaTok
ofpXyBahbe 1 Hera.

Mpowr3Boau Kou ce KOpUCTAT 3a KomepuujanHy, NpodecroHanHy Lenm unm 3a n3Haj-
MyBaHe€.

» LTeT Nnpean3BrKaHy of HEMOUNTYBaHe Ha YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

vVvyYvYyvYyYYyy

Baweto 6aparbe 3a rapaHuMja ce Npu3HaBa caMo aKo:

> Ce MPUIOXKN NOTBPAA 3a KyrnyBareTo (JaTyM Ha KynyBarbe) Bo popma Ha cMeTKa 13pa-
[eHa Ha Kaca

rapaHTHWOT JINCT € LiefIOCHO NOMOJIHET

He ce HanpaBeHV NOMNPaBKK Ha YPenoT U/Un 3aMmeHa Ha KOMMOHEHTW off TPEeTM LA
ypenoT He ce KOpUCTesl HeCOOABETHO

Hema BuLIA cuna

aKO € MPUIIoXKeH OMUC Ha HeLJOCTAaTOKOT

vVvyYvYyyvyy

OppeabuTe Ha rapaHumjaTa BaxxaT 3ae[HO CO HaLLUTe YC/I0BM 3a fOCTaBa 1 Npofaxoa.
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C € EY usjaBa 3a ycornaceHocr

MpounsBoanTen/oBnacTeH npeTcraBHUK: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Mpoussopn: AkymynaTopcka yboaHa nuna
WB 18V-BSS CPF

M3jaByBame nop LienocHa Halla OAroBOPHOCT [leKa MallunHaTa onyillaHa rope r UCNosiHyBa cuTe yCnoBu BO
HaBefeHUTe perynatusm foJy BP3 OCHOBA Ha CBOjOT AiM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
BEP3UM KOMLLTO MOXe [la ce MPOHajAaT Ha nasapor.

Bo cnyuaj Ha n3MeHu Ha ype[loT, KOMLITO He Ce HanpaBeHW CO Hallla COrflaCcHOCT, OBaa 13jaBa ja rybu
BaXKHOCTa. TexHMYKaTa JOKyMeHTaLja Moxe fja ce Aobue Kaj nMueTo NOTNNCHUK.

Perynatusu:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

CraHpgapau:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01.09. 2021 / M‘

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU WYRZYNARKI AKUMULATOROWE)J
Z SERIl WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ ponizsze zasady obstugi.
Przestrzegac zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgji obstugi.

OPIS PRODUKTU

Gniazdo akumulatora 6
Przycisk bezpieczenstwa
Wiacznik/wytacznik

Uchwyt brzeszczotu

Ostona zabezpieczajaca

Rolka prowadzaca

Nastawnik skoku wahadtowego
Ptoza regulowana

. Skala katowa ptozy

10. Przytacze odpylacza

11. Sruby ustalajace prowadnicy réwnolegtej
12. Prowadnica réwnolegta

NV WN =

O
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Dane techniczne:

Napiecie zasilania silnika: 18V DC
Liczba skokow: 0-2300/min
Gtebokosc ciecia w drewnie/ w stali : 100/10 mm
Poziomy skoku wahliwego: 4
Poziom cisnienia akustycznego (LPA): 88 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia (KPA): 3 dB(A)
Poziom mocy akustycznej (LWA): 99 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia (KWA): 3 dB(A)
Poziom emisji drgan: ah,B =4,37 m/s®

ah,M = 6,63 m/s®
Niepewno$¢ wyznaczenia (Kcw): 1,5 m/s?
Ciecie pod katem: 0-45°
Ciezar: 1,80 kg
Przeczytac instrukcje obstugi e
Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne i rekawice @ @
Nie uzywac podczas deszczu, chroni¢ przed wilgocia S
Nie dopuszczac 0séb postronnych R

AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Wskazoéwka!

Urzadzenie jest dostarczane bez akumulatoréw i tadowarki. Urzadzenie wolno stosowac¢
wytgcznie z akumulatorami Li-lon z serii Workers Best Cordless Power Family!
Akumulatory Li-lon z serii Workers Best Cordless Power Family wolno tadowac¢ wytacznie
za pomoca tadowarek przewidzianych dla tego systemu!

Wiecej informacji na temat akumulatoréw i tadowarek mozna uzyska¢ w najblizszym
punkcie sprzedazy lub na naszej stronie internetowej www.workers-best.com.

Poziom emisji drgan podany w niniejszej instrukcji zostat zmierzony w oparciu o
metode pomiarowa okreslong w normie EN60745 i moze stuzy¢ do poréwnywania ze
sobga réznych elektronarzedzi. Moze on by¢ réwniez wykorzystany do wstepnej oceny
narazenia operatora na drgania.

Podany poziom emisji drgan jest reprezentatywny dla podstawowych zastosowan
elektronarzedzia. Jezeli jednak elektronarzedzie bedzie uzywane do innych zastosowan,
z odmiennymi narzedziami roboczymi lub w przypadku niedostatecznej konserwacji,
rzeczywisty poziom emisji drgarh moze rézni¢ sie od podanego poziomu emisji drgan.
Moze to znaczaco podwyzszy¢ ekspozycje na drgania w trakcie catego okresu pracy.
W przypadku dokonywania doktadnej oceny ekspozycji na drgania nalezy uwzglednic
réwniez czas, kiedy urzadzenie jest wytaczone lub jest wprawdzie wiaczone, ale w
rzeczywistosci nie jest uzywane. Moze to w perspektywie catego okresu pracy znaczaco
zredukowac ekspozycje na drgania. Nalezy okresli¢ dodatkowe srodki bezpieczeristwa
majace na celu ochrone 0séb obstugujacych urzadzenie przed oddziatywaniem wibracji.
Moze to by¢ na przyktad konserwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych, utrzymywanie
cieptoty rak, organizacja przebiegu prac.
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Przeznaczenie urzadzenia

Elektronarzedzie jest przeznaczone do ciecia w drewnie, zelazie, metalach kolorowych
i tworzywach sztucznych przy uzyciu odpowiedniego brzeszczotu.Urzadzenie stosowac
wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane uznaje sie za niez-
godne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za wynikte z tego
obrazenia lub szkody. Odpowiedzialnos¢ spoczywa wylacznie na uzytkowniku.

Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratg gwarancgji.

przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy dokfadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowa(, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczy¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczeristwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

[:E Aby unikna¢ obrazen i szkdéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

Ogodlne zasady bezpieczenstwa podczas obstugi elektronarzedzi

OSTRZEZENIE! Przeczyta¢ wszystkie zasady bezpieczenstwa, instrukcje, ilustracje
i dane techniczne znajdujace sie na elektronarzedziu. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych wskazéwek moze by¢ przyczyna porazenia pragdem elektrycznym, pozaru
i/albo powaznych obrazen ciafa.

Wszystkie zasady bezpieczenstwa i instrukcje zachowac na przysztos¢.

Stosowane w zasadach bezpieczenstwa pojecie ,elektronarzedzie” odnosi sie do
elektronarzedzi zasilanych z sieci (z przewodem zasilajgcym) lub do elektronarzedzi
zasilanych z akumulatoréw (bez przewodu zasilajacego).

1. Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a. W miejscu pracy nalezy zapewnic¢ czysto$¢ i dobre oswietlenie. Nieporzadek i
niedostateczne oswietlenie miejsca pracy moga byc¢ przyczynag wypadkéw.

b. Nie uzywa¢ elektronarzedzi w srodowisku zagrozonym wybuchem, w ktérym
znajduja sie ciecze, gazy lub pyly o wlasciwosciach palnych. Elektronarzedzia
wytwarzaja iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

c. Podczas uzywania elektronarzedzia nie pozwala¢ na zblizanie sie dzieci ani
innych oséb. Odwrécenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli nad urzagdzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne
a. Wtyczka przylaczeniowa elektronarzedzia musi pasowac¢ do gniazdka
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sieciowego. Nie wolno w zaden sposéb modyfikowaé wtyczki. Zabrania
sie uzywaé¢ adapteréw do podiaczania elektronarzedzi wyposazonych w
uziemienie ochronne. Korzystanie z oryginalnych wtyczek i odpowiednich gniazd
sieciowych redukuje ryzyko porazenia pradem.

b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi elementami, np. rurami, grzejnikami,
piecykamiilodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pragdem.

¢. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Nie uzywa¢é przewodu zasilajacego niezgodnie z jego przeznaczeniem, np. do
przenoszenia elektronarzedzia, zawieszania lub wyciagania za jego pomoca
wtyczki z gniazda sieciowego. Chroni¢ przewéd zasilajacy przed wysoka
temperatura, olejem, ostrymi krawedziami oraz ruchomymi elementami
urzadzenia. Uszkodzony lub splatany przewdd zasilajacy zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e. Podczas uzytkowania elektronarzedzia poza pomieszczeniami korzystaé
wylacznie z przediuzaczy przeznaczonych do stosowania na zewnatrz. Uzywanie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

f. Jezeliniedasieuniknac¢uzytkowanie elektronarzedzia w wilgotnym srodowisku,
to nalezy zastosowa¢ wytacznik réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo ludzi

a. Podczas pracy z uzyciem elektronarzedzia nalezy zachowac¢ szczegéing
ostroznos¢ oraz postepowac w sposoéb przemyslany i rozwazny. Nie uzywac
elektronarzedzia w przypadku zmeczenia ani pod wplywem narkotykow,
alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas pracy z urzadzeniem moze
spowodowac powazne obrazenia.

b. Uzywac srodkow ochrony indywidualnej i zawsze nosi¢ okulary ochronne.
Noszenie $rodkéw ochrony indywidualnej, np. maski przeciwpytowej, obuwia
roboczego z podeszwa antyposlizgowa, kasku ochronnego lub ochronnikéw stuchu,
w zaleznosci od rodzaju i przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko
obrazen.

¢. Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
zasilania sieciowego i/albo akumulatora, przed podniesieniem lub
przenoszeniem elektronarzedzia upewni¢ sie, ze jest ono wylaczone.
Przenoszenie elektronarzedzia z palcem na wiaczniku lub podtaczenie zrédta zasilania
przy wtaczonym elektronarzedziu moze doprowadzi¢ do wypadku.

d. Przed wiaczeniem elektronarzedzia usunac wszelkie klucze i narzedzia uzywane
do regulacji. Narzedzie lub klucz pozostawiony w obracajacym sie elemencie
elektronarzedzia moze spowodowac obrazenia ciata.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciata. Zawsze pamieta¢ o stabilnej postawie i
zachowaniu réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowac elektronarzedzie
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w razie wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Podczas pracy nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nosi¢ luznej odziezy ani
bizuterii. Nie zbliza¢ wtoséw ani odziezy do ruchomych elementéw urzadzenia.
Luzne ubranie, bizuteria i dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete przez poruszajace sie
podzespoty.

g. Jezeli istnieje mozliwos¢ montazu urzadzen do odsysania i wychwytywania,
nalezy je podlaczy¢ i uzywaé w prawidlowy sposéb. Stosowanie urzadzenia do
odsysania pytu moze zmniejszy¢ zagrozenie zwigzane z pyleniem podczas pracy.

h. Nawet w przypadku dobrej znajomosci elektronarzedzia, wynikajacej
z wielokrotnego uzywania, nie nalezy polega¢ na zludnym poczuciu
bezpieczenstwa i nie wolno ignorowac zasad bezpieczenstwa. Brak skupienia
podczas pracy moze w utamku sekundy spowodowac powazne obrazenia.

4. Eksploatacja i prawidtowe obchodzenie sie z elektronarzedziem

a. Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywa¢ wylacznie elektronarzedzi
przeznaczonych do wykonywanej pracy. Dobdr wiasciwego elektronarzedzia
zapewnia wydajniejsza i bezpieczniejsza prace w podanym zakresie mocy.

b. Nieuzywa¢ elektronarzedziz uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Przed zmiang ustawien urzadzenia, wymiana narzedzia roboczego Ilub
odlozeniem elektronarzedzia wyja¢ wtyczke z gniazda i/albo akumulator.
Zapobiega to przypadkowemu wigczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywad¢ poza zasiegiem dzieci.
Do uzytkowania urzadzenia nie wolno dopuszcza¢ oséb, ktére nie znaja jego
obstugi lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia obstugiwane
przez osoby niedoswiadczone moga by¢ niebezpieczne.

e. Z elektronarzedziami i wymiennymi narzedziami roboczymi nalezy sie
obchodzi¢ z odpowiednia starannoscia. Sprawdza¢, czy ruchome elementy
dziataja prawidlowo i sie nie zacinajg oraz czy zadna z czesci nie jest peknieta
lub uszkodzona w taki sposdb, ze ma wplyw na dzialanie elektronarzedzia.
Przed uzyciem elektronarzedzia zleci¢ naprawe uszkodzonych elementéw.
Niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi jest czesta przyczyna wypadkow.

f. Narzedzia tngce powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Starannie utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

g. Podczas korzystania z elektronarzedzi, wymiennych narzedzi roboczych
itp. nalezy przestrzega¢ niniejszych zalecen. Uwzgledni¢ przy tym warunki
pracy i specyfike wykonywanych prac. Uzywanie elektronarzedzi do zastosowan
niezgodnych z ich przeznaczeniem moze prowadzi¢ do sytuacji niebezpiecznych.

h. Uchwyty i powierzchnie chwytne utrzymywac w stanie suchym, czystym oraz
wolnym od oleju i smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytne nie pozwalaja na
bezpieczna obstuge i kontrole elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

5. Uzytkowanie i prawidlowe obchodzenie sie z narzedziami akumulatorowymi
a. Akumulatory ladowaé¢ wylacznie za pomoca ladowarek zalecanych przez
producenta. Uzycie fadowarki przeznaczonej do okreslonego rodzaju akumulatoréw
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do tadowania innych akumulatoréw moze spowodowac pozar.

b. Uzywac¢ w elektronarzedziach wylacznie akumulatoréw przewidzianych do
tego celu. Stosowanie innych akumulatoréw grozi obrazeniami ciata i pozarem.

¢. Nieuzywane akumulatory przechowywac z dala od spinaczy biurowych, monet,
kluczy, gwozdzi, $rub i innych drobnych metalowych elementéw, ktére moglyby
spowodowac zwarcie stykéw. Zwarcie stykow akumulatora moze spowodowac
oparzenia lub pozar.

d. Niewlasciwe stosowanie moze spowodowac wyciek elektrolitu z akumulatora.
Unikac¢ kontaktu z elektrolitem. W przypadku kontaktu z elektrolitem sptukac
woda. Jezeli elektrolit dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowa¢é
sie z lekarzem. Wyciekajacy elektrolit moze spowodowac podraznienia skéry lub
poparzenia.

e. Nie uzywac uszkodzonych lub zmodyfikowanych akumulatoréw. Uszkodzone
lub zmodyfikowane akumulatory moga sie zachowywac w nieprzewidywalny sposéb
i prowadzi¢ do zaptonu, wybuchu lub obrazen ciata.

f. Nie naraza¢ akumulatora na dziatanie ognia ani zbyt wysokiej temperatury.
Ogien oraz temperatura powyzej 130°C moga spowodowac wybuch akumulatora.

g. Przestrzega¢ wszystkich zalecen dotyczacych tadowania akumulatora. Nigdy
nie tadowac¢ akumulatora ani narzedzia akumulatorowego poza podanym
w instrukcji obstugi przedzialem temperatury. Nieprawidtowe fadowanie
akumulatora lub jego tadowanie poza dopuszczalnym zakresem temperatury moze
prowadzi¢ do zniszczenia akumulatora i zwiekszy¢ ryzyko pozaru.

6. Serwis

a. Naprawe elektronarzedzia powierza¢ wylacznie wykwalifikowanym
specjalistom, uzywajacym tylko oryginalnych czesci zamiennych. Stanowi to
gwarancje zachowania bezpieczenstwa elektronarzedzia.

b. Nigdy nie naprawiac uszkodzonych akumulatorow. Wszelkie prace konserwacyjne
zwigzane z akumulatorami powinien wykonywac producent lub upowaznione przez
niego placowki serwisowe.

7. Zasady bezpieczenstwa dotyczace pitowania

Podczas wykonywania prac, przy ktorych zamocowane narzedzie robocze moze
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne lub wtasny przewéd zasilajacy, trzymac¢
elektronarzedzie za izolowane uchwyty. Kontakt z przewodem pod napieciem moze
spowodowac przeptyw pradu przez metalowe elementy urzadzenia i w konsekwencji
porazenie pradem.

Obrabiany element zamocowac i zabezpieczy¢ na stabilnym podtozu za pomoca
zaciskow lub w inny bezpieczny sposéb. Trzymanie obrabianego elementu dtonia lub
dociskanie go do ciata nie zapewnia stabilnosci i moze doprowadzi¢ do utraty kontroli.
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Dobor brzeszczotu
« Adekwatnie do obrabianego elementu nalezy wybra¢ odpowiedni brzeszczot.
« Wyrzynarki mozna uzywac z roznymi brzeszczotami.

(Stosownie do réznych materiatéw)

Wymiana brzeszczotu
Przed wymiang brzeszczotu sprawdzi¢, czy zostat wyjety akumulator.

+ Odchyli¢ ostone do przodu.

« Aby otworzy¢, obroci¢ zamkniecie uchwytu szybkomocujgcego (A) w prawg strone.

+ Umiesci¢ brzeszczot (B) w uchwycie (C) wyrzynarki.

« Zwroci¢ uwage, zeby brzeszczot znalazt sie w rowku (D) uchwytu i jednocze$nie w row-
ku (F) rolki prowadzacej.

« Wsunac brzeszczot do uchwytu tak gteboko, jak to mozliwe.

« Zamocowac brzeszczot obracajgc zamkniecie (A) w lewg strone.

« Odchyli¢ ponownie ostone do tytu.
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Regulacja ptozy slizgowej

+ Dostarczonym w komplecie kluczem imbusowym odkreci¢ dwie sruby imbusowe (G)
ptozy.

+ Przesuna¢ ptoze slizgowa do tytu (H).

+ Przestawic¢ ptoze w lewo lub w prawo (l) do wymaganego kata ciecia, wynoszacego
maksymalnie 0-45°.

« Ustawiony kat nachylenia mozna odczyta¢ na skali katowej (J), ktéra znajduje sie na
ptozie.

+ Przesuna¢ ptoze slizgowaq z powrotem do przodu (K) do momentu, az ptoza zazebi sie
we wiasciwym miejscu.

« Ponownie zamocowac ptoze dwiema srubami imbusowymi(G).

Obstuga wiacznika

« Wiacznik/wytacznik (3) znajduje sie na uchwycie wyrzynarki.

+ Najpierw nacisna¢ przycisk bezpieczenstwa (2), a nastepnie wtgcznik/wytgcznik (3).

« Wiacznikiem/wytacznikiem (3) mozna bezstopniowo regulowac czestotliwos¢ skokow.
Im mocniejsze docisniecie przycisku, tym wieksza czestotliwos¢ skokdw.

Wytaczy¢

« Zwolni¢ wiacznik/wytacznik (3).

Nastawianie skoku wahliwego

Brzeszczot moze wykonywac dwa ruchy — z lub bez ruchu wahliwego. Dzieki eliptycznej
orbicie ruch wahliwy rozktada nacisk na cata droge wyrzynania i zapewnia w ten sposéb
szybszy posuw ciecia.

Urzadzenie potrzebuje jedynie niewielkiego posuwu ze strony operatora i pracuje
niemalze samoczynnie. Jednoczesnie ruch wahliwy redukuje nagrzewanie sie brzeszczotu
w wyniku tarcia zwiekszajacy tym samym jego trwatos¢ i zywotnosé.

Ruch wahliwy mozna regulowaé wielostopniowo. Bez ruchu wahliwego (stopien 0)
zaleca sie przecinac cienkie elementy i metale. Stopni od 1 do 3 uzywa sie do szybkiego
ciecia w drewnie lub tworzywach sztucznych.
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Odpylacz

Wyrzynarka jest wyposazona w przylacze adaptera do odsysania pytu (10),
do ktérego mozna podtaczy¢ uniwersalny odkurzacz. Widry sg odciggane bezposrednio z
brzeszczotu przez kanat ssawny do odkurzacza. Przezroczysta ostona zabezpieczajaca tworzy
przed brzeszczotem komore, z ktérej nieustannie sg odsysane widry i pyt. Zalety odpylacza -
dobra widoczno$¢ punktu ciecia wyrzynarki, czystos¢ stanowiska pracy i atmosfera wolna od

pytu.

Uruchomienie

« Wiaczy¢ wyrzynarke i przytozy¢ ptoze do obrabianego elementu.

« Powoli przesuwac wyrzynarke do przodu po wczesniej wykreslonej krawedzi ciecia.

« Mocno dociska¢ wyrzynarke do obrabianego elementu. W przeciwnym wypadku
wyrzynarka moze wibrowa¢, co doprowadzi do ztamania brzeszczotu.

Pitlowanie wgtebne

Jezeli wyrzynania brzeszczotem nie rozpoczyna sie z boku obrabianego elementu lub gdy

brak jest w obrabianym elemencie wywierconego otworu, nalezy wykonac ,pitowanie

wgtebne”. Odbywa sie to w nastepujacy sposdb:

+ Przytozy¢ wyrzynarke do obrabianego elementu zaokraglong przednig strong ptozy.

« Wiaczy¢ wyrzynarke i pozwoli¢ brzeszczotowi powoli przemiesci¢ sie w doét, az dotknie
obrabianego elementu.

- Teraz wyrzynarka bedzie pracowac dalej, a brzeszczot powinien powoli zagtebiac sie w
obrabianym elemencie.

+ Po przepitowaniu obrabianego elementu na wylot mozna kontynuowac¢ wyrzynanie,
trzymajac wyrzynarke znéw w normalnej pozyciji.

Aby wyznaczy¢ punkt rozpoczecia wyrzynania, mozna réwniez najpierw za pomoca wiertta
wykonac otwér (dostatecznie duzy w stosunku do brzeszczotu wyrzynarki). Dalej nalezy
postepowac zgodnie z wyzej opisanymi krokami.

Konserwacja

Przed rozpoczeciem konserwadji i czyszczenia zawsze wyjmowac akumulator. Nie

uzywac wody ani innych cieczy do czyszczenia elektrycznych elementéw wyrzynarki.

« Zawsze utrzymywac w czystosci ptoze slizgowa. Pozwoli to unikna¢ nieprecyzyjnego
ciecia podczas wyrzynania.

« Utrzymywaé w czystosci zewnetrzne powierzchnie wyrzynarki, aby zapewnic
precyzyjne poruszanie sie wszystkich elementéw, pozwalajace uniknac zuzycia.

« Utrzymywaé w czystosci szczeliny wentylacyjne silnika, aby zapobiec przegrzaniu
silnika.

« Jezeli dojdzie do zuzycia szczotek weglowych, wyrzynarka wytacza sie samoczynnie.
W takim przypadku wyrzynarke nalezy odda¢ do autoryzowanego punktu sprzedazy
Workers Best".

« Regularnie smarowac rolke prowadzaca.
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Usterki

Jezeli wyrzynarka nie pracuje prawidtowo, zapoznac sie z opisanymi ponizej mozliwymi

przyczynami i odpowiednimi mozliwo$ciami rozwigzania problemu.

PROBLEM MOZLIWA PRZYCZYNA ZALECANE ROZWIAZANIE
Silnik  elektryczny nagrze- | Przecigzenie silnika. Zwolni¢ tempo wyrzynania, aby
wa sie do temperatury umozliwi¢ ostygniecie silnika.

przekraczajacej 70°C.

Uszkodzony silnik.

Oddac wyrzynarke do sprawdzenia
i/lub naprawy w autoryzowanym
punkcie sprzedazy Workers Best.

Mimo wtaczenia urzadzenie
nie dziafa.

Roztadowany akumulator.

Natadowac akumulator.

Uszkodzony akumulator.

Wymieni¢ akumulator.

Uszkodzone urzadzenie.

Oddac pilarke do sprawdzenia i/lub
naprawy w autoryzowanym punkcie
sprzedazy Workers Best.

Trudnosci w prowadzeniu wy-
rzynarki wzdtuz wyznaczonej
linii ciecia.

Skrzywiony  lub

brzeszczot.

stepiony

Wymienic¢ brzeszczot.
(Do wyrzynania tukéw o matym
promieniu uzywac specjalnego

brzeszczotu do ciecia po tuku.)

Obrabiany element zaczyna
intensywnie drga¢ podczas
wyrzynania.

Przegrzany lub zdeformo-
wany brzeszczot.

Wymienic¢ brzeszczot.

Bardzo gtosna lub bardzo nie-
regularna praca wyrzynarki.

Wytarte szczotki weglowe. Oddac wyrzynarke do sprawdzenia w
autoryzowanym punkcie sprzedazy

Workers Best".

Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jedli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie

nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie

beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o

ochronie $rodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi

i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposob. Mozna je
I poddacrecyklingowi w sposdb przyjazny dla srodowiska.

Wazne wskazéwki

Nie utylizowac¢ odpaddéw specjalnych
jak zwyktych odpadéw domowych

Temperatura otoczenia
maksymalnie 50 °C

“3

MAX. 50 °C

®

Nie wrzuca¢ do wody

zagrozenie zycia Zielony Punkt

KK 2

Nie wrzuca¢ do ognia
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne regulujg aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi,
ktére obowiazuja w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkdd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystgpienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie z
autoryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie
usung¢ problem lub usterke.

Gwarancja nie sa objete:

» Akumulatory

» Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

» Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)

» Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

» Niewtasciwe uruchomienie przez wtasciciela lub osobe trzecia

» Naprawa lub wymiana elementéw

» Usterki wynikajace z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub niedosta-
tecznej

» konserwacji i dbatosci.

» Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.

» Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukgji obstugi.

Warunki uznania zgtoszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymie-
nione zadne czesci

» Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

» Nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

» Przekazanie opisu wady

Postanowienia gwarancyjne obowigzujg w potgczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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C € Deklaracja zgodnosci UE

Producent/ petnomocnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Wyrzynarka akumulatorowa

WB 18V-BSS CPF

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytgczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Normy:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e ENS55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09 2021 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| RO_

FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNUI FERASTRAU PENTRU GAURI
CU ACUMULATOR
DIN CADRUL WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Inainte de punerea in functiune, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni de utilizare.
Va rugam sd respectati indicatiile privind securitatea din acest manual de utilizare.

DESCRIEREA PRODUSULUI

Locasul acumulatorului

Buton de siguranta

Comutator pornire / oprire

Dispozitiv de prindere panza de ferastrau
Vizor de protectie

Rola de ghidaj

Intrerupator pentru numarul de curse a pendulului
Talpa reglabila al ferastraului

. Scald gradata pentru talpa ferastraului

10. Racord pentru aspirare

11. Suruburi de fixare pentru limitatorul paralel

12. Limitator paralel

N HWN =

e}
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Date tehnice:

Alimentare cu tensiune motor: 18V c.c
Frecventa curselor 0-2300/min
Adancimea de taiere in lemn/ in otel 100/10 mm
Trepte ale pendulului 4
Nivelul presiunii acustice (LPA): 88 dB(A)
Factorul de insecuritate (KPA): 3 dB(A)
Nivel putere acustica (LWA): 99 dB(A)
Factorul de insecuritate (KWA): 3 dB(A)
Valoarea emisiilor de vibratii: ah,B = 4,37 m/s?

ah,M = 6,63m/s?
Factorul de insecuritate (Kcw): 1,5 m/s?
Taiere pentru imbinare de colt pana la 0-45°
Masa 1,80 kg

Cititi instructiunile de utilizare
Purtati echipament de protectie auditiva, ochelari de protectie si ménugi@ ®

Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie sau de umiditate
Tineti alte persoane la distanta R

AHS, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Indicatie!

Aparatul este livrat fara acumulatori si incarcator si poate fi utilizat numai cu acumulatori
Li-lon de la Workers Best Cordless Power Family!

Acumulatorii Li-lon de la Workers Best Cordless Power Family pot fi incarcati numai cu
incarcatoarele din aceasta familie de sisteme!

Pentru informatii suplimentare despre acumulatori si incarcatoare, va rugam sa contactati
un reprezentant comercial din zona dvs. sau puteti gasi mai multe informatii pe pagina
noastra principala www.workers-best.com.

Valoarea emisiilor de vibratii indicata in aceste instructiuni a fost masurata corespunzator
unui procedeu normat in EN60745 si poate fi utilizatd pentru compararea uneltelor
electrice intre ele. Ea este adecvata si pentru aprecierea provizorie a solicitarii produse
de vibratii.

Valoarea emisiilor de vibratii indicata este valabila pentru aplicatiile de lucru principale
ale uneltei electrice. Fireste ca daca unealta electrica este utilizata in alte aplicatii de lucru,
cu unelte de lucru diferite sau cu intretinere insuficienta, nivelul vibratiilor poate suferi
abateri. Acest lucru poate majora considerabil solicitarea produsa de vibratii pe intregul
spatiu de lucru. Pentru o apreciere precisa a solicitarii produse de vibratii, trebuie luati in
considerare si timpii in care aparatul este oprit sau functioneaza, insa nu executa efectiv
nicio lucrare. Acest lucru poate reduce considerabil solicitarea produsa de vibratii pe
intregul spatiu de lucru. Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protectia
operatorului fata de efectele vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea uneltei electrice si a
uneltelor de lucru, mentinerea mainilor in stare calda, organizarea proceselor de lucru.
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Utilizarea conforma cu destinatia

Unealta electricd este destinata taierii lemnului, fierului, metalelor neferoase si a plasticului,
cu ajutorul unei panze de ferdstrau corespunzatoare.

Utilizati aceasta masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producdtorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Daca aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. In cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

[:E_:l Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de

Indicatii generale de siguranta pentru unelte electrice

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta, instructiunile, ilustratiile si datele
tehnice cu care este prevazuta aceasta unealta electrica. Neglijentele in respectarea
urmatoarelor instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati pentru viitor toate instructiunile de siguranta.

Notiunea ,unealta electrica”, utilizata in indicatiile de siguranta, face referire la uneltele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la uneltele electrice
alimentate prin acumulatori (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a. Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu unealta electrica in medii cu pericol de explozie, in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot
aprinde pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii uneltei electrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica
a. Fisa de racord a uneltei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare
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impreuna cu uneltele electrice impamantate. Fisele fara modificari si prizele
adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte
ridicat atunci cand corpul dvs. este in contact cu dispozitivele de impamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau a umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nu folositi cablul de conectare in alte scopuri, cum ar fi transportarea uneltei
electrice, suspendarea acesteia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul
de conectare la distanta de caldura puternica, ulei, muchii ascutite sau piese
mobile. Cablurile de conectare deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de
electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
care au fost avizate si pentru exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru lucrul in aer liber diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea uneltei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un disjunctor. Utilizarea unui disjunctor diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Siguranta persoanelor

a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational in timpul lucrului cu unealta electrica. Nu folositi
aparatul, daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor, alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea aparatului poate duce
la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
incaltamintea de protectie aderenta, casca de protectie sau echipamentul de protectie
auditiva, in functie de utilizarea uneltei electrice, diminueaza riscul de accidentari.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca unealta electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Daca aveti degetul pe comutator atunci cand
transportati unealta electricd sau dacd racordati unealta electrica in stare conectatd la
priza de alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati uneltele de reglaj sau cheile inainte de a porni unealta electrica. O
unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a uneltei electrice poate duce la
accidentari.

e. Evitati pozitia nefireasca a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-
va in permanenta echilibrul. in acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica
in situatii neprevazute.

f.  Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile.

g. Atunci cand se pot monta echipamente de aspirare sau colectare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate corect. Utilizarea unui aspirator de praf poate
diminua pericolele provocate de praf.

m

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 111 25.08.21 09:03



h. Nu va bazati pe un sentiment fals de siguranta si nu neglijati regulile de
siguranta pentru unelte electrice, inclusiv atunci cand sunteti familiarizat cu
unealta electrica dupa mai multe intrebuintari. Actiunile efectuate fara atentie
pot duce la accidentdri grave in cateva fractiuni de secunda.

4. Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati unealta electrica. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dvs. Cu unealta electrica adecvata, veti lucra mai bine si mai sigur in intervalul de
putere indicat.

b. Nufolositi o unealta electrica, daca are comutatorul defect. O unealta electrica ce
nu mai permite conectarea sau deconectarea reprezintd o sursa de pericol si trebuie
sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul detasabil inainte de a
efectua reglaje la aparat, de a schimba piese ale uneltei de inserare sau de a
depune unealta electrica in afara zonei de lucru. Aceastd masurd de precautie
impiedica pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursd de pericol, daca sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti cu atentie uneltele electrice si unealta de inserare. Controlati daca
piesele mobile functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista
piese sparte sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului.
incredintati spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea uneltei
electrice. Multe accidente sunt cauzate de intretinerea insuficientd a uneltelor
electrice.

f. Mentineti uneltele de taiat in stare ascutita si curata. Uneltele de tdiat ingrijite
cu atentie si avand muchii de tdiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de
dirijat.

g. Utilizati uneltele electrice, uneltele de inserare s.a.m.d. conform acestor
instructiuni. Luati in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza
sa se desfasoare. Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute
poate duce la aparitia de situatii periculoase.

h. Pastrati manerele si zonele manerelor in stare uscata, curata si fara urme de ulei
si grasimi. Manerele si zonele manerelor alunecoase nu permit operarea si controlul
sigure ale uneltei electrice in situatii neprevazute.

5. Utilizarea si intretinerea uneltei cu acumulator

a. Incarcati acumulatorul numai in incarcatoarele recomandate de producitor. La
un fncarcator care este adecvat unui anumit gen de acumulatori exista pericol de
incendiu daca acesta este utilizat pentru alti acumulatori.

b. Utilizatiin uneltele electrice numai acumulatorii prevazutiin acest sens. Folosirea
altor acumulatori poate duce la accidentdri si pericol de incendiu.

c. Tineti la distanta acumulatorul nefolosit fata de agrafe de birou, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea provoca

12

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 112 25.08.21 09:03



scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendii.

d. In caz de utilizare gresita, este posibila eliminarea de lichid din acumulator.
Evitati contactul cu acesta. in cazul unui contact accidental, clatiti bine cu apa.
Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati suplimentar asistenta medicala. Lichidul
eliminat din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

e. Nu utilizati acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau
modificati se pot comporta imprevizibil si pot duce la incendiu, explozie sau pericol
de vatamare.

f. Nu expuneti acumulatorul la foc sau la temperaturi ridicate. Focul sau
temperaturile excesiv de ridicate, de peste 130 °C, pot provoca o explozie.

g. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodata acumulatorul
sau unealta cu acumulator in afara intervalului de temperatura specificat in
manualul de exploatare. incircarea incorectd sau incircarea in afara intervalului
permis de temperatura poate distruge acumulatorul si poate creste riscul de incendiu.

6. Service

a. Incredintati repararea uneltei electrice numai personalului de specialitate
calificat si numai in conditiile utilizérii pieselor de schimb originale. in acest fel,
securitatea uneltei electrice va fi garantata.

b. Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati. Toata intretinerea acumulatorilor
trebuie efectuata numai de producator sau de centrele de service autorizate.

7. Indicatii privind securitatea pentru ferastraie alternative

Tineti unealta electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari
la care unealta de inserare poate intalni conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele
metalice ale aparatului sub tensiune si duce la electrocutare.

Fixati si asigurati piesa de prelucrat cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata
de sustinere stabila. Daca tineti piesa numai cu o mana sau sprijinita pe propriul corp,
ea nu va avea stabilitate, lucru care poate duce la pierderea controlului.
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Alegerea lamei ferastraului

+ Alegeti o lama de ferastrau potrivita piesei de prelucrat.

« Ferastraul pentru gauri poate fi exploatat cu diferite lame de ferastrau.
(Pentru diferite materiale)

Schimbarea lamei de ferastrau
Inainte de a schimba panza ferastraului, trebuie mai intai sa verificati daca acumulatorul
a fost scos.

« Rabatati capacul de protectie in fata.

« Pentru deschidere, rotiti spre dreapta mecanismul de inchidere cu eliberare rapida (A).

« Introduceti lama de ferastrau (B) in suportul (C) al ferastraului pentru gauri.

« Asigurati-va cd lama de ferastrdu este in canelura (D) a suportului si in canelura (F) a
rolei de ghidaj.

« Apasati lama de ferastrau cat mai adanc posibil in suport.

- Fixati lama ferastrdului rotind mecanismul de inchidere (A) spre stanga.

« Rabatati capacul de protectie inapoi in spate.

114
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Reglarea talpei ferastraului

« Slabiti cele doua suruburi cu cap hexagonal inecat (G) ale talpii ferastraului cu ajutorul
cheii Inbus din pachetul de livrare.

« Deplasati talpa ferastraului spre inapoi.

+ Reglati talpa ferastraului spre stanga sau spre dreapta in unghiul dorit al ferastraului,
maxim 0-45°.

« Puteti citi unghiul reglat de pe scala gradata aflatd pe talpa ferastraului.

+ Deplasati talpa ferastraului din nou spre inainte pana cand acesta ajunge in marcarea
prestabilita.

« Fixati din nou talpa ferastraului cu cele doua suruburi cu cap hexagonal inecat (G).

Manevrarea comutatorului

« Comutatorul de pornire/oprire (3) se afla pe manerul ferastraului pentru gauri.

« Maiintai apasati butonul de siguranta (2) si apoi comutatorul de pornire/oprire (3).

+ Cu ajutorul comutatorului de pornire/oprire (3) puteti controla turatia progresiv. Cu cat
apdsati mai tare pe comutator, cu atat turatia este mai mare.

Opriti

« Eliberati comutatorul de pornire/oprire (3).

Reglarea cursei pendulului

Lama ferastraului poate efectua doua miscari, cu sau fara miscare pendulara. Miscarea
de pendulare distribuie prin traseul eliptic apasarea pe intreaga cursa de taiere si asigura
astfel un progres mai rapid la taiere.

Aparatul necesita mai putin avans si functioneaza ca de la sine. Concomitent,

miscarea de pendulare diminueaza caldura de frecare a lamei ferastraului si creste astfel
durata de serviciu a acesteia.

Miscarea de pendulare poate fi reglata in mai multe trepte.

Fara miscare de pendulare (treapta 0) se taie materiale subtiri si metal. Treptele de la unu
la trei sunt utilizate pentru tdierea mai rapida in lemn sau material plastic.

15
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Aspirarea prafului

Ferastraul pendular este echipat pentru a accepta un adaptor pentru aspirarea
prafului (10), la care puteti conecta un aspirator universal. Aspirarea se realizeaza
direct de la lama ferastraului in aspirator prin canalul de aspirare. Datorita
vizorului de protectie transparent, in fata lamei de ferastrau se formeaza un spatiu care
este aspirat continuu. Avantajele aspirarii: vedere libera asupra locului de tdiere, zona
curata de lucru si aer de respirat fara praf rezultat din tdiere.

Punerea in functiune

« Porniti ferastraul pentru gauri si asezati talpa ferastraului pe piesa de prelucrat.

+ Deplasati ferastrdaul incet pe muchia de tdiere insemnata mai devreme si impingeti-|
incet spre inainte.

- Apasati ferastraul pentru gduri cu putere pe piesa de prelucrat. In caz contrar, ferastraul
pentru gauri poate vibra si se poate rupe lama ferdstraului.

Taiere prin strapungere

Daca ferastraul nu este utilizat la marginea piesei de prelucrat sau daca inca nu a avut loc

o gaurire, trebuie sa ,taiati prin strapungere”. Acest lucru se realizeaza astfel:

- Utilizati ferastraul pentru gauri cu partea frontala rotunjita a talpei ferastraului.

« Porniti ferastraul pentru gauri si lasati lama sa alunece incet in jos pana cand atinge
piesa de prelucrat.

« Acum incredintati lucrul ferastraului si lasati lama ferastraului sa intre incet in piesa de
prelucrat.

+ Dupa ce ati strapuns piesa de prelucrat puteti continua tdierea cu ferastraul pentru
gauri in pozitie normala.

Pentru acest gen de taiere puteti efectua mai intdi o gaurire (suficient de mare pentru
lama ferastraului pentru gduri) cu burghiul. Apoi efectuati pasii corespunzatori enumerati
mai sus.

intretinerea

Tnaintea intretinerii si curatarii, indepartati intotdeauna acumulatorul.

- Pastrati talpa ferastraului intotdeauna curata ca sa nu poata sa apara imprecizii la taiere.

. Pastrati curata partea exterioara a ferastraului astfel incat toate piesele sa poata fi
miscate intotdeauna precis si fara uzura.

- Pastrati fantele de ventilare ale motorului curate pentru ca motorul sa nu se poata
supraincalzi.

« Dupé ce periile de cirbune s-au uzat, ferastraul pentru gauri se opreste singur. In acest
caz incredintati ferastraul pentru gauri centrului comercial zonal ,Workers Best”.

« Lubrifiati regulat rola de ghidaj.
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Defectiuni

In cazul in care ferastraul pentru gauri nu functioneaza corespunzator, va prezentam
cateva cauze posibile si posibilitatile de solutionare a acestora.

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

MASURI RECOMANDATE

Electromotorul se incalzeste
peste 70 °C.

Motorul este suprasolicitat.

Taiati intr-un ritm mai scazut si lasati
motorul sd se raceasca.

Motorul este defect.

Incredintati ferastraul pentru gauri
reprezentantului comercial Workers
Best pentru control si/sau reparatie.

Masina nu

functioneaza.

pornita

Acumulatorul este epuizat.

Incarcati acumulatorul.

Acumulatorul este defect.

Inlocuiti acumulatorul.

Aparatul est defect.

Tncredintati ferastraul reprezentantului
comercial Workers Best pentru control
si/sau reparatie.

Ferastrdul pentru gauri se
deplaseaza greu pe linia
marcata.

Lama ferastraului este curbata
sau tocita.

Schimbati panza ferastraului.
(Pentru raze curbe inguste utilizati o
lama pentru curbe.)

Piesa de prelucrat incepe sa
vibreze puternic la tdiere.

Lama ferastraului este
supraincalzita sau s-a
deformat.

Schimbati panza ferastraului.

Ferastraul pentru gauri
este foarte zgomotos sau
functioneaza foarte neregulat.

Periile de carbune sunt uzate.

Incredintati ferastraul pentru gauri
reprezentantului comercial ,Workers
Best” pentru control.

Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator
Dacéd constatati intr-o zi cd aparatele dvs. au fost folosite intensiv si
trebuie inlocuite, sau cd nu mai pot fi utilizate, ganditiva la protectia
mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta
gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil
mediului inconjurator.

[ ]
Indicatii speciale

Temperatura mediului
inconjurator maxim 50° C

Nu aruncati gunoiul special
fmpreuna cu gunoiul menajer

.

MAX. 50 °C

®

Nu aruncati in apa! Punct verde

Pericol de moarte!

Nu aruncati in foc!

B (K] [l

17
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legala/pentru
produs valabile in tara respectivd, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Dacd intervine o problema sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati
intotdeauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori,
dealerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta
in mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incdrcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronatd de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normala sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
poate fi prezentat un document de cumpdrare (data cumpadrarii) sub unui bon de casa
Certificatul de garantie este completat integral

la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de cdtre un tert
aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

nu exista un caz de forta majora

exista o descriere a deficientei

vVVvVyVvYyVvYYyvyy

Reglementdrile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produsul: Ferastrau pentru gauri cu acumulator

WB 18V-BSS CPF

Prin prezenta declardam pe proprie rdspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
Tn cazul modificarii aparatelor fara acordul nostru, aceastd declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnicd se afld la semnatar.

Directive:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Standarde:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN 62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / M_‘

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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CESTITAMO VAM ZA NAKUP AKUMULATORSKE VBODNE ZAGET
1Z DRUZINE WORKERS BEST CORDLESS POWER

Prosimo, da pred prvo uporabo preberete naslednje napotke za uporabo. Upostevajte
varnostne napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKA

Mesto za akumulator

Varnostni gumb

Stikalo za vklop/izklop

Vpenjalo lista zage

Zas¢itni pokrov

Vodilni valj¢ek

Stikalo nihajnega hoda

Nastavljiv rezalni Cevelj

. Skala s stopinjami za rezalni cevelj
10. Prikljucek za odsesavanje

11. Naravnalni vijak za vzporedno vodilo
12. Vzporedno vodilo

N T T

12

NV PEWN =

O
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Tehni¢ni podatki:

Napajanje motorja z napetostjo: 18V DC
Stevilo udarcev 0-2300/min
Globina reza v les /v jeklo 100/10 mm
Nihajne stopnje 4
Vpenjalna Sirina vpenjalne glave (LPA): 88 dB(A)
Negotovost (KPA): 3 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (LWA): 99 dB(A)
Negotovost (KWA): 3 dB(A)

Vrednost oddajanja vibracij:

ah,B = 4,37 m/s?
ah,M = 6,63 m/s?

Negotovost (Kcw): 1,5 m/s?
Zajeralni rez 0-45°
TezZa 1,80 kg

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 121

Preberite navodila za uporabo S
Nosite glusnike, zas¢itna ocala in rokavice
Ne uporabljajte na dezju, varujte pred mokroto
V bliZini ne sme biti drugih oseb i
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Napotek!

Naprava je dobavljena brez akumulatorja in polnilnika za akumulator in jo je dovoljeno
uporabljati izklju¢no z litij-ionskimi akumulatorji druzine Workers Best Cordless Power
Family!

Litij-ionske akumulatorje druzine Workers Best Cordless Power Family je dovoljeno polni-
ti samo s polnilniki iz te sistemske druzine!

Za vec informacij v zvezi zakumulatorji in polnilniki se obrnite na trgovca za v svoji bliZini
oz. jih poiscite na nasem spletnem mestu www.workers-best.com.

Vrednost oddajanja vibracij, navedena v teh navodilih, je izmerjena v skladu z meril-
nim postopkom, standardiziranim v EN60745, in jo je mogoce uporabiti za primerjavo
elektri¢nih orodij. Primerna je tudi za zacasno oceno obremenitve z vibracijami.
Navedena vrednost oddajanja vibracij velja za glavne nacine uporabe elektri¢nega orod-
ja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja za druge namene, z druga¢nimi vpetimi orodji ali
ob nezadostnem vzdrzevanju, je lahko nivo oddajanja vibracij drugacen. Zato se lahko
obremenitev z vibracijami prek celotnega trajanja dela obcutno zvisa. Za natan¢no oce-
no obremenitve z vibracijami je treba upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno ali ko
tece, vendar dejansko ni v uporabi. Zato se lahko obremenitev z vibracijami prek celot-
nega trajanja dela obcutno zniza. Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito uporab-
nika pred ucinkom vibracij, na primer: Vzdrzevanje elektri¢cnega orodja in vpetih orodij,
skrb za tople roke, organizacija postopkov dela.

Predpisana uporaba
Elektri¢no orodje je namenjeno Zaganju lesa, Zeleza, barvnih kovin in plastike, pri ¢emer je
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za vsak material treba uporabljati ustrezni zagin list.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, ki ni v
skladu s tem, ni ustrezna. Za poskodbe in skodo vseh vrst, ki je posledica neustreznega
ravnanja, nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene uporabi v rokodelstvu, v obrti ali industriji. Ce se ta napra-
va uporablja v okviru rokodelstva, obrti ali industrije, je garancija izklju¢ena.
Priuporabinaprav morate upostevati nekatere varnostne ukrepe, da preprecite
EE] poskodbe in $kodo. Zaradi tega skrbno preberite ta navodila za uporabo/var-
nostne napotke. Navodila skrbno shranite, da vam bodo informacije kadar koli
na voljo. Ce boste napravo predali drugim osebam, jim predajte tudi ta navo-
dila za uporabo/varnostne napotke. Ne prevzemamo nobene odgovornosti za
nezgode ali skodo, do katerih pride zaradi neupostevanja teh navodil in var-
nostnih napotkov.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna navodila in napotke ter preverite vse slike
in tehni¢ne podatke, ki so prilozeni temu elektricnemu orodju. Neupostevanje
naslednjih napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude po3kodbe.

Vsa varnostna navodila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

V varnostnih navodilih se pojem »elektri¢no orodje, uporabljen v nadaljevanju, nanasa
na elektri¢na orodja, ki se napajajo iz omrezja (z omreznim priklju¢kom) in na elektri¢na
orodja z akumulatorjem (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovnem mestu

a. Vasedelovno mesto najbo vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljeno
delovno obmocje lahko povzroci nesrece.

b. Z elektri¢nim orodjem ne delajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih, v katerih so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskre, ki lahko vzgejo prah
ali hlape.

¢. Med uporabo elektri¢cnega orodja se v blizini ne smejo zadrzevati druge osebe
ali otroci. V primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad napravo.

2. Elektri¢na varnost

a. Prikljucni vtic elektriéne naprave mora ustrezati vticnici. Vtica na noben nacin
ni dovoljeno spreminjati. Ozemljenih elektri¢nih orodij ne uporabljajte skupaj
z adapterskimi vtici. Nespremenijeni vtici in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje
elektricnega udara.

b. Preprecite stik telesa z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, pedi in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganje zaradi elektri¢nega
udara.

c. Orodje zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno napravo poveca
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tveganje elektricnega udara.

d. Priklju¢nega kabla ne uporabljajte kot rocaj za nosenje elektricnega orodja, za
obesanje naprave, oziroma z njim ne vlecite vtica iz vticnice. Kabel zas¢itite pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli. PoSkodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢cnega udara.

e. Ce z elektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljajte le podaljske, ki so
primerni tudi za delo na prostem. Uporaba podaljska, primernega za delo na
prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

f. Ce se ne morete izogniti uporabi elektri¢cnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljate zascitno stikalo za preostali tok (Fl-stikalo). Uporaba zascitnega
stikala za preostali tok zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

3. Varnost ljudi

a. Vedno bodite pozorni na to, kaj delate, in pri delu z elektri¢cnim orodjem ravnajte z
razumom. Naprave ne uporabljajte, e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi naprave lahko povzroci hude poskodbe.

b. Nosite vaso osebno zasc¢itno opremo in vedno tudi zascitna ocala. Nosnja zascitne
opreme, kot je proti-prasna maska, varnostni delovni ¢evlji, ki ne drsijo, zas¢itna
Celada ali zascita sluha, glede od vrsto uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje poskodb.

c. Preprecite nezelen zagon. Prepricajte se, da je elektricno orodje izkljuc¢eno,
preden ga prikljucite na napajanje in/ali na akumulator, ga prejmete ali nosite.
Ce imate pri nosenju naprave prst na stikalu ali vklopljeno napravo priklju¢ujete na
elektri¢cno napajanje, lahko to povzroci nesreco.

d. Pred vklopom naprave odstranite nastavitveno orodje ali vija¢ni kljuc. Orodje ali
klju¢, ki se nahaja v vrte¢em se delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

e. lzogibajte se nenormalnemu polozaju telesa. Poskrbite za varno in stabilno
drzo ter imejte v vsakem trenutku ravnotezje. Tako lahko elektri¢no orodje boljse
nadzorujete v nepric¢akovanih situacijah.

f. Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne pribliZzujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko
zajamejo gibljivi deli.

g. Ce lahko namestite napravo za prestrezanje ali sesanje prahu, se prepricajte,
da bodo le-te priklju¢ene in pravilno uporabljene. Uporaba teh naprav zmanjsuje
ogrozanje zaradi prahu.

h. Ceprav ste elektri¢no opremo ze veckrat uporabljali in z njo znate rokovati, se
ne zanasajte na lazni obcutek varnosti in ne pozabite na varnostne predpise.
Zaradi neprevidnosti lahko v del¢ku sekunde pride do hudih poskodb.

4. Uporaba in rokovanje z elektri¢nim orodjem

a. Elektricnega orodja ne smete preobremenjevati. Za delo uporabljajte le
elektricno orodje, ki je za to namenjeno. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste
delali bolj3e in varneje v navedenem obmocju moci.

b. Neuporabljajte elektricnega orodja, pri katerem je pokvarjeno stikalo. Elektricno
orodje, ki ga ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.
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c. lzvlecite vti¢ iz vticnice in/ali odstranite akumulator, preden boste nastavljali
napravo, zamenjali pribor ali odlozili napravo. Ta previdnostni ukrep prepreci
nehoten zagon stroja.

d. Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite izven dosega otrok. Orodja ne dovolite
uporabljati ljudem, ki niso seznanjeni z njim ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuseni ljudje.

e. Orodje skrbno negujte. Kontrolirajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in e se
ne zatikajo, ali so deli zZlomljeni oz. poskodovani tako, da to vpliva na delovanje
naprave. Poskodovane dele popravite oz. zamenjajte pred uporabo naprave.
Stevilne nezgode povzrodi slabo vzdrzevano elektri¢no orodje.

f. Orodja za rezanje naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno negovana orodja za rezanje z
ostrimi rezili se manj zatikajo in jih je lazje voditi.

g. Elektri¢no orodje, vpeta orodja, pribor itd. uporabljajte v skladu s temi navodili.
Pri tem upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga zelite opraviti. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki niso predvideni, lahko vodi do nevarnih situacij.

h. Rocaji naj bodo suhi, Cisti in brez olja ter masti. Spolzki rocaji in prijemalne
povrsine v nepredvidenih situacijah ne zagotavljajo varnega rokovanja in nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

5. Uporaba in ravnanje z akumulatorskim elektri¢cnim orodjem

a. Akumulatorje polnite samo s polnilniki, ki jih priporo¢a proizvajalec. Pri
polnilniku, izdelanem za dolo¢en tip akumulatorja, obstaja nevarnost pozara, ¢e ga
uporabite z drugimi akumulatorji.

b. V elektricnih orodjih uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorje.
Uporaba drugaénih akumulatorjev lahko povzroci poskodbe in nevarnost pozara.

¢. Neuporabljene akumulatorje shranjujte na mestu, oddaljenem od zaponk za
papir, kovancev, kljucev, igel, vijakov ali drugih majhnih kovinskih predmetov,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontakta. Kratek stik med kontakti akumulatorja
lahko povzroci opekline ali pozar.

d. Napacna uporaba lahko povzrodi iztekanje tekocine izakumulatorja. Izogibajte
se stiku z njo. Ob nakljuénem stiku jo takoj sperite z vodo. Ce teko¢ina pride
v odi, poleg tega poiscite zdravnisko pomoc. Iztecena tekocina iz akumulatorja
lahko povzroci drazenje koze ali opekline.

e. Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorjev. Poskodovani
ali spremenjeni akumulatorji se lahko obnasajo nepredvidljivo in povzrocijo pozar,
eksplozijo ali nevarnost poskodb.

f. Akumulatorja ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
previsoke temperature nad 130 °C lahko povzrocijo eksplozijo. <—B

g. Upostevajte vsa navodila za polnjenje in akumulatorjev oz. akumulatorskega
orodja nikoli ne polnite zunaj temperaturnega obmocdja, ki je navedeno v
navodilih. Napacno polnjenje ali polnjenje zunaj dovoljenega temperaturnega
obmodja lahko povzroci okvaro akumulatorja in povzrodi pozar.

6. Servis
a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
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nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je elektri¢no orodje ves ¢as varno.

b. Na poskodovanih akumulatorjih nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del. Vsako
vzdrzevanje akumulatorjev lahko opravi samo proizvajalec ali pooblas¢eni servis.

7. Varnostni napotki za vbodne in sabljaste Zage

Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vpeto orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vod-
nike ali lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no orodje za izolirane rocaje. Stik z vod-
nikom, ki je pod napetostjo, lahko prenese napetost tudi na kovinske dele elektri¢cnega
orodja in povzrodi elektri¢ni udar.

Obdelovanec pritrdite in zavarujte, tako da ga s sponami ali kako drugace pritrdite
na stabilno podlago. Ce obdelovanec drzite le z roko ali telesom, ostane nestabilen, kar
lahko povzrodiizgubo nadzora.

Izbira Zaginega lista

« Izberite zagin list, ki je primeren za obdelovanec.

+ Vbodno zago lahko uporabljate z razli¢nimi zaginimi listi.
(Za razlicne materiale)

Zamenjava zaginega lista
Preden menjate list Zage, morate preveriti, ali je akumulator odstranjen.

« Zascitni pokrov poklopite naprej.

 Za odpiranje zavrtite zaporo za hitro vpenjanje (A) v desno.

« Vstavite Zagin list (B) v drzalo (C) vbodne Zage.

« Pazite pri tem, da Zagin list leZi v utoru (D) drzala in tudi v utoru (F) vodilnega valjcka.
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« Potisnite Zagin list do konca v drzalo.
. Zagin list pritrdite tako, da zaporo (A) zavrtite v levo.
« Zascitni pokrov znova poklopite nazaj.

Nastavitev rezalnega cevlja

« Oba imbus vijaka (G) rezalnega cevlja odvijte s pomocjo prilozenega imbus kljuca.

« Rezalni ¢evelj potisnite nazaj (H).

« Rezalni ¢evelj nastavite v levo ali v desno (I) v Zeleni kot reza do najvec 0-45 °.

- Nastavljeni kot lahko od¢itate na skali s stopinjami (J) na rezalnem ¢evlju.

« Rezalni ¢evelj ponovno pomaknite naprej (K), dokler se ne zaskoci na oznacenem
mestu.

« Rezalni ¢evelj ponovno pritrdite zobema imbus vijakoma (G).

Krmiljenje stikala

- Stikalo za vklop (3) je na rocaju vbodne zage.

+ Najprej pritisnite varnostni gumb (2) in nato stikalo za vklop/izklop (3).

« S stikalom za vklop (3) lahko brezstopenjsko regulirate Stevilo gibov. Dalj ko pritiskate
stikalo, ve¢je je Stevilo gibov.

Ugasnite

« Izpustite stikalo za vklop/izklop (3).

Nastavitev nihajnega hoda
Zagin list lahko izvaja dve vrsti gibov, z nihajnim hodom ali brez njega. Nihanje zaradi
elipti¢ne poti porazdeli pritisk na celotno pot Zage in tako Zaga napreduje hitreje.

Naprava potrebuje manj pospeska in tece tako reko¢ sama. Nihanje hkrati zmanjsuje
toploto zaradi trenja na Zaginem listu in tako podaljSuje njegovo Zivljenjsko dobo.

Nihajni vhod se lahko vecstopenjsko nastavlja. Brez nihanja (stopnja 0) se reZe tanke
materiale in kovine. Stopnje ena do tri se uporablja za hitrejse Zaganje lesa ali plastike.

Odsesavanje prahu
Na nihajno vbodno Zago je mogoce namestiti adapter za odsesavanje prahu (10), tako
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da lahko nanjo prikljucite ve¢namenski sesalnik. Odsesavanje poteka neposredno od
Zaginega lista skozi sesalni kanal v sesalnik za prah. Pred Zaginim listom prozorna pokriv-
na zascita ustvarja komoro, iz katere se ves €as odsesava prah. Prednosti odsesavanja:
prost pogled na mesto Zaganja, Cisto delovno mesto in vdihavanje zraka brez prahu.

Vklop

« Vkljucite vbodno Zago in postavite rezalni cevelj na obdelovanec.

. Zago pocasi pomikajte po prej zarisanem robu in vbodno Zzago pocasi premikajte na-
prej.

« Vbodno Zago ¢vrsto pritiskajte na obdelovanec. Sicer bi vbodna zaga lahko vibrirala,
zaradi ¢esar bi se prelomil zagin list.

Vpadno Zaganje

- Ce 7age ne nastavite na stran obdelovanca, ki ga nameravate 7agati, ali ¢e niste izvrtali lukn-
je, morate »zagati vpadno«. To naredite na naslednji nacin:

+ Vbodno Zago nastavite z zaokrozeno prednjo stranjo rezalnega cevlja.

« Vkljucite vbodno Zago in pocakajte, da Zagin list pocasi drsi navzdol, dokler se ne dotakne
obdelovanca.

« Zdaj pustite zagi, da prevzame delo in da se Zagin list pocasi zareze v obdelovanec.

+ Ko je obdelovanec zazagan, lahko z vbodno Zago Zagate naprej v normalnem polozaju.

Za ta nacin zaganja lahko tudi najprej z svedrom, ki je dovolj velik za Zagin list vbodne
Zage, izvrtate luknjo. Nato ravnajte v skladu z zgoraj navedenimi koraki.

Vzdrzevanje

Pred vzdrzevanjem in ciS¢enjem vedno odstranite akumulator. Za ¢iscenje elektri¢nih

delov Zage nikoli ne uporabljajte vode ali drugih tekocin.

« Rezalni ¢evelj naj bo vedno ¢ist, tako da pri Zaganju ne more priti do nenatancnosti.

« Zunanjost Zage naj bo vedno (ista, tako da se vsi deli lahko premikajo natan¢no in brez
obrabljanja.

+ Prezracevalne reze motorja naj bodo vedno ciste, da se motor ne bo pregreval.

« Ko se oglene krtace obrabijo, se vbodna zaga sama izkljuci. V tem primeru vbodno Zago
odnesite k vasemu pogodbenemu prodajalcu izdelkov »Workers Best«.

« Redno mazite vodilne valjcke.
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Motnje
Za primer, da vbodna Zaga ne deluje pravilno, smo zbrali nekaj moznih vzrokov in
ustreznih moznosti resitve.

TEZAVA MOZNI VZROKI PRIPOROCENI UKREPI
Elektromotor se je ogrel na | Motor je preobremenjen. Zagajte zzmanj$anim tempom in
vec kot 70 °C. pustite, da se motor ohladi.
Motor je okvarjen. Vbodno Zago nesite na preverjanje in/
ali popravilo trgovcu za »Workers Bestx.
Vklopljena naprava ne deluje. | Akumulator je prazen. Napolnite akumulator.
Akumulator je okvarjen. Zamenjajte akumulator.
Naprava je okvarjena. Zago nesite na preverjanje in/ali
popravilo vasemu trgovcu za »Workers
Best«.
Vbodno zZago je tezko voditi | Rezilni list je ukrivljen alitop. | Zamenjajte list Zage.
vzdolz oznacene linije. (Za ostre zavoje uporabljajte zagin list
za zavoje.)
Obdelovanec  za¢ne med | List Zage je pregret ali se je Zamenjajte list Zage.
zaganjem mocno vibrirati. deformiral.

Vbodna Zaga je prevec glasna | Oglene $cetke so obrabljene. | Vbodno Zago odnesite na preverjanje k
ali pa deluje zelo nepravilno. svojemu trgovcu za »Workers Best.

Dotrajana orodja in varovanje okolja
Ko je vase orodje Ze tako intenzivno izrabljeno, da ga je treba zamenjati,
ali ga nimate vec za kaj uporabljati, pomislite na varovanje okolja. Orodja
ne sodijo med obicajne gospodinjske odpadke. Lahko se namre¢ recikli-
rajo na okolju prijazen nacin.

]

Pomembna opozorila

E\/ Med posebne, ne pa dke J,Es Temperatura okolice
Z=\| gospodinjske odpa Hausmdill meseec]  najvec 50 °C
% Nicesar ne mecite v vodo - @ Zelena pika

smrtno nevarno

& Nicesar ne mecite v ogenj

128

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 128 25.08.21 09:03



GARANCLA

Odobritev jamstva se izvede po posami¢no veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za Skodo ali pomanijkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe proda-
nih izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblas¢enega trgovca. V vecini primerov bo lahko vas pooblas¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

» Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potrosni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanijkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obicajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrzevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki ra¢una

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
» je bilo obratovanje naprave ustrezno

» ne obstaja visja sila

» je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z nasimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.
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C € Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec/ pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria
Izdelek: Akumulatorska vbodna zaga

WB 18V-BSS CPF

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj opisani stroj na podlagi

svoje zasnove in konstrukcije, kot tudi izvedb, ki smo jih dali na trg, ter z
upostevanjem v nadaljevanju navedenih standardov izpolnjuje vse zahteve spodaj
navedenih direktiv.

V primeru spremembe na napravi, ki ni usklajena z nami, ta izjava izgubi veljavnost.
Tehni¢ni dokumenti so na voljo pri podpisniku

Directive:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Standardi:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN 62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

7 44n

Wels, 01. 09. 2021 y

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SK_

BLAHOZELAME VAM KU KUPE AKUMULATOROVEJ PRIAMOCIAREJ PiLY
Z RADU BEZKABLOVYCH ELEKTRICKYCH PRODUKTOV WORKERS BEST

Pred sprevadzkovanim si, prosim, precitajte nasledujuci ndvod na obsluhu. Dodrzujte
bezpecnostné pokyny uvedené v tomto navode na obsluhu.

POPIS PRODUKTU

miesto na zasunutie akumulatora
Bezpelnostny spinac

Spina¢ ZAP/VYP

upinac pilového listu

Ochranny kryt

Vodiace kolieska

Nastavovaci prepinac¢ vykyvu
Nastavitelnd patka pily

. mierka pre patku pily

10. pripojka odsdvania

11. zaistovacia skrutka pre paralelny doraz
12. paralelny doraz

N T T

12

NV A WN =

e
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Technické udaje:

Elektrické napajanie motora: 18V DC
Pocet zdvihov 0-2300/min.
Hibka zarezu do dreva / do ocele 100/10 mm
Stupne rezania 4
Hladina akustického tlaku (LPA): 88 dB(A)
Neistota (KPA): 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu (LWA): 99 dB(A)
Neistota (KWA): 3 dB(A)
Emisna hodnota vibracii ah,B = 4,37 m/s?

ah,M = 6,63 m/s’
Neistota (Kcw): 1,5 m/s?
Sikmy rez 0-45°
Hmotnost 1,80 kg

Precitajte si ndvod na pouZitie (&)
ochranné okuliare a ochranné rukavice
Pristroj nepouzivajte v dazdi, chrante ho pred vihkostou
Pristroj nepouzivajte v blizkosti inych oséb i
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Upozornenie!

Zariadenie sa dodava bez akumulédtorov a nabijacky a sa smie pouzivat vylu¢ne len s
litium-iénovymi akumuldtormi z radu bezkablovych elektrickych produktov Workers
Best!

Litium-idonové akumulatory z radu bezkablovych elektrickych produktov Workers Best sa
smu nabijat len pomocou nabijaciek z tohto systémového radu produktov!

Dalsie informacie o akumulatoroch a nabijackach vam poskytne $pecializovany predajca
vo vasom okoli, pripadne najdete podrobnejsie informacie na nasej domovskej stranke
www.workers-best.com.

Emisnd hodnota vibracii uvedena v tychto pokynoch bola namerana pomocou skisobnej
metddy podlanormy EN 60745 a je mozné ju pouZzit na vzadjomné porovnanie elektrickych
pristrojov. Je vhodna tiez na predbezné posudenie vznikajiceho zatazenia vibraciami.

Uvedend emisna hodnota vibrécii zodpovedd hlavnym spésobom pouZitia elektrického
pristroja. Pokial' by sa vsak elektricky pristroj pouzival na iné ucely, s inymi vkladacimi
nastrojmi alebo by nebol dostato¢ne udrziavany, méze sa Uroven vibracii lisit. V d6sledku
toho moZe znacne narast Uroven zatazenia vibraciami v priebehu celej pracovnej doby. V
pripade, ze pozadujete presné posudenie zatazenia vibraciami, mali by ste vziat do Uvahy
aj dobu, pocas ktorej je pristroj vypnuty, alebo bezi, no nepouziva sa.V désledku toho sa
mozZe znacne znizit Uroven zatazenia vibraciami v priebehu celej pracovnej doby. Stanovte
doplnkové bezpelnostné opatrenia na ochranu pracovnika obsluhy pred ucinkami
vibrdcii, napriklad: idrzba elektrického pristroja a vkladacich nastrojov, udrzovanie rak v
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teple, organizacia pracovnych procesov.

Pouzitie v sulade s uréenim

Elektricky pristroj je urCeny na rezanie dreva, Zeleza, farebnych ko-
vov a plastov pomocou zodpovedajuceho  pilového listu.  Pristroj
pouZivajte iba v sulade s jeho uréenim! Kazdé pouzitie presahujice tento
rdmec je v rozpore s jeho uréenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zadklade ich urcenia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komer¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

[:E_:l aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
nadvod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dal3ej osobe,
bezpodmienecne priloZte aj tento navod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

Vseobecné bezpecnostné pokyny platné pre elektrické naradie

VAROVANIE! Preéitajte si vSetky bezpecnostné pokyny, instrukcie, ilustracie
a technické udaje, s ktorymi je toto elektrické naradie dodavané. Nedodrzanie
nasledujucich pokynov méze zapricinit zasiahnutie elektrickym prddom, poziar a/alebo
vazne zranenia.

Vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia uchovajte pre budtce pouzitie.
Termin ,elektricky nastroj”, pouzity v bezpecnostnych pokynoch, sa vztahuje na sietovo
napajané elektrické nastroje (so sietovym kéblom) a na elektrické nastroje napéjané
akumulatorom (bez sietového kabla).

1. Bezpecnost na pracovisku

a. Udrzujte svoj pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
pracovisko mozu viest k nehodam.

b. Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické pristroje vytvéraju
iskry, ktoré mézu vznietit prach alebo vypary.

c. Pocdaspouzivaniaelektrickéhonaradiadbajteoto,abysaknastrojunepriblizovali
deti ani iné osoby. Pri rozptyleni mézete stratit kontrolu nad pristrojom.
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2. Elektrické zabezpecenie

a. Zastrcka kabla pristroja musi zodpovedat vyhotoveniu zasuvky. Tato zastrcka
nesmie byt Ziadnym spésobom menena. Nepouzivajte adaptérové konektory
spolu s ochranne uzemnenym elektrickym naradim. Nezmenend zastrcka a
vhodné zasuvky znizuju riziko Urazu elektrickym pradom.

b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st rury, vyhrievacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvy3ené riziko urazu
elektrickym pradom.

c. Zariadenie udrziavajte v suchu. V pripade vniknutia vody do elektrického pristroja
sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Nikdy nepouzivajte pripojné vedenie na iné ucely, ako napriklad na prenasanie
elektrického naradia, jeho zavesenie alebo vytiahnutie zo zasuvky. Nevystavujte
pripojné vedenie vysokym teplotam, oleju alebo hybajicim sa dielom a
vyhybajte sa ostrym hranam. Poskodené alebo prekrutené pripojné vedenia
zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

e. Pokial' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte iba predlzovacie
vedenia, ktoré si vhodné do vonkajsieho prostredia. PouZitie predlZovacieho
vedenia vhodného do vonkajSieho prostredia znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

f. Ak uz s elektrickym pristrojom musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypina¢ proti chybnému pruadu. PouZitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému pridu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

3. Bezpecnost 0os6b

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, o robite a pri praci s elektrickym nastrojom
si pocinajte rozumne. Elektricky pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani
pristroja mdze spOsobit vazne zranenia.

b. Noste osobnu ochrannu vybavu a vzdy noste ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad maska proti prachu, bezpeénostna
protiSmykova obuv, ochranna prilba, pripadne ochrana sluchu podla druhu a pouzitia
elektrického nastroja, znizite riziko zranenia pri pouzivani elektrickych nastrojov.

c. Zabrante neiumyselnému uvedeniu do prevadzky. Skor ako elektrické naradie
pripojite kzdroju elektrického pradua/alebo naakumulator, alebo ho zdvihnete,
¢i budete prenasat sa uistite, ze je vypnuté. Ak mate pri prenasani elektrického
naradia prst na spinaci, alebo pripojite elektrické naradie k zdroju prddu v zapnutom
stave, moze dojst k irazom.

d. Pred spustenim elektrického nastroja odstrante nastavovacie naradie a
montazne kltce. Nastroj alebo kli¢ nachadzajuci sa v rotujucej casti elektrického
naradia moze spOsobit zranenia.

e. Vyvarujte sa nezvycajného drzania tela. Dbajte na pevné postavenie a vzdy
udrziavajte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Noste vhodny odev. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. Davajte pozor, aby sa
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do rotujucich sucasti pristroja nedostali vase vlasy a casti odevu. Volny odey,
Sperky ¢i dlhé vlasy mozu byt zachytené pohybujucimi sa dielcami.

g. Pokial bude mozna montaz zariadeni na odsavanie a zachytavanie prachu je
potrebné, aby ste ich pripojili a spravne pouzivali. Pouzitie odsavania prachu
moze znizit riziko ohrozenia prachom.

h. Nemyslite si, ze ste v bezpeci a nepovznasajte sa nad bezpecnostné pravidla
tykajuce sa elektrického naradia, aj ked' ste po mnohonasobnom pouzivani s
elektrickym naradim oboznameni. Nedbanlivé konanie méze v zlomku sekundy
sposobit tazké zranenia.

4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Nepretazujte elektricky naradie. PouzZivajte pri svojej praci k tomu uréené
elektrické naradie.S vhodnym elektrickym néstrojom pracujete lepsie abezpecnejsie
v uvedenom rozsahu vykonu.

b. Nepouzivajte ziadny elektricky nastroj, ktorého vypinac je poskodeny. Elektricky
nastroj, ktory uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecny a musi byt
opraveny.

c. Skor ako zacnete s nastavovanim elektrického naradia, vymenou casti
nasadenych nastrojov alebo elektrické naradie odlozite, vytiahnite zastrcku
zo zasuvky a/alebo vytiahnite odnimatelhy akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Nepouzivané elektrické nastroje uchovavajte mimo dosahu deti. Nedovolte
pracu s pristrojom osobam, ktoré s nim nie st oboznamené alebo si neprecitali
tieto pokyny a insStrukcie. Elektrické pristroje su nebezpecné, ak ich pouzivaju
neskusené osoby.

e. Starajte sa o elektrické naradie a nasadené nastroje dosledne. Skontrolujte,
¢i sa rotujuce dielce pristroja volne otacaju a nezasekavaju sa, ¢i nedoslo k
poskodeniu ¢i prelomeniu niektorych suciastok a ¢i nie je znizena funkcnost
nastroja. Nechajte pred pouzitim elektrického naradia poskodené diely opravit.
Pri¢cinou mnohych nehéd byvaju zle udrziavané elektrické pristroje.

f. Udrziavajte rezacie nastroje ostré a cisté. Dokladne udrziavané rezacie nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zasekavaju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Pouzivajte elektrické naradie, nasadeny nastroj, nasadené nastroje atd. podla
tychto pokynov. Berte pritom do uvahy pracovné podmienky a vykonavanu
c¢innost. Pouzitie elektrickych néstrojov inak ako je predpisané, moéze viest k
nebezpecnym situaciam.

h. Rukoviti a povrchy rukoviti udrziavajte v suchom a cistom stave, ocistené od
oleja a tuku. Kizké rukovate a plochy na drZzanie neumoziuju v nepredvidanych
situdciach bezpeénu obsluhu a kontrolu elektrického néradia.

5. Pouzivanie a oSetrovanie akumulatorového naradia

a. Akumulatory nabijajte iba v nabijackach, ktoré si odporiucéané vyrobcom.
V' pripade nabijacky, ktora je uréena pre urc¢ity druh akumuldtorov, existuje
nebezpecenstvo poziaru, ak sa pouziva s inymi akumulatormi.

b. V elektrickom naradi pouzivajte len tie akumulatory, ktoré st na to urcené.
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Pouzivanie inych akumuldtorov moéze viest k poraneniam a nebezpecenstvu poziaru.

c. Zabrante, aby sa nepouzivany akumulator dostal do styku s kancelarskymi
spinkami, mincami, kld¢mi, ihlami, skrutkami alebo inymi malymi kovovymi
predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popéleniny alebo poziar.

d. V pripade chybného pouzitia méze z akumulatorovej batérie vytiect kvapalina.
Zabrante kontaktu s touto kvapalinou. Pri ndhodnom kontakte oplachnite
vodou. Ak kvapalina zasiahne o¢i, poradte sa dodatocne s lekarom. Kvapalina
vytekajuca z akumuldtora méze viest k podrazdeniam pokozky alebo popalenindm.

e. Nepouzivajte poskodeny alebo zmeneny akumulator. Poskodené alebo zmenené
akumuldtory mézu mat nepredvidatelné vlastnosti a mézu spdsobit poziar, vybuch
alebo nebezpecenstvo poranenia.

f. Nevystavujte akumulator ohiiu ani vysokym teplotam. Ohen alebo prili$ vysoké
teploty nad 130 °C m6zu vyvolat vybuch.

g. Dodrziavajte vSetky pokyny pre nabijanie a nikdy nenabijajte akumulator alebo
akumulatorové naradie mimo teplotny rozsah, ktory je uvedeny v navode na
pouzitie. Nespravne nabijanie alebo nabijanie mimo povoleny teplotny rozsah méze
znicit akumulator a zvysit nebezpecenstvo poziaru.

6. Servis

a. Svojelektricky pristroj dajte opravitlen kvalifikovanému odbornému personalu
a iba s originalnymi ndhradnymi dielmi. Tym bude zabezpecené, Zze bezpecnost
elektrického nastroja zostane zachovana.

b. Nikdy nevykonavajte udrzbu poskodenych akumulatorov. Vietky udrzbové
¢innosti na akumulédtoroch by mal vykonévat len vyrobca alebo opravnené strediska
podpory zékaznikov.

7. Bezpecnostné pokyny pre zanorovacie a vytahovacie pily

Ked' vykonavate prace, pri ktorych hrozi riziko kontaktu so skrytymi elektrickymi
kablami alebo vlastnym pripajacim kablom, drzte elektrické naradie iba za izolo-
vané rukovati. Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na
kovové casti pristroja a sposobit tak zasah elektrickym pradom.

Obrobok upevnite a zaistite na stabilnom podklade pomocou zvierok alebo inym
spoésobom. Ked' obrobok drzite iba jednou rukou alebo proti telu, zostane labilny, ¢o
moze viest k strate kontroly.
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Vyber pilového listu

« Na rezanie prislusného materialu zvolte vhodny pilovy list.

« Pri tejto priamociarej pile je mozné pouzit rézne pilové listy.
(pre rozne materidly)

Vymena pilového listu
Pred vymenou pilového listu musite najprv skontrolovat, ¢i bol akumulator odstraneny.

« Vyklopte ochranny kryt dopredu.

« Na otvorenie otocte rychloupinaci uzaver (A) smerom doprava.

« Do uchytky (C) priamociarej pily nasadte pilovy list (B).

« Dbajte pritom na to, aby pilovy list dosadal do drazky uchytky (D) aj do drazky
vodiacich koliesok (F).

« Zasurite pilovy list pokial mozno ¢o najhlbsie do Uchytky.

« Upevnite pilovy list oto¢enim uzaveru (A) smerom dolava.

« Zaklopte ochranny kryt znovu dozadu.

137

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 137 25.08.21 09:04



Nastavenie patky pily

+ Uvolnite dve imbusové skutky (G) patky pily pomocou prilozeného imbusového kltca.

« Patku pily posurite smerom dozadu.

+ Nastavte patku pily smerom dolava ¢i doprava pod pozadovanym uhlom rezania v
rozmedzi maximélne 0-45°.

+ Uhol nastavenia mézete odditat zo stupnice, ktora sa nachadza na patke pily.

« Patku pily opat posurnte smerom dopredu, aby zapadla do daného oznacenia.

« Patku pily opat upevnite obidvoma imbusovymi skrutkami (G).

Ovladanie spinaca

« Zapinac/vypinac (3) sa nachadza na rukovati priamociarej pily.

+ Najprv stlacte bezpecnostny spinac (2) a nasledne stlacte zapinac/vypinac (3).

- Pomocou zapinaca/vypinaca (3) mézete plynulo nastavovat zdvih. Cim viac vypina¢
stlacite, tym vyssi je zdvih.

Vypnut

+ Uvolnite zapina¢/vypinac (3).

Nastavenie vykyvu
Pilovy list m6Ze vykonavat dva pohyby, s vykyvom alebo bez vykyvu. Vykyvny pohyb svojou

eliptickou drdhou rozklada tlak po celej drahe rezania a zaistuje tak rychlejsi posuv rezania

Pristroj vyuZziva iba minimum posuvu a bezi tzv. sdm od seba. Vykyvny pohyb sucasne
znizuje zahrievanie pilového listu trenim a zvy3uje tak jeho Zivotnost.

Vykyvny pohyb je mozné regulovat v niekolkych stuprioch. Bez vykyvného pohybu
(stupen 0) sa rezu tenké materidly a kov. Stupne jeden az tri sa pouzivaju na rychle rezanie
dreva a plastov.
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Odsavanie prachu

Priamociara pila je vybavena uchytenim pre adaptér odsavania prachu (10), na ktory
mozete pripojit viacucelové odsavacie zariadenie.

K odséavaniu dochadza priamo na pilovom liste, cez odsavaci kandl do vysavaca. Pred
pilovym listom je priehladnym ochrannym krytom viditelny priestor, ktory je sustavne
odsavany. Vyhody odsavania: zretelnd viditelnost rezanej plochy, ¢isté pracovisko a nev-
dychovanie vzduchu znecisteného pilinami.

Uvedenie do prevadzky

« Spustite priamociaru pilu a patku pily nasadte na rezany diel.

« Prisunite pilu pomaly k vopred vyznacenej hrane rezu a tlacte ju pomaly od seba
smerom vpred.

« Pritlacte pilu pevne k rezanému dielu. Inak pila za¢ne silne vibrovat a moéze dojst k
prelomeniu pilového listu.

Rezanie samodopadom

Ak nie je mozné pilu k rezanému dielu priloZit zo strany a nie je ani vyvftany Ziadny
nasadzovaci otvor, musite zacat rezat tzv. ,samodopadom”. To prebieha nasledujicim
spésobom:

+ Prilozte priamociaru pilu k rezanému dielu prednou zaoblenou stranou patky pily.

« Spustite pilu a pomaly prisunte pilovy list smerom dole, az sa dotkne rezaného dielu.

« Potom prenechajte pracu pile a nechajte pilovy list pomaly zarezat do rezaného dielu.
+ Po prerezani rezaného dielu moZete pokracovat v rezani pilou v normalnej polohe.

Pre tento sp6sob rezania mézete tieZ najprv vitackou vyvrtat prislusny otvor (dostatocne
velky pre nasadenie pilového listu). Potom postupuijte podla vyssie uvedeného popisu.

Udrzba

Pred udrzbou a ¢istenim vzdy odoberte akumulator. Na Cistenie elektrickych sucasti pily

nikdy nepouzivajte vodu alebo iné kvapaliny.

« Patku pily udrzujte neustdle v Cistote, aby pocas rezania nedochéadzalo k Ziadnym
nepresnostiam.

+ Vonkajsiu stranu pily udrzujte v Cistote, aby sa vietky diely mohli vzdy presne a bez
opotrebenia pohybovat.

« Ventila¢né kandly motora udrzujte v Cistote, aby nedochadzalo k prehrievaniu motora.

« Ak dojde k opotrebeniu uhlikovych kief, priamociara pila sa samocinne vypne.V takom
pripade odneste priamociaru pilu k obchodnému zastupcovi firmy ,Workers Best”.

« Pravidelne premazavajte vodiace kolieska.
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Poruchy
Ak priamociara pila nefunguje spravne, uvadzame niekolko moznych pri¢in a k nim aj
prislusné moznosti riedenia.

PROBLEM MOZNA PRICINA ODPORUCANE OPATRENIA
Elektromotor sa ohrieva na | Motor je pretazeny. ReZte s nizSou rychlostou a nechajte
viac ako 70 °C. motor vychladnut.

Motor je chybny. Odneste priamociaru pilu vasmu

$pecializovanému predajcovi Workers
Best na kontrolu a/alebo opravu.

Zapnuty stroj nefunguje. Akumuldtor je vybity. Nabite akumulator.
Akumuldtor je chybny. Vymerite akumuldtor.
Zariadenie je chybné. Odneste pilu vasmu $pecializovanému

predajcovi Workers Best na kontrolu a/
alebo opravu.

Priamociara pila sa tazko vedie | Pilovy list je ohnuty alebo | Vymerite pilovy list.

po oznacenej Ciare. tupy. (Pre tizke ohyby pouzite pilovy list na
ohyby.)

Obrobok pri rezani zacina | Pilovy list je prehriaty alebo Vymerite pilovy list.

intenzivne vibrovat. deformovany.

Priamociara pila je prilis | Uhlikové kefy su Odneste priamociaru pilu vasmu

hlu¢nd alebo pracuje velmi | opotrebované. zmluvnému obchodnikovi ,Workers

nepravidelne. Best” na kontrolu.

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia

V pripade, Ze by dolo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych

pristrojov a nastrojov, Zze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich

nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu zivotného prostredia. Elektrické

pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domdcnosti, ale mali by byt
I :uzitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do & Teplota okolia

£ | odpaduzdomacnosti w2 maximalne 50 °C

% NehadZte do vody - Zeleny bod
ohrozenie Zivota @

ﬁ Nevhadzujte do ohna
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ZARUKA

Zéarucné plnenie sa realizuje podla prislusnych zakonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju

z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskér so svojim zmluvnym
predajcom. Vas zmluvny predajca dokaze zvycajne priamo odstranit problém alebo
nedostatok.

Zo zaruky su vylucené:

akumulatory

vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd)

opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kable, tesnenia atd.)

nevhodné alebo neodborné pouzivanie

nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby

oprava alebo vymena komponentov

nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania

alebo nedostatocnej

udrzby a starostlivosti.

» produkty pouzivané na komerc¢né alebo profesiondlne ucely alebo zapozicané na
pouzivanie.

» Skody spbsobené nedodrziavanim navodu na obsluhu.

vVVyVYyVYVYYVYY

v

Podmienky uznania naroku na zaruku:

» predlozenie dokladu o kupe (datum kupy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zaru¢ny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich
0s6b

pristroj nebol pouzivany neodborne

nevyskytla sa vys$sia moc

predlozenie popisu chyby

vvyy

Zéaru¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.
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C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Akumulétorova priamociara pila

WB 18V-BSS CPF

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnt zodpovednost, ze vyssie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verzidch, ktoré sme uviedli na trh, spifa vietky poziadavky
nasledujucich smernic, beruc do Uvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmendch zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetacia
je k dispozicii u signatéra.

Smernice:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Normy:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e EN55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 Z ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria

142

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 142 25.08.21 09:04



 SRB L VINE

CESTITAMO NA KUPOVINI BEZICNE UBODNE PILE 1Z
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Molimo prije upotrebe procitajte slijedeéa uputstva za upotrebu. Molimo obratite paznju
na sigurnosna uputstva u ovim uputstvima za upotrebu.

OPIS PROIZVODA

Utor za aku-bateriju

Sigurnosno dugme

Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Prihvat lista pile

Zastitni poklopac

Valjak za vodenje

Prekidac za oscilacijsko podizanje
Prilagodljivi podnozni distancer

. Lestvica za podnozni distancer

10. Priklju¢ak za usisavanje

11. Vijci za pode$avanje paralelnog grani¢nika
12. Paralelni grani¢nik

N kWM =

O
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Tehnicki podaci:
Snabdevanje naponom motora:

Broj hodova

Dubina reza u drvetu / u celiku
Oscilacijske stepenice

Nivo zvucnog pritiska (LPA):
Nesigurnost (KPA):

Nivo zvucnog pritiska (LWA):
Nesigurnost (KWA):

Emisiona vrijednost vibracija:

Nesigurnost (Kcw):
Ugaono rezanje
TezZina

18 V jed. struja
0-2300/min
100/10 mm

3 dB(A)
ah,B=4,37m/s’
ah,M = 6,63 m/s’
1,5 m/s?

0-45°

1,80 kg

Procitati uputstvo za upotrebu (&)
Nositi zastitu za usi, zastitne naocare i rukavice ®
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlage
Udaljite druge osobe 1R
AHS, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se isporucuje bez aku-baterije i uredaja za punjenje, a sme se koristiti samo sa
litijum-jonskim aku-baterijama iz Workers Best Cordless Power Family!

Litijum-jonska aku-baterija iz Workers Best Cordless Power Family sme se puniti samo
pomocu uredaja za punjenje iz ove porodice sistema!

Za vise informacija o aku-baterijama i uredajima za punjenju obratite se specijalizova-
nom prodavacu u svojoj blizini ili pronadite vise informacija na nasoj Homepage www.
workers-best.com.

Navedena vrijednost emisije vibracije izmjerena je prema normiranom postupku
ispitivanja EN60745 i moze se koristiti za uporedivanje elektricnog alata sa drugim.
Takode je pogodan za preliminarnu procjenu izlozenosti vibracijama.

Navedena vrijednost emisije vibracije predstavlja glavne primjene elektricnog alata.
Medutim, ako se elektri¢ni alat koristi za druge primjene, sa razli¢itim upotrebljenim
alatima ili slabo odrzavanim, vrijednost razine vibracija moze odstupati. To moze jako
povecati izloZzenost vibracijama cijelog radnog prostora. Za ta¢nu procjenu izlozenosti
vibracijama, treba takode uzeti u obzir i vrijeme u kojem je uredaj iskljucen ili ukljucen,
ali zapravo nije u upotrebi. To moze jako smanijiti izlozenost vibracijama cijelog radnog
prostora. Postavite dodatne sigurnosne mjere za zastitu rukovaoca od djelovanja
vibracija kao $to su: odrzavanje elektri¢nih alata i upotreba elektri¢nih aparata, odrzavati
toplinu ruku, organizacija radnih procesa.
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Propisna upotreba

Elektri¢cni alat je namijenjen za rezanje drveta, Zeljeza, obojenih metala i plastike sa
upotrebom odgovarajucih listova za rezanje.Pfistroj pouZivejte jen v souladu s jeho
urc¢enim! Jakékoli pouziti mimo tento ramec je v rozporu s jeho ur¢enim. Za poranéni
jakéhokoli druhu nebo skody, jez z toho vzniknou, ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym uréenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komer¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v rdmci
femeslnického, komer¢niho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zaruka.

aby se predeslo poranéni a vzniku $kod. Peclivé si proto prectéte tento ndvod
k obsluze / bezpeénostni upozornéni. Dobre si jej uschovejte, abyste pFislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pfistroj predavali jinym osobam,
predejte jim spole¢né s nim také tento navod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za urazy nebo 3kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

[:E PFi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatreni,

Opste sigurnosne napomene za elektricni alat

UPOZORENVJE! Proditajte sve sigurnosne napomene, uputstva, slikovne prikaze i
tehnicke podatke koji se nalaze na ovom elektriécnom alatu. Propusti u postovanju
sledecih uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u bezbednosnim uputstvima odnosi se na elektri¢ne
alate sa mreznim napajanjem (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Odrzavajte Vase radno mesto cistim i dobro osvetljenim. Nered ili neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Elektri¢ni alat nemojte koristiti u eksplozivnhom okruzenju, u kom se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili paru.

c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢na sigurnost

a. Utikac¢ elektri¢nog alata mora odgovarati uticnici. Utikac¢ se ni u kom slucaju
ne sme menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikace zajedno sa uzemljenim
elektri¢nim alatima. Nepromenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od
strujnog udara.
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b. lzbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao $to su cevi, grejaci,
Sporetiifrizideri. Postoji povecanirizik od strujnog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Elektri¢ni kabl ne sme da se koristi za noSenje ili kacenje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Prikljucni kabl drzite dalje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umotani elektri¢ni vodovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e. Ako elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su adekvatni za otvoreni prostor. Koris¢enje produznih kablova koji
su adekvatni za otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada serad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbeci, upotrebite Fl-
prekidac. Upotreba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono sto radite, i na razuman nacin pristupite radu sa
elektricnim alatom. Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kada ste umorni ili kada
ste pod uticajem droga, alkoholaili lekova. Jedan trenutak nepaZnje kod upotrebe
uredaja moze dovesti do ozbiljnih povreda.

b. Uvek nosite licnu zastitnu opremu i zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje
rizik od povreda.

c. lzbegavajte slucajno pustanje u rad. Uverite se da je elektricni alat iskljucen
pre nego $to ga ukljucite na napajanje strujom i/ili bateriju, podignete ga ili ga
nosite. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog uredaja prst drzite na prekidacu ili uklju¢en
uredaj prikljucite na napajanje strujom, moze da dode do nesreca.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego sto ukljucite elektri¢ni alat.
Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em delu elektri¢nog alata, moze da dovede do
povreda.

e. lzbegavajte neuobicajene polozaje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Tako cete i u neocekivanim situacijama
bolje nadzirati elektri¢ni alat.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu i odecu drzite
dalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti opustenu odecu,
nakit ili dugu kosu.

g. Ukoliko su postavljeni uredaji za uklanjanje i sakupljanje prasine, oni se moraju
prikljuciti i pravilno koristiti. Primena usisnog uredaja smanjuje opasnosti od
prasine.
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h. Pazite da ne stvorite lazni osecaj bezbednosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektricne alate, iako ste se dobro upoznali sa radom
nakon viSestruke upotrebe. NepaZljivo postupanje moze u deli¢u sekunde da
dovede do teskih povreda.

4. Upotreba i rukovanje elektri¢cnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za svoj rad. Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u
navedenom radnom podru¢ju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

¢. lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite demontaznu bateriju pre nego sto vrsite
podesavanja na uredaju, zamenjujete delove umetnutog alata ili odlazete
elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi cuvajte van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj upotrebljavaju osobe koje nisu upoznate sa njim ili nisu
procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni ako ih upotrebljavaju neiskusna
lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Proverite da li pokretni
delovi funkcioniSu bez greske i ne zaglavljuju se, kao i da li ima polomljenih
ili oStecenih delova koji negativno uticu na funkciju elektricnog alata. Pre
upotrebe elektricnog uredaja popravite oStecene delove. Mnoge su nesrece
nastale losim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lak3e se koriste.

g. Upotrebljavajte elektricni alat, umetnuti alat itd. u skladu sa ovim uputstvima.
Pri tom uzmite u obzir radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih
alata za druge primene osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Klizave rucke
ili povrsine koje se hvataju ne dopustaju bezbedno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. KoriScenje i rukovanje bezic¢nih alata

a. Aku-baterije punite samo u uredajima za punjenje koji su preporuceni od strane
proizvodaca. Uredaj za punjenje, koji je pogodan za odredenu vrstu aku-baterije,
moze izazvati pozar kada se koristi s drugom aku-baterijom.

b. Koristite samo odgovarajuce aku-baterije u elektri¢cnim alatima. Upotreba drugih
aku-baterija moze dovesti do ozleda i opasnosti od pozara.

c. Udaljite aku-baterije od klamerica, kovanica, kljuceva, eksera, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzrokovati premoscavanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku-baterije moze izazvati opekotine ili pozar.

d. Kod pogresnog koris¢enja, tecnost moze iscuriti iz aku-baterije. I1zbegavajte
kontakt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu isperite vodom. Ako tec¢nost dode u
kontakat s oc¢ima, dodatno potrazite le¢nicku pomo¢. Izlivena tekucina aku-
baterije moze izazvati iritaciju koZze ili opekotine.
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e. Nemojte koristiti oStecenu ili preinacenu aku-bateriju. Ostecene ili preinacene
aku-baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do pozara, eksplozije.

f. Ne izlazite aku-bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke
temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

g. Sledite sve instrukcije za punjenje i nikada nemojte puniti aku-bateriju ili
bezicni alat izvan temperaturnog podrucja navedenog u uputstvu za upotrebu.
Nepravilno punjenje ili punjenje izvan dopustenog temperaturnog podrucja moze
unistiti aku-bateriju i povecati rizik od pozara.

6. Servis

a. Neka Vas uredaj popravljaju samo strucna lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Na taj nacin se obezbeduje da elektri¢ni alat i dalje bude bezbedan.

b. Nikada ne odrzavajte ostecene aku-baterije. Svako odrzavanje aku-baterija sme
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

7. Bezbednosne napomene za pile s krethjom amo-tamo

Drzite alat na izolovanim rukohvatima dok izvodite radove, tokom kojih alat moze
pogoditi skrivene strujne kablove ili vlastiti priklju¢ni kabl. Kontakt sa vodom pod
naponom moze takode staviti metalne delove uredaja pod napon i uzrokovati strujni
udar.

Ucvrstite i osigurajte radni deo pomocu stezaljki ili na bilo koji drugi na¢in na
stabilnoj povrsini. Ako drzite radni deo samo rukom ili protiv svog tela, on ostaje nesta-
bilan, $to moze dovesti do gubitka kontrole.
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Izbor oStrice za pilanje

« lzaberite ostricu za pilanje koja odgovara radnom predmetu.

« Ubodna testera moze biti pokrenuta sa razli¢itim oStricama.
(Za razlicite materijale)

Promjena ostrice za pilanje
Pre nego promenite list pile, prvo morate proveriti je li aku-baterija izvadena.

« Preklopite zastitni poklopac prema napred.

« Za otvaranje okrenite zatvarac za brzo zatezanje (A) na desno.

« Stavite oStricu za pilanje (B) u drza¢ (C) ubodne testere.

« Pripazite na to, da li je ostrica u zlijebu (D) drzaca i isto tako u Zlijebu (F) vodeceg
valjka.

« Pritisnite ostricu toliko koliko je mogucée u drzac.

« Ucuvrstite list testere okretanjem zatvaraca (A) na levo.

» Ponovo preklopite zastitni poklopac.
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PodesSavanje podnoznog distancera

« Otpustite dva imbus vijka (G) na podnoznom distanceru pomocu prilozenog imbus
kljuca.

« Pomjerite podnozni distancer prema nazad (H).

« Podesite podnozni distancer prema lijevo ili desno (I) u odgovarajuéi ugao pilanja od
maksimalno 0 - 45°.

Vi mozZete da procitate podeseni ugao sa grad skale (J), koja se nalazi na podnoZznom
distanceru.

« Pomijerite podnozni distancer ponovo naprijed (K) dok podnozni distancer ne dode do
zadanog markiranja.

« Ponovo pri¢vrstite podnozni distancer pomocu oba imbus kljuca (G).

Upotreba prekidaca

« Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) nalazi se na rucki ubodne pile.

+ Prvo pritisnite sigurnosno dugme (2) a zatim prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

« Pomocu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (3) mozete upravljati brojem obrtaja
bez preskakanja. Sto dalje pritisnete prekidag, to je veci broj obrtaja.

Iskljuciti

« Otpustite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Podesavanje klatna
Ostrica za pilanje moze izvesti dva pokreta, sa ili bez oscilacionog kretanja. Oscilacija
dijeli pritisak kroz elipti¢nu putanju na cijeli put pilanja i obezbjeduje brze pilanje.

Uredaju treba manje pomjeranja i uredaj radi tako da kazemo sam. Istovremeno oscilacija
smanjuje zagrijavanje na ostrici i sa tim povecava Zivotni vijek.

Oscilaciono kretanje moze da se podesi na vise nivoa. Bez oscilacija (Nivo 0) se pilaju
tanki materijali i metal. Nivoi jedan do tri koriste se za brze pilanje drveta ili plastike.
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Usisavanje prasine

Njisu¢a ubodna pila opremljena je za prihvat adaptera za usisavanje prasine (10),
na koji mozete prikljuciti visenamenski usisiva¢. Usisavanje slijedi direktno sa ostrice kroz
kanal usisavanja u usisivac. Ispred ostrice za pilanje stvara se prostor kroz transparentnu
pokrivajucu zastitu, koji se kontinuirano usisava. Prednost usisavanja: slobodan pogled
na rezno mjesto, ¢isto radno mjesto i vazduh cist od piljevine.

Pustanje u rad

« Ukljucite ubodnu testeru i stavite podnozni distancer na materijal.

« Pomijerite testeru polako na prije toga oznacen rub za pilanje i pomjerajte ubodnu
testeru polako naprijed.

« Pritisnite ubodnu testeru direktno na materijal. Tako bi ubodna testera mogla da vibrira
i oStrica bi mogla da pukne.

Pilanje odozgo

Ako se pila ne stavi na stranu materijala koji se pila ili ako rupa nije probusena, morate

Lpilati odozgo”. To se radi na slijedeci nacin:

« Postavite ubodnu testeru sa zaobljenom prednjom stranom podnoznog distancera.

+ Ukljucite ubodnu testeru i pustite da ostrica polako prema dolje klize, dok ne dirne
materijal.

« Prepustite sada taj rad testeri i pustite da se ostrica polako urezuje u materijal.

- Kada ste urezali materijal, moZete da nastavite sa pilanjem u normalnoj poziciji.

Za ovaj nacin pilanja mozete prvo da izbusite rupu sa busilicom (koja je dovoljno velika
za ostricu ubodne testere). Nakon toga radite po gore navedenim koracima.

Odrzavanje

Prije odrzavanja i ¢iS¢enja uvijek izvudi utikac iz uti¢nice. Nikada ne koristite vodu ili

druge te¢nosti za Cis¢enje elektri¢nih dijelova testere.

« Podnozni distancer drzite uvijek Cistim, tako da kod pilanja ne nastaju neta¢nosti.

« Vanjsku stranu testere drzite Cisto, tako da se svi dijelovi mogu kretati ispravno i bez
grebanja.

 Vazdusni otvor motora drzite Cistim, tako da motor ne moze da se pregrijava.

« Kada se grafitne Cetke potrose, ubodna testera se gasi sama od sebe. U tom slucaju
donesite ubodnu testeru vasem ,Workers Best” prodavacu.

« Podmazujte vodedi valjak redovno.
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Smetnje

U slucaju da, ubodna pila pravilno ne funkcionise, vodimo vas do mogucih uzroka i
njima pripadaju¢im mogu¢nostima reSenja.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

PREPORUCENE MERE

Elektromotor se pregrejava na
vise od 70 °C.

Motor je preopterecen.

Pilite slabijim tempom i pustite da se
motor ohladi.

Motor je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best prodavacu.

Uklju¢ena masina ne

funkcionise.

Aku-baterija je prazna.

Napunite aku-bateriju.

Aku-baterija je pokvarena.

Zamenite aku-bateriju.

Uredaj je pokvaren.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu na
kontrolu i/ili popravku svom Workers
Best prodavacu.

Ubodna pila se tesko vodi duz
oznacene linije.

List pile je savijen ili tup.

Zamenite list pile.
(Za uze radijuse krivulje upotrebljavajte
list pile za krivulje.)

Radni komad pri
pocinje jako vibrirati.

piljenju

List pile je pregrejanili se
deformisao.

Zamenite list pile.

Ubodna pila je preglasna ili
radi vrlo nepravilno.

Karbonske cetkice su
istrosene.

U tom slucaju odnesite ubodnu pilu
na kontrolu svom “Workers Best”
prodavacu.

Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana
toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu
namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.
Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno ku¢no smece, vec

Vazna uputstva

ku¢no smece.

po Zivot

Ne bacati u vatru

B (K =

Poseban otpad ne bacatiu

Ne bacati u vodu -

“3

MAX. 50 °C

opasno

®
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GARANCLA

Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vazec¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.

Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.

Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

» akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrodni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili treceg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

» mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog
racuna

» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

» servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice

» uredaj nije nestru¢no koris¢en

» nije nastupila visa sila

» postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlaséeni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Bezi¢na ubodna pila

WB 18V-BSS CPF

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornosc¢u da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2014/30/EU
e 2006/42/EG

Norme:

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-3:2013
e ENS55014-1:2017
e EN55014-2:2015
e EN 62841-1:2015
e EN62841-2-11:2016

Wels, 01. 09. 2021 / M‘

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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Wir gewahren auf

den Artikel
... Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:
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This item has a warranty of ... months in accordance with the warranty terms.

Ne i referohemi artikullit ... garanci mujore sipas kérkesave té garancisé.

Na vyrobek poskytujeme ... mésicli zéruku podle zarucnich ustanoveni.

A cikkre ... hénap garanciat nydjtunk a garancialis feltételek szerint.

YpeabT e ¢ rapaHLys ... MeceLia criopes rapaHLNOHHITE YCNOBMA.
G
D

Jamcimo za proizvod ... mjese¢no jamstvo prema jamstvenim odredbama.

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.
O603HaueHMe Ha apTUKyna: ApTukyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[lata Ha noKynkara: Nme:
Datum zakoupeni: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Alairas:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

MevaT Ha NnpogaBaya:

Razitko prodejce:

Kereskedd pecsétje:

Zig prodavaca:
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3a 0BOj apTwKn opobpyBame .. Meceuu rapaHuuja crnopepn ofpeno6bwite 3a

rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-
dus.

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

HEOBOE

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama

garancije.
Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:
Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semnatura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:
Meyvat Ha MpoaaBavoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:

1276206_Akku-Stichsage WB 18V-BSS CPF_BDA.indd 157 25.08.21 09:04



